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P e z / / / 

S s . 

J o s ¿ Angel Bowvidcs, 

G R A M A T I C A 

F R A N C E S AS 
V . d i v i d i d a e n t r e s p a r t e s . £ 

L j i f ^ I M E ^ . # 
• T . IF\ 'H LOS P R I M E R O S R V O I M Í N T O ^ 

• 9 ' ol'W varionc. I Tofiisimas. fobtc las p a j e a d o 
i j T ' S¿ capón r> ámente añadidas cu cfta / 
i .K Krcc a Edición. « 

f '-y' .'161'NfiA. 
( j D M P i U T I Í N r n ' ¡ : R A T A D O M V Y I>OK 
* " I

l
c n u ' . ' " 1 1 ' '>< ó * * t u c c i o n , mas amplio que 

> f ^ M f ' M « « • ••• con vn Paralelo de la Eloquencl.j 
' r r ' ' Fiancclá, y E'lpañola; aumentado 

! , w - ' - ^ v j * . ? ' aparre toc l la fegundaEdición 
.-», de las cxjncitfü.ics'mfts cortCfanas de el Idio-

ma Francés. 
t j f r e x c e á y f . 

c o x n i : » . , V N A R T E P O E T I C A , O B R F V g 
COmpefuHc; • .a Poefu Franccfa, vtililsimo, para apren-

leí ü. j e e r , y medir ios verlos, y 1 com-
I ( • ; p o n e r l o s . . . . . 

fi 0B-f< IV-JQJ^fr. CV^IOSO. 

H . S V A V T i í « 

I *-on Rri5il.-5io.en Madrid,en Ja W p f e n a dejuln Gacci* 
I Intancon , Imjirefl"™- de la Sbnta Crinada. 

Ano.deM. D C C VIII . 

í * ' f r ' ' « ' • ¡ • ' ^ • f ' - . V . m f í . r oír/»., 
\ • i' bh„.I „ U Cáfk U, C»rrru:t 



E P I S T O L A 

Ì DEDICATORIA 
A L C V R I O S O , 

•' Q V E S I R V E D E P R O L O G O 

¡ 4 í A L L E C T O R . 

; L dedicar vn l ibro, fiendo vn ac-
to l ib re .parcce incqaòe l a c i c r . 
¡o de è l , confi ite particularmé-
re en la elección d e el f u g e t o à 

quien f e dedica; y que afs i ,no puedo lograr 
mejor mi intento , que en confagrar e l la 
Gramatica mia al C u r i o f o , pues conf igo e l 
fin à que mis fatigas fe han dirigido ; y c o n 
vna vitt ima fo la , hago infinitos facri f ic ios. 
N i n g u n o a v r à , que fe incline à leer e l l a 
Obra , ó movido del de feo de la n o v e d a d ; 
ó p r e c i f a d o , para fus fines part iculares , à 
va ler fe de los preceptos q u e contiene, 
q u e no fe perfuada indamente à que tie-
ne acción à cita Dedicatoria ; y q u e por lo 

<r¡ i con-



c o n f i g u i c n t e , n o m e a g r a d e z c a m i d é f v e -

l o , y no t o r r e f p o n d c à m i a t e n c i ó n , c o n l a 

c f t i m j c i o n d e b i d a al i n t e n t o q u e h e t e n i i 

d o d e l e r v i r l e . N o m e f u t e d i e r a q u i ç à l o 

m i l i n o , li en las A r a s d e v n M a g n a t e , p u -

l ie ra e f t á o f r e n d a . S i n o e n c o n t r a r a c o n 

e l G e n i o , f e l i m e r a f a f t i d i o f o e l i n c i e n f o , 

y m o l e f t o e l O b f e q u i o : y q u a n d o e n c o n -

t r a r a con e l g ü i t o , p a r e c i e r a i s , q u e el a d * 

m i t i r c l p r e f e u t c . y a l a b a r á q u i e n le o f r e -

j . c e , e r a p r e m i o , (i n o e x c e f s i v o , t 

í m ' j ' h ' t , P o r 1 ° m e n o s a d e q u a d o . * C o n -

m i t u i ú e s d e t o d o s o l i o s v i v o s 

tum admi- I d o l o s , à q u i e n e s v e n e r a e l C u l -

raii.im- t o d e los A u t o r e s , n a c i d a d e e l 

A m o r p r o p r i o d e a q u e l l o s , y f o -

iffnios. mentada con las lifonjas de ef . 
t o s , q u e c o n t r a e l t e í l i m o n i o d e f u c o n . 

c i e n c i a , p u b l i c a n en t o d a s f u s D e d i c a t o -

l i a s , q u e c o n d e c o r a n d o à f u s o b r a s c o n 

c i t e n o m b r e , 6 c o n el o t r o , no t e m e r á n , 

n i à la e m u l a c i ó n , n i i l a e m b i d i a j c o m o f i 

las A r m a s c í t á m p a d a s , y e l n o m b r e i m -

t p r e f i o , f u e r a n i m p o u r t r a b l e E f c u d o , S a -

g r a d o i n v i o l a b l e pura a m p a r a r v n a o b r a 

' d e f e í t u o f a , c o n t r a v n a ju f t i f í cada C t n f u -

ra s q u a n d o a q u e l l o s m i f m o s , d e c u y o P a -

troc in io f e v a l e n e í t o s A u r o r e s . n o f e l i b r a n , 

c o n t o d a f u G r a n d e z a , d e e l v e x a m e n , y d e 

la reprehenl ion , ( 1 , lo q u e d i z e n , ó h a z e n , 

n o q u e d a j u f t i n c a d o e n e l e x a m e n d e e l 

M u n d o . 

Q e a n a c r e d i t a d a q u e d a r a c i ta v e r d a d , 

c o n e l v o t o d e m i L c í t o r •, q u a n t o a p l a u d i -

rá e f ta c o n f e f s i o n i n g e n u a , y q u i n t a r i fa le! 

a v r á o c a f i o n a d o la r id icu la p r e f u m p e i o n , 

o p o r m e j o r d e z i r , 1 a e n g a ñ ó l a , y e n g a ñ a -

d a l i fon ja d e a q u e l l o s , q u e d a n d o á e n t e n -

' d e r a c r e d i t a r i a n f u s o b r a s c o n e l p a t r o -

c i n i o q u e e l e g í a n , han e m p e g a d o a f e r de. 
f e f l i m a d o s . p o r d o n d e f o K c i t a v a n f e r a p l a u . 

d i d o s , y han i n c u r r i d o e n la c e n f u r a , p o r 

l a m i f m a p a r t e , q u e m o f t r a v a n e f p e r a r e x i -

m i r f e d e el la? 

E f c u f o e f t o s i n c o n v e n i e n t e s , c o n d e d i -

t a r mi G r a m a t i c a al C u r i o f o , M u y l e x b s 

d e e l t á r c o n el f o b r e f a l t o d e (i e l h r á b i e n 

r e c i b i d a , s e c o n c e r t i d u m b r e , q u e ha l l a ra 

v n a a c o g i d a f a v o r a b l e , pues f o l o v a c o n -

f a g r a r f a a q u i e n a^ l io fo d e f a b e r l o q u e e n » 



f e n a , Ja f o l i c i t á r c , y l a b u f c a r c d e f e o f o T 

c o m o a la c u r i o f i d a d f e í i g u e o r d i n a r i a -

? C " C C C o n o c i m i e n t o , c f p c r o , q u e n o f o -

fo hara d e e l l a e l a p r e c i o q u e p u e d o d e -

i c a r ; p e r o q u e la conc i l ia rá t a m b i é n l a e f . 

. Q y e í i l i u v i t r e e n e l l a a l g u n a o m i f s i o n , 

y W y i e r e e l C u r f o f o a l g u n a d u d a , á q u e n o 

a y a f a t . s f e c h o c e n mis p r e c e p t o s / l e f u . 

p j o c o n f i d c c b e n i g n o , q u e en o b r a s d e 

c g e n e r o . d e t a n t o t r a b a j o para q u i e n 

' a s e f c r i v c , c o m o f o n d e vt i l para q u i e n f e 

£ Z ' n o e s n , u c h o e - f c a p e 3 , g ^ i a m c -
" » » t e m a , y a l a i n f p e c c i o n m a s 

< W v e l a d a . Y c o m o e n e l l a t e r c e r a E d i . 
c on m e h c a p r o v e c h a d o d e l a s a d v e r t e n . c as d e a ] g U n p a r a f u p l ¡ r , n | a 

m e r a , y ft-gunda, p u d o fa l tar á la c u r i o f i d a d 
U e l o s a f i e l a d o s , m e v a l d r é g o f i o , 0 d c l o s 

oltn f -T ^ W q u e e n e l H 

l t A S Ü á l u Z ' i l u f t r a d a c o n l a e x p l i c a ! 

r S o q u e fe m e h u v i c r e p r o . 

'JÍPKO. ' 

TSF PROBACION DE DON FRANCISCO 
de Barrio, Secretarlo de fu Mage/lad ,y Ofi. 

dal fegundo de la Secretaria de 
Sicilia. 

AV i é n d o m e r e m i t i d o e l S e ñ o r D o n 

A l o n f o P o r t i l l o y C a r d o s , V i c a r i o 

d c e f t a V i l l a d e M a d r i d , y f u P a r t i d o , v n l i -

b r o i n t i t u l a d o : Gramtica Fratufa, c o m -

p u e f t o por D o n P e d r o P a b l q B i l l c t , p a r ? 

q u e l e v e a , y r e e o n o z c a . f i c o n t i e n e c o f a , 

q u e f e o p o n g a á n u e f t r a S a n t a F e C a t ó l i -

c a , y b u e n a s c o f t u m b r e s , c u m p l i r é c o n d c -

z i r l o q u e c n t i c n d o ; y e s , q u e no, f o l o m e p a -

r e c e n o c o n t i e n e c o f a , q u e f e o p o n g a á 

n ú c f t r a S a n t a F e C a t ó l i c a , y b u e n a s c o l u m -

b r e s ; p e r o , q u e los C o r t e f a n o s P o l i t i t o s 

d e v i c r a n d a r a f u A u t o r inf initas g r a c i a s , 

p o r a v e r i e d e d i c a d o ( a u n q u e hal la e l p r e -

m i o en f u raifmo t r a b a j o ) a f a c a r á l u z obra^ 

d e I n g e n i o , q u a n d o t o d a s fucl .cn p a d e c e r la. 

i n f e l i c i d a d d i c h o f a cíe no c h i m a d a s . 

O p i n i ó n es r e c i b i d a d e t o d o s , y m u y 

a c r e d i t a d a en t o d o el O r i e n t e , q u e v n 

h o m b r e v a l e o t r o s u n t o s h o m b r e s , c o m o 

f + Icn-



l enguas f a b e ; y n a d ! ¿ ¡ ^ 

d i d o y c e l e b r a d o h a ( ¡ d o d e todas las HLf 
(tonas M i t r i d a t e s , R e y d e P o n t o , p „ r 

g e , n t e y d o s q u e h a b l a v a c o n t « t a p r o p i e -
H a d c o m o la f u y a . Q y el A u t o r d e l a G r a -

S tV ^ \'°S CUrl0f0S cI * 
r It p h c a r los E n t e s , a p r e n d i e n d o otra l e n J 

g i ' a , a d e m a s d e la f u y a n a t i v a , c o n los f ác i l ' 

' P e r n T - q W e , P 1 0 p 0 n e a fu 'n te l igen l 1 ' Z ' J A ' n ' ' a d C l a F r a n c e f a 

^ u e p u e d o l l a m a r l e c o n e l l e n o m b r e ) n o 

t t 0 p o r f e r f u D i f c i p u l o , c o m o p 0 r d e b e r , 

l e e d e d e r e c h o e f t é t i tulo . S u b m i n i í t r a a 

c u a l q u i e r C u r i o f o el in fa l ib le m e d i o d e f e r 
t l ' / - ? 0 S ' 0 S C o r t ^ n o s j u f t a m e n t e 
f ^ ' d o s á e f t é b e n e f i c i o . d e ' v e n . c o á ' 

o he m l m u a d o darle r e p e t i d a s g r a d a s , p a , W a lentar le i fac i l i tar les con fus p r e c e p t o s 

a ' 3 S d c m á s ' c n S l l a s q u e ' 
P ofelTa. E l l e e s mi d i f a m e n , f a l t o m e j o r 

y ! 1 ? ; . " M a d r i d , á v e i n t e de J u n i o d e 
p u l f e i f c i e n t o s y o c h e n t a y fietc. 

PON FRANÁ/CO I¡ BFRRIT. 

I f á 

UCÍNCIA DEL ORDINARIO. 

NO S el L i c e n c i a d o D o n A l o n f o P o r -

t i l lo y C a r d o s , V i c a r i o de e l l a V i l l a 

d e M a d r i d , y f u P a r t i d o , por el E m i n e n t i f -

l i m o S e ñ o r C a r d e n a l P o r t o c a r r e r o , A r c o -

b i l p o d e T o l e d o , & c . m i S e ñ o r . P o r la p r e -

f e n t e , y p o r lo q u e à N e s t o c a , d a m o s l i c e n -

c já p a r a ' l " e f e p u e d a imprimir e l l i b r o , i n -

t i t u l a d o : GRANATICI FMNCCJA, Y EJPMCU,COM-
p u e r t o p o r D o n P e d r o P a b l o B i l l c t , a tento 

d e n u e f l r a o r d e n h a fido v i l l o , y r e c o n o c i -

d o , y c o h f t a n o cont i e n e c o f a , q u e f e o p o n -

g a à nueftra S a n t a F e C a t ó l i c a , y b u e n a s 

c o f t u m b r e s . F e c h a e n M a d r i d , à v e i n t e y 

v n o d e ] u n ¡ o d e m i l f e i f e i e n t o s y o c h e n t a 

y l í e te años . 

F-IC. D. TRIONFI PERI,Hi 

J CAR ¡IBI, 

P o r f u m a n d a d o . 

U AUÌFCO DE CAMP? • 

E L 



EL REY, 

P » Mqó M° P" t e dc V o s D o n P^ro 
r o m a CL ' f C r n C h l " T e n t a d o " t ú 
compuefto vn l . b r o , intirulado : Gramática Frtn-

' [ ' • ; . P - 1 " P ° d " ! < i ® p r ¡ m ¡ r , v añadir lanue-. 
S ^ . - M M * fe , . ido con-' 
cede os P n v , l c g , o por diez anos . Y vifto noc" 

fob^eftn* P ° ! " C Í ° • ^ ' « 
m. r ^ I h ' Z ! C ' ° " ' h " o r d A « p e d r cíia 

» C é d u l a , poc la q , a l os doy Ucencia/y p e í 
™ » P ° < riempo de dic* a L s , 

, ' c o " « A c i dia d é 
^ fecha de efta noeíf. a Car ,a , podail I m p r t -
c l ¿ 2 l T r m ' r c l r t f r r i d 0 , i h r ° . inmutado: 
c i o T T f - ~> 1 £ l 1 1 n u c v a Acfi-
c o n y venderle V o s , 6 la perfona , q u e vuef-

« o p ^ c r > u v ¡ e r e y no o t r a , por e d u c e n e l " 
S S M t t - l - * C U , 5 r Í c a d o D o n 
Jo feph dc Ladalid y Ortovia , m i Efcrivano de 

tes n e r J ' 1 " , C C n é | J > " que an-tes que fe venda le t , a ¡ g i , ; s a n [ c I o ! ^ 

a Í l m ? r Í r C ' ° S < l " 5 , i b de vender. Y mando 
a l l m p r e l l o r . q u c m p r i m i e r e el referido libro , y 
A.H'con n u e v a ' n o ¡ » f » i < 9 a e l principio, y p r i m e ' 
p l i e g o . n, entregue mas q „ - vno f o l o , con fu o r i -

g ' -

¿ n a l al Amor , b perfona", i cuva colla fe impri J 
m i c r e , halla que elle c o r r e g i d o , y « f a d o poi los 
de mi Confe jo , y no de oirá manera pueda imprH 
mir cl principio,v primer pl iego, y las aprobado-; 
nes que prccediemn ,y . la talla , y erratas , pena 
de c a e r , c incurrir c n las impucllas por las le-" 
v e s , y Pragmáticas dc e l los R , c y n ® s , que (obre 
ello tratar . Y mando , que ninguna perfona, 
fin vueftra licencia , pueda imprimirle' , y fi lo 
l i i z i c re , haya perdido., y pierda . t o d o s , y q u a -
lefquiér l ib ros , -y m o l d e s , que para ello tuvie-
re ; y mas incurra en pena de einquenu -Blif-
maravedis ; la tercera patte para cl Denuncia--
dor i la otra para mi Camara y la otra para e l 
J a e z que lo Icntcnciare. Y mando a los dc mi 
C o n f e j o , Prcftdente , y Oidores de las mis A u -
diencias , y Chancillerias , y a iodos los C o r -
regidores , afs i( lente, Governadores , Alcaldes 
M a y o r e s , y O r d i n a r i o s , y otros J u n e s , y J u f -
ticias qualefquicr de todas las C i u d a d e s , V i l l a s ; 
y Lugares dc ellos mis Rcynos , y Señoríos, 
y a cada vno , y qualquicr de e l l o s , afsi a los 
que aora fon , como a los que feran de aqui 
adelante , que g u a r d e n , y cumplan todo loque 
v i expresado cn el la mi Ccdula , v contra lo 
contcuido en ella no v a y a n , ni pal len, ni con-
tentan ir , ni pallar en ninguna manera , que 
afsi es mi voluntad. Dada en Madrid a veinte 
y ocho dias del mes de Mar i jodc rail fetecien-
• . ios 



«oí y cocho. Y O E t R E Y . Por mandad 
del R e y nueftro S e ñ o r . D o n t o r c n c o tic V i j 
Vaneo Angulo . -

5 Y dicho Don Pedro Pablo Billct, 
por lo que à èl coca, le tiene cedido 
ti Privilegio para fiemprc al dichc* 
felorian AmlTon. 

• • M , 

UTROi 

rJT%0'B ACION DE D 0 2V 
EJleVan Cruzadoy Ferrcr, Cavdkro 

tk la Orden de CalatraVa. 

M. P . S. 

PO R mandado de V . E . he t i f i o , y examinado 
con toda atención vn l i b t o , intitulado : C r ^ 

muirá Frtnctfd, compuefto por D o n Pedro P a -
blo Billct , y aunque no parece necelsitavi d e 
nueva Aprobación vn libro , que imprelTo fuera 
de elios R e v n o s , ha (ido recibido en ellos con 
general aphuio , y aceptación : no obftante , me 
puedo dar It enorabuena de que aya venido i 
mis manos, por moftrar , no y i en la ccnlura , fino 
en la alabanza, quanto me precio de fer Di fc ipulo 
de tan aceitado Maeftro . que enleñando e n e l U 
C o r t e las buenas le tras , hazc k los CortcGtnos ¿y 
3 los Principes iras hábiles para Ictlo. N o cnvaJ_ 
n o o f i c c i a n los antiguos i fu Dios Mercurio vn (a-, 
crificio de lenguas. Era yn Dios E m b a j a d o r de 
J o s Diofes : <¿*¡ f " p" » I ' » " 1 ? « ' / » ' " 
htbtt , ¿tmino/jue rtfert ctmrrttcia munJc. Y los 
que han de (er E m b a j a d o r e s , ò poi fcs puertos; 
le han de vèr obligados à comerciar en ambos 
M u n d o s ; de ninguna otra prenda deven ames 
adornarte , que de la variedad de la! lenguas. 
Apenas ay Otra, d l í p o f ! de la Latina , m i s vniver-



' 1 u e , a F r í n « f » . afsi por lo que ha corrido 
con íus Payfanos por el M a n d o , como porque 
apenas ay l ibro , por peregrino que fea ,que la 
ap l . cac .o i , y curiofidad Franccfa no le ava ave-
cindado en la Francia. N o folo, pues , merece el 

Amor de cfta Gramacica , la licencia que pide , no 
conteniendo nada que dcfdiga de la pureza de 
nuclba Santa Fe , y de las buenas « . ( lumbres , fi-
no angulares E log ios , y agradecimientos, p o r , 
que i corta de fu t r a b a d n o s participa cfta cn-
lcnan^a. Para que continuando en (u loable t a . 
rea , haga nuevosempleos de fu habilidad , y Eru-
dic ión,con mucho vtil dé fu» Difcipu I e s , (i bien 
junto con no roco dilpemtio fuyo. Pluma llamó i 
Ai lengua el Profeta : ling.i mM CáUnu¡ f c , i l ¡ t . 
Y h cfta fuera de Efcrivano , cftuviera quizá mas 
aprovechada ; pero ferü bien que fea pluma , para 
que toma buelo, y piofiga fu trabajo en el común 
bencheio. El le es mi parecer. 

®« Fjletm Cru^tit 
jftntr: 

TAS-

TAS S A. 

O N J o f e p h d e L a d a l i d y O r r u v i a , 

J J E f c r i v a n o d e C a m a r a d e l Rc-y n u e f -

t r o S e ñ o r , d e los q u e en f u C o n f e j o r e l i d e n , 

c e r t i f i c o , q u e p o r D e c r e t o d e l o s S e ñ o r e s 

d e é l d e o y d i a d e la f e c h a , r a í f a r o n v n l i -

b r o , i n t i t u l a d o : Gramática Franccfa, c o n v n a 

n u e v a a d i c i ó n , á o c h o m a r a v e d i s c a d a p l i e -

g o . Y á e l l e p r e c i o , y n o á m a s , m a n d a r o n 

f e v e n d a ; y q u e c f t a C e r t i f i c a c i ó n f e p o n g a 

a l p r i n c i p i o d e c a d a l i b r o , p a r a q u e c o n l í e 

los p l i e g o s q u e t i e n e . y al p r e c i o á q u e f e h a 

d e v e n d e r . Y l o firmé e n M a d r i d i d i e z y 

n u e v e d e J u l i o d e m i l f e t e c i e n t o s y o c h o . 

Don jofeph de Ladalid 
y Ortuvia. 

FEE 



FEE VE ERRATAS. 

A Fol ? , l in.i . nueve, diga,nuevo. A fol. l¡n. 
lo.vaor, diga, valor. . fol.68. lìti.5. fegu nda 

plana, eramos,diga, eramos. A fol.69. prim.plan IU1.4. 
tu feas, diga, m fais. A fol. 1 1 9 . lin. 1 . d j ,diga, dar. 
Afol . i i i . l lr i . i6.aaives,diga,aél ivo5 A f o l . i j g . l i n . 
8.nour, diga, notls. A fol.153 • lin.ij.elequentc, diga,' 
eloquente. A fol. 178.lin. i.avous,diga,avons. A f. 1S 9. 
jin.io.indicativo,diga,indicativo. Atol. 198 lin. 1'. 
cfpaii;alidad,diga, cípecialidad. A fol . j so . l in . i . ia íre , 
diga, dire.A fol.i 19 II11.Í 6.couuir,drg.i,couurir.Afol. 
» 5 0 . J i n . 1 i . moftrar, diga, monftrai. A fol.î89llïrti<>. 
feinmcs,diga, foniir.es A fol.S9j.lin.io.proeder,dig^ 
proccder.A fol.} i I.-t-advirt/and", ¡iga,adviitiendo. 
A fol; ( 1 . lin.io.repelle, dii:a,rapclle. 

H e v i l l o c f l e l l b V o . i n t i t u l a d o : Grumatlct 
franeeta, frimera .figunit ,y tercer' parie , fu 
A u t o r , Don PedroPablo Billet,y c o n citas e r r a i 
tas c o r r e s p o n d e à fu o r i g i n a l . M a d r i d , y J u -
l i o à 1 7 . d e 1 7 0 s . 

Ile. Rio y Cordido. 

Correflor general por luMageOad 

IN-

I N D I C E 

P E I O S C A P I T V L O S j 

Y O B S E R V A C I O N E S 

C O N T E N I D A S E N E L L O S . 

P R I M E R A P A R T E . 

C A P I T U L O I . 

T~VF Ur letra arenera!. fil.íl 
y j C A P . l í . te I" >»«/»'J fil.lt 
t Al ' . I I I . De ¡ti confinantes. fil-fs 
C A P . H i t . Obflfí-uím flirt U Vnun de al¡*nai 

¡tiras tlgnntire¿*!¡tntraltl,Uilifiimaiptrá 
leer , y pronunciar. fi!. 14 j 

fcAP.V.©f loi ditougoi. fii. ifi.-
CW.Vl.Vehtiriimiv. fii. 1 9 : 
c á p . v í i . ©« los Articulo! fil.l I J 
ludiré dt loi Articulo! r f o l . i i j 
C A P . V l l í . Oí ti itomlri , ' j í t l 1 firmacion Je 

lol f'.unlei, fi¡. 1 jJ 
CAP. I X . « i dentro dt hl ntmhrej. , fe!. 1 4 : 
Primero parte de lo 1 ¿eneror de lo! nomhrtc ,[ua j 

di11 por la terminación primero de I11 mafinli-
_ noi. fil. 1/4 

ét lot nomhrei ftmtmnoi ,firaJoi por la termina 
fil.i S; ^¡ii) 



Ì N D I C E . 
'domini mfcdÌM! , i*t dettiti cn e ; fintili: 

. / « : . * ? . 
Sigutdi filli , Jt III gtnerot de lei rimira ,/icu 

itlfuUtCkgti de In Viridi eoju tn f u eft'in 
ttpm'ìdoi. fil-i*. 

C A P , X . © r Inptonomitei. f'I-M-
Troibmtrei per fonila ptimilitoi, 'j rehliUidt li 

ptimett per fiat. foj. 
tilt/igtndtpet/nt. fit. )g. 
De li teneri perfetti. Uid. 

Punitile perfnil .reflexìtì .urteipmo deli ter-
ctnpttfoni.Singultr, flutti, j Ctmun. /il. j 9, 

C r i » ; prenomi'npojftpivot; fri. 4 0 . 
hliomire pojjrfsìto, primitivo Jt li ptimtti ptr-

/">"• fil. 41 ; 
f e f f e fitto pt imititi it U figundi ptr fonti liid. 
Toffcfiivo primitivo it li Itreertperfine f'I-iiJ 
foflifillio de li primttt per fona plani. ¡¿¡d, 
Voffefsno de li fegutdi(tifiti plutei. fil-4i. 
Toffefiito de li tereert perfori! flutti. Md. 
Se loi ptonemira pofje/titos ititi Or 01 deli primttt 

P"fnt. ftl. 44; 
(De loi pronomlra demmjhatiìni. fol. 4 fi. 
Prenomirc demonflntitc primitivo. Md. 
toemtmftritiìrc1 rc/itito itfikti. fol. 47'.-
éemonflrititi relitihe. Mi. 
Dcmon/lritiìro con «UiW.qtli, flit. fui, S. 
S>f «/¿on»; pronomlra pulicul'tj:. /il. yo. 

C £ P . 

DE LOS CAPITULOS. 
CAP. XI. Brhtiiminuiini. filfK 
C A P . X I I . He hi eimptntliliit, fupttltlitn ,j 

/ t i f i , 

fi'-ss-
fol. ,6. 

tutncnliliVii. 
Excipcion it h tigli dt hi Cmpirtliìos. 
Ttiii dt loi eompiratitoi. 
C A P . X I I I ® t hi nummi. 
Ttblt de loi nummi etiiinJei. 
Oc It formular, dt la nummi ordinila. 
C A P . X I ' I I . Dt Ut ptepo/itienei ,y de ti tegimtn 

de elltt. ÌtU* 

C A P . X V . fot Ut ¡iftirjtliilM , j conjuntio' 
nit. " f'!-i9-

C A P . X V I . hi idtettiii. fu, fio. 
C A P . X V I I . ' Ce In l ' t r i i i . fol-Hi. 
Cinjtguion de ehtrio tuxilitt, a v o i r , iter, y rt-

f o U , . 

fol.67. 
fi'. 7 0 , 

JW.7 V 

fii7?. 

t m j n g t c k r t de ti Vitti erre ,/er . j i tjlìr. 
j \ o t e . 
Cnjtgielm ptimett. 
Segunii coniugatila regnili. 
Tiretti cotjugttiot reguhr. 
Quitta conjugicion ttgulir. 
C A P . X V I I I . De loi Wrlot immilli, y diti 

ftritueim dt fui lienpii mi 1 inigitlita. ftl. Si. 
Indice jfifttetico de loi teiioi ttguluei dt U fegati 

dtenjiigtein. /»'.Sj. 
Indice de loi Utili mutuili de la l/riirt cmjtgM 

don. /#/. pS". 



I N D I C E 

fil. i o j ; 
htd.ee jdfibctieo de Iti *t'itt primilim y de hi 

ma inomiloi di ijléjuata , ytllimi conjiig,. 
fil 1,4. 

lift* p'ri tlfingultr de 1I prefitte (rimai, fil. 1 0 7 . 
t f f l t fari il fluii Uu. 

K?" P'" ilprefntefeyair. fil. I0S. 
- fil.v s . 

fil. u t . 

I N D I C E D E L A SEGVNDA 
Parte. 

C A P I T V L O 1 . 

Dr. ':< irieiin.ytinflrtuiiin in ¡inerii, fi!, j 1S. 
®c il impirittH. fil. t u . 

te eiUriapi/lha. / » / . i n . 
® c la te' tu de msVimienlt. fil. 1 1 j . 
®f .'0/ V. rha de reflexiin, fi/.ll^i 
C A P . 1 1 . ®< Ai twin, i conflruct'm in pi'iù 

" l " . ' ' / . / . l i ; , 
Sx-mf!a de li limititi fa pie. fil. 1 li, 

Exempla di li ¡fornititi, un «1-gicion. fil. 1 1 7 . 
Ixempla de li orienn oHtjai faptr. " fil. 1 i S . 
ixrmploide li orieiin oHiijni. un ntgicion.fih : 9. 
Exemfli, de Ij « « i h » intmiguhi firnfle. Itid. 

'Hxtmplu de U tritila immignin , un mg*, 
t i ' " - fil. 1 j o . 

0 « 

D E L O S C A P I L V L O S . 
Ve U nuim iudtlirmitidi ì i - p e r f f J . fil. 15 '. 

9 i vóus , » k g » * . 
ì>, U ,.m»tiiuu de la ttMis, tu fu, 
• tet. , . m -
ile li formvi.n de la idftim. fi-15 i • 

il lugor j . { fai «ìj«»» * " » i l ' " f , " ' 
cicli». , /'•'>}• 

Hill Mi,ette .atti de ti »cmin,} tati i"'"-
eipilde Ut'MÌà. /•»•• S-

( O f i i i k t m '< « S S " " P J < « t m 
Uriti. ., 

01 ti ietto avnir yfado I>?[r/im..m!ii!f. fi.. 1 4 f • 
Di la iliiltÌ*>lieiti*"- / 
itelaw.tadcf.il ini. H •+<>.. 
Et fai Uriti imptrjtndtt. /»'1 +7-
®r In plrt'uéu itliMJl CU, v. /»•-14S." 

U „fetido*de laJilitMi.tntct de tafubf-
téMiHl. , „ 

®f cut. « f « de Infiliti»*, U fibfliatfiit txplt-
' « i o con fino , « mas, (» 
® e a / . / » ¡ ¡ i > » , J « < in lómltce¡e "P"'* 

i n qut. 
©t a , antri .fa infinitivo, •/*' '» limiti" fi ,XP " J 

con tic , # por , « r e / <fa infi»iti»t. 
prepcficionC,lUllini para .explUidi in Fiat". 

C» lot idjllilll r re i , ilifpolc , & - J « » «' 
alter, y » • ufiùtiU.y di li p u f f o » » P ° r " f r 

f«n Ufripifum poui, J ' 1 ; 



pila par ti tule comparativa a u f s i , tan \j de U f a 
pcrhliVati.Hn. fil.iff. 

7)! le partióle codicional íi,antes Je Jes presáis. I F 4 
De U mifmá partícula,antes Je Je, imptrfiílo,. f . l ¡ ¡ 
Dt ¡a mi/me parlicuU, en te ¡ Je Je1 imptrftiiei tom-

Jbil. 
De IJ mifma partícula , entes Je Jes /»tutos tondicio'. 

»"''* líid. 
De quando , tonto cmjumion , antes Je Jet tiempo! 

infirmes. "' fil., ¡6. 
® f U tonjuncion come, c o m m c , entes Je Jos tiem-

pos Vnifotmes. ¡b¡d. 
Helos torios entes Je Va infinitivo , con le prepoji* 

cien en. / « / . I f 7 . 
Deles odjctivelfubflutivajos, entes Je los infinité 

fol.i 58. 
l'ifuhftattKs entes Je Vn infinitivo en torrrñce.lbid 

De el régimen Je kr advertios Je cantidad. 11,¡i. 
<Dc el adverbio de ¡cmpiracicn , autant , unto ,y de 

tant, tentofuptrUtiuo. fi¡. 1 ¡y. 
De el dativo , vfado tn lugsr Je ablativo. fel.160. 
fie laprtpojií¡ÓCafteUana con,entes Je infinitin.lüd. 
•he la prepefeun CaftcUana en , antes de infinitivo, 

t/ul/ientive. fel.161. 

De le diferencia de las prefoficiones depuis , f 

ap <ti,Jtfpus. 11U. 
De In partiente conjuntiva ct. fot. 1 S ». 
®f UCdtdfliiii. fil. ¡6;. 

3>t 

D E I O S C A P I T U L O S . 
fot el periodo. fol.iüf. 
De U extenfien Je el petitde. fol. 16 y. 
®f el patentefis. fil. 166. 
De les cleufulaS que tienen confinantes,j cadencie de 

ver fes. f e l i ¿ 7 -
® r lafylata que, repetida en las claufiles. liii. 
Introducción alfar alelo. fol. 1 6 9 . 

A f ' l if i 9 . f e hallar i la Jdicion, he/la fol.ioo. 
fatiltli Je la Elocuencia Efpar.ota ,yFrmct/a , i fu 

conformidad en los modos de hablar , efsifeltítos, 
comí Vulgares, trimiraparlei fot.in;. 

faralelle di ¡'ele quince Ftanfiifi, etEfpagnole, oa 
le cnfermill dts dtox Zangues , d¿ns les manitrts 
dtptrtcr tant choifii¡ jue Vulgaires. Sctondt <tat-
tie. fil. 2 4 J . 

I N D I C E D E L A T E R C E R A P A R T E D E 
la Gramatica Francela, que contiene el Atte 

Poética , 6 Compendio de la Poc f ia 
Francela. 

P1(lemil a Ultra. fol. ¡rt). 

C A P . l . D t lo 1 VtrfosEtactfet tngtnttal.f.) 1 1 
C A P . I I . 7¡e losVttfot B'anctfts en particular, liid. 
Exemplot dé tos vtrfotjtmtntnos htroiees , ¡JíUa 

xandrino:. fol } 1 1 . 
Exemplo¡ de Vttfei mlftulines heroicos. fol. 3 1 ; . 
Extmplei de los Vafes comunes.ftntninet,y w ( i uli. 

nos. lüd. 
Dt l't Cefuti. fil.} 14. 
Be 1.1 c ftlhiniiii. fil. 5 1 1 . í>i 



I N D I C E D E LO"! C A P I T U L O ? . 

®f U Cefuro de loi >C'fn comuna. Mi. 
<¡>i la Ye'Ja de ocho fjlobti. /«/•'} '7-
©í tu ttrío! de felefjUlir. 
he ¡aX'/ojlífJtiiJyUiii, fil., íS. 
C A P . I I I . Se regios nettjfi'ifiin-'i p"" 

miejí" >e-iJ¡coñm. fit. ) ' 9-
Ve ¡t c mu'-« , mi" de pt'obo , f u ; empilfi ¡ " 

confinnli. x M i î i ; 
£¿<: e l i a f i , i" « I f f l f» <"'» • > 

«'«¿jr ftlomenle en U cefwo, cs-f. /«;.jíí. 
C A P . l l l f . Se a . ^ n j j > » í ¡ i , en cuyo mm!" Je 

fihkIIpnede ,*er dudó. fit• i Mf 
¡Dieldilóugfdtti. 
Ef ,(, j«r ntfiuieJtMingo, VU, 
B ; (i t./'roij» • en.fi!. ! » f Ce >' o». VM. 
C A P . V . © ; loi eonfinontes. fil.¡16. 
C A P . V I . ¿ « f ¡" confínala tmjtfle» eneI foA 

nido, r no en U orlognfù. fol. ; 1 8 . 
C A P . V I I . fíelo mezclo de la confinoMc , feme-

nina, jmifntina. fol. } 5 4-' 

C A P . V I I I . ©« hs lonfmtnlll inlerputjla.fi!. ; 3 7 . 
C A P . I X . »< l'< 11'" d'ici' >t'foi. fil. 1 4 " . 
C A P . X , P¡LÚ lytti de león [rUbíH fil 5 4 1 . 
Ç A ? . X I . Se lu Ljrii dt Minuit foi, /»'• ï 4 4 ' 

C A P . X I I . 71; Ui Copla de numero impur, fil. 5 ¿rt. 
C A P . X I I I . 3 « ilToimo ,p efptcit de Urfifitieion, 

ç i e f i Fronces Ilemmoi Rondeau. fit. ¡j'i. 
C Á P . X I I I I . S í f i í f » « ' . /"• ' . ! 49 . 

G R A -

G R A M A T I C A 

F R A N C E S A . 
P R I M E R A P A R T E . 

$VE CONTIENE LOS P ^ 
meros rudimentos,con ObferVaciones cit-

riojlfsimas, /obre las partes Je 
la Oracibn, 

C A P I T V L O PRIMERO; 

Délas Letras en general i 

LA S L e n a s f o n , le lpeio de las lenguas, lo qn£ 
las notas en la Mufica . D e ellas le forman 

y a ú o s , e ¡numerables t o n o s , cay a dulcc luaue ar-

A mu 



I N D I C E D E LO"! C A P I T U L O ? . 

®f U Cefura de le, Wleí comunes. I¡M¡ 
0t lo< Ye'fes de eche fflaini. /«/•'} '7-
©r h, ferié, de fietefjMts, 
ff)r / « X ' / o j d p J c i s J y U i a s . fil., íS. 
C A P . I I I . 5>f .if«'«n<I " » / « meeffi'iflirrar p>" 

miefbe Ye-ifieañon. fil. ) ' 9-
De ¡t c muiU , depa'ahra , f u ; t m ' l n * ¡ " 

cenfinenli. \ [ /»'- K -
¡¿u- el terfi f ' / i t 1, , i " fMa't tul l i r rn et" , J 

erefar /elemente en U cefwa, Cjv. /«;.Jíí. 
C A P . l l l f . Se i . ^ i n j j ( « « ¡ i , en cuyo mm¡" de 

f/Ufiel puede 4*er dudé. fil• i Mf 

Dce¡diion{fdeni. 'MÍ 
De ¡e, i¡ne a'fpcciede dilen-o. Vid. 
D: el t.iungt • tu./«' . ! » f Ce>' et. Itid. 
C A P . V . O ; leí confinantes. fil.}ii. 
C A I ' . V I . ¿ « f ios confínenla confalen ne! feA 

nido, r no en le ortografié. fol. ; 1 8 . 
C A P . V I I . íiela mellado loi confinare', fime-

nino',jmefnlinoi. fol. 
C A P . V I I I . île les lonfonenta inltrpntjlouf'l. ; j 7 . 
C A P . I X . 1" l'< Ll"> defíit Ve fot. fil. 1 4 0 ; 
G A P . X , P¡Ui Lyre, île ocie (yUbail f'l } 4 t . 
Ç A P . X I . le, Lyrd,delimier fot. fol\44. 
C A P . X I I . 71; les Copiai de numere impar, fol. ; ¿rt. 
C A P . X I I I . 3 « eiToema ,p cfptcie de tiijífitecion, 

ene en Franca llemamoi Rondeau. / • ' • M ® * 

C Á P . X I I I I . S í f l í f » « ' . f'l-u9. 
G R A -

G R A M A T I C A 

F R A N C E S A . 
P R I M E R A P A R T E . 

$VE CONTIENE LOS P ^ 
meros rudimentos,con ObferVaciones cu-¡ 

riojtfsimas, /obre las partes Je 
la Oracibn. 

C A P I T V L O PRIMERO; 

De bs Letras cngeneraL 

LA S L e n a s f o n , fé lpe lo de ías lenguas, lo qn£ 
las notas en la M.il ica. D e ellas le forman 

y a ú o s , c ¡numerables t o n o s , cay a dulce Inane ar-

A mu 



i G R A M A T I C A 
ntonia halaga, * con lonòra eloquencia perfuade,' 
D e aquella.» fe componen infiniios conciertos de 
voaes.cuya difcrcta.v eloquente melodia, pinta los 
conceptos, y tcrra'a loiuvif ible , V n a s , v otras,cf-
critas, h jblao à los ojos; pronunciadas, al oido:f in 
la noticia p - r f e f t a de las notas,ninguno puede pre-
ciar (e de M.ulicoifin el entero conocimiento de las 
leu a s , nadie puede prefumir de laber con pi imoc 
alguna lengua. j 

Sentado elle fundamento, fe reconoce la preci-i 
(ion de empezar ella obra por las letras, y la p> o -
nnnciacion d e ellas: y como en el orden natural,es 
primero lo limpie , que lo compnello , empezaré 
por las Vocales , l a s quales tienen vn fonldo me-
ramente l impie , como fu nombre lo indica,y que 
fe forman con el folo abrir de la boca , fin aplica-
ción paiticular de alguna parte de e l la . 

C A P I T U L O S E G U N D O . 

®» lai fócala. 

EL j(, fe pronuncia como en romance: doblaa 
d a , fiiYe para alargar la f y l a b a , como ttge, 

edad , digale ¿ge , y efcrivafi; de el proprio m o d o , 
poniendo vn acento circunfiera en la ¿. 

Sacar infe los nombres de las lenguas T u r c a , 
Elclavonica, H e b t e a , y otras de el Oliente,cuyos 

n o m . 

F r a n c e s a ; J-

nombres feràn fáciles de conocer-, v . g . M'onfia-
liam.Chanaan. 

En las oraciones interrogatiuas , de las qualcs 
trataremos en fu lugar; fi el verbo a-abare. en a. y 
e l pronombre que fe le pofpone empegare por 
vocal , pongafe vna I en medio : v . g . itminia-t ili 
pidió èli y preguntó el; a-l-ilfaitt ha hecho 1 

L a S , varia en tres modos, aunque otros le d i n 
hal la quatto, 6 es abierta,como en raer,mài ,ò ccr-
cada,como en confanti, confumtr ,ò f " n r n i n j , c o -
lli o en j' ¿ymfra/,haziendo fylaba coii la m.6 còrno 
la fecunda e de nttltlt, limpieza , que haze fv laba 
cou las 1 1 , ò final, en el qnal cafo haze fy laba l o i a , 
A media lylaba, como en )>ut, vi l la . Vie, v ida , q u : 
fon cada vna de dos f y l a b a s , ò de fvlaba v me-
dia . 

La F,abierta,no fuena tan claramente como la « 
•Caftc l lana. 

L a cerrada,ò mafculina, tiene el propio f o n i d j 
que en romance, y fe fcñala con vn acento agudo, 
como en¿igni l t , dignidad, V f ' í f í , verdad, & c . 

L a £ , femcnina,ò muda,alarga las vnzes,quc tier 
nen vna vocal antes, y ha je (yìaba.ò media, como 
ya dixlmos,ó d i fuetea à la confonante.que la p r e -
cede- v . 'T ,/ irr f , ( i icrs i^ 'w'" ir í ,prudencia , l ' i /?<¿/f , 
trifteza^uprimiendo la e en las dichas vozc- , y ha-
ziendo filetea en las confonantes. 

L a / , vocal fola , tiene el mifmo foni J o q ie en 
A i t o -



rcraincc ; pero vnida con n , no tiene tanta fuer-í 
y Te pronuncia cafí como la fylaba « , d c la lcn>; 

g t a Caltc l lana. 
L a y G . iega , iN y f f i l o n , ä vezes tiene valor de i , 

fitnple, c o m o en las palabras originales de la 1 ena 
g«a fiiicga, myfittt, myfterio ¡fyniop!, fyncopc ; 

fyleie, fy laba, y otras infinitas. 

A vezrs tiene fuerza de dos i j , c f t n o en ellas pa-
labras, lijius, ayunos, foijcns,(c¡mo¡, y otras mu-j 
cha i . 

V f a f e también ella y G i i e g o , adonde feria da-: 
á o f c , fi !a otra i , que fe pul iera , feria eonlonantc; 
& voca l : v. g . j ure, borracho , yeux, o j o s , yluirej 
B i a t f i l , y otros. 

F i n a l m e n t e , fe pone en e l fin de las palabras; 
que cor f tan de vna fylaba, la qual tiene vna i final: 

O- me/, y o , & c . v aun en las que conti 
tan de mas f i labas,como i/fdj/,en(iyo,epfuy,i> epuy¡ 
apoyo , & c . (i bien muchos, 110 reparando cu t i l o , 
lúelen poner la i vocal . 

L a O,es abierta, 5 cerrada,que es l o propio que 
larga .ö breve : larga ,como en <«/e,ciicfta,6 coftilla; 
y tile, hucfpcd, & C . cerrada,í> breue,como en tel.-
te, g u a r d a p i c s , fette, necia, & c . 

Doblada .no le vla.cn Franccs.y en lugar de ella,; 
f e pone v n acento citcunficxo en la o limpie : v . g ; 
rile, regi f tro , i tcm papel ¿e C o m e d i a , y 110 ret/e, 
q u e e s l a O i t o g r a p h i a antigua. 

u 

L a F, fe pronuncia cerrando los labios I r í a los 
lados, y adelantándolos vn pcco;pero no haziendo 
fuer^a.como algunos hazen,juzgando,que el p r o -
nunciar efta vocal , tiene dificultades inluperablcs. 

C A P I T U L O T E R C E R O . 

®e les Cen/cnintes. 

COmo los hombres HamaronV ocales a las l e -
tras, que para fu pronnnctacion.tolo necef-

fitauan de abtiife la boca , alsi dieron nomine d e 
confonantes a aquellas, que ( ademas de requerir 
vna aplicación particular de alguna parte de la bo-: 
ca .como de el paladar.de los labios.de la lengua,& 
de los dientes) neecfsitauá también para formar vn 
fonido p e r f e á o , d e v n i i f e con alguna de las vo-, 
cales. 

El las confonantes, 6 fonidos mistos,fon diez v 
ocho, en nncltro Idioma, como en romance, S.C. 
M.G.H.I. confonanre .bJ.L.M.^T. J Z 5J. S. 
T. f x o n f o n a m c , X. Z. la 1 { . vfandofe folo en a l -
gunos nombres propios de la lengua A l e m a n a , y 
de las deriuadas de ella, en los de la Polaca.y en el 
Idioma de alguna J e nueftias Provincias, como en 
Breraña. 

8 , fe pronuncia como la b natural en romance; 
yniendo los l a b i o s , y no como l a » confonante; 

A > 1 « « 



que fe pronuncia c o m o m e U u i , como diremos 
en lu lugar. 

Ptonuncjafe antes de confonante . como en oí.' 
• « ' , prevenir, ebtimr, alcancir.&c.Sacanfe ,bmt-
I " , omitir, y los que deriuan de rile verbo, q„c f c 

pronunnan, v f e c f c r i v c n o m l ¡ r [ Q n , 1 6 ¡ o n 

los íiguicntes. fnt,.deba, ,,Mu¡r, leu-r 
deudor U , t . detida.-Wwr.duda ,v ¿ „ ¿ „ . d u d a ' 
<!"C le elermen agora JousMoi'Mtu'Mt'.dou-
ter, dtute. 

La C, antes de las vocales e.i.y con cedilla antes 
de 4.1.« „ene vnfonido mas firme que en roman-
ce, que lo tiene algo ceceolo. 

Doblada entre dos vocales , fe pronuncia cada 
vna de por fe , g . acetar . 4r . a c c e C j 

l o m , proniinciciifc. 4 r - « f l ( r . 
Delpnes de el ditongo de « . y no fe nronu„a 

cia.n, tampoco fe elcriue agora, y afsi, /a,V?,leche, 
fruta, m , ^ , n 0 c | l c j & c . e l c t i r u n l e , / „ V ' « ' ! 

La fe pronuncia como en romance , y fina! • 
antes de palabra , que empieja por vocal le pro-
nuncia como t , p a i m í „ _ ¿ J ^ ¿ l • 

Supnmcfe en las palabras finientes,con-" 

L t ' 7 «ri far . 
IZll 'T" ' i ® " * • « " . a i , , W 

L í f < | U a U s l l m b i t " cfcrivcn fin la d. 
f , le pr onnncia tomo en Caílcllano. 

L a 

L a final fe pronuncia Ivam-nte e n l a s v o z e s 
fignicntcs,e/j«r/,efquif..7i»/,lulio,»íi./.i'Ucue, 

i f íe/.cabo, i»e/",nauc deIglcfia.««/",nauaja d J c i c -
lar plumas. Y en los nombres de 1 « calos , v tiem-
pos de los verbns, como njm'miuf,g'oiüf, dttif, 
impt'tlif. t,*j,ncilf,tcc. En los adjetiuosen i/,co-
m o >i/. v j ' jo , rifi!, o a o f o , l u a l i f , de prometió, 
fagilif, fugitiuo. erccOif. eJcefsiuo. y otros inf i i i -
tos.S iprimcfc iübéf.cn kú!Uf.JuKfíM"'";<l<" 
corre Iponde cali a Alcalde de Lugar , « « / . p e l o t a , 
icnf, hueuu, ( U f , llaue. 

L a C,antes de e, ¿. fe pronuncia cafi como la ib 
Fiancefa (de l a q u a l , y de otras . t rata iémosencl 
capitulo figuiente) agregando la lengua k los dien-
tes , V pronunciándola con mas fuaiiidad que la g 
Elpaáola , que tiene algo de la pronunciación gu-
tural, 

Suauizafe ames d i 4 , « , poniendo vna e , entre 
dos: v . g . / i o g e a t , p e n f a n d o , / « g r « j , penfemor. 
& c . Pero antes de 4 . « , « , fimple, pronunciafe co-
mo en romance. 

L a H,en las mas palabras fe pronuncia como en 
romance-, pero en las que liguen, le pronuncia con 
afpiiación, bmi, héroe, b«pi, harpa, é«we«l .a l -
debuela, bvdy . atrenido . bvditflt, atrevimiento, 
kthihrdc, alabarda, bidtux, hoirorofo, higadn, 
aventurar, ba^d, t i e fgo , ítem fuerte, boute, ver-
£ucn$a , báut alto, ¿Mar,altura, h»,*¿uttfi<*<. 



l i l t i r m a l e c j , < mbrunera, ¿'ar*»j£Mf,oración. 
cb/e, cailcra, hitter,hablar demaftado. Y los c o m 3 
pu ll-.-.s, bib.cn, híbleufc, heilcrie, blcbii, j i g o t e , 
becbnr, t a jo ,X i£¿e , hacha de partir l i ñ a , biire.el- ' 
p^ciedv íilioío, item e l p - ' i e de juego , béillon, 
drajo, ù vell ido viejo, bilhrcdi, palabta de d e f p r e J 
c ío , y que correfpondc à d e l v a ì d o , y mal hecho; 
bile, ca lma, y excefsi 'Jo calor de el S o l , ¿a/e.piafa 
cubierta, que l i iue d e M e r c a d o , como aquella de 
Barce lona , donde le vende el peleado, bilí, curt i -
do , y abralado de el S •!, bíter, vcrbo.que l ignifi ra 
elle e f e f l o , bilcr , biter fur m teijjeiu , que fe v f a 
q j ando le enquentrart dos N a v i o s , v fe preguntan 
algo vno à i ico.bileine,aliento, belciner.b belener, 

deícubtir indagando, Linter, frequentar, b i f e . 
ImrJe, diamante fa l lo , I modo de los de B .hernia, 
¿ < » « f « i , a r f u c l n .b.nep.genero de cantai o para vi-j 
n o , banir, re l inchar, bonijfcme at, Teline ho ,íeper,veii 
b o burlefeo para d 7¡r coger , híqueníe , haca, bu 
g u J , f c i o z , ítem aio\ondc2¿o,heriJJer, fat igar ; 
¿ a r ^ í , p l u r a l , ' o d o genero de ropa,b irgnetr f pen-: 
dencieto, b ir pie , o iondruo f a b u l o l o , item muger 
auaticnta, ¿a«i ko'n, c lar in , y e l que le toca , bea 
we. v e l t r o , bergne, hernia, cfiriWf.liCiuiqur'j, be-

Je, li b c hembra, ò coneja, bitte, puerto ,biricet, 
elpccie d e g u i f a d o , que fe haze con nauos.v carnet 
ro, b u l e ^ m , g r a d i > f o de los Entrcmcfes Ital ianos; 
x de los bol atines, baiddle, cauallejo, í»/ j ,aduert 

t i o para mandar , ò I. pilcar, ouc fe obre con me-
nos t igor , H d a d i , H o l a n d a ' , P r o v i n c i a , i « ' . a c á -
don , heiutt, hipo, b u f f a , lim Mar c o m " con ¡ jor-
ros , ¿ « f c u a l d i a p a , itrm c u b i a t a d e filia . Ie,:<£ 
ebe, la ancia en que fe amala t i pan, li hurt,h c a -
beca de el luzio. y del jauali , h i r t e , la barraca d o 
v n roldado ,Je but,r, alhojarle el toldado en ellas 
b u r a c a s . Iibuce,abubilla, hade, tropa de ciervos, 
bird, tnc he,i, foga,à lio de caSamo.ù de t par ió ; 
hüer, aprefurar, hile , pti fa , * h f ' U r i ' -
Irada, boyr, aborrecer , beine, odio, brtre.Hyabi. 
„ « . a r e n q u e , houblon, hublon. h,be*, buho, bin,, 
y ¡ g u a d a , y a lguncsque c n l c n a r a e l v i o . 

L a I , confondante,* jota,antes de todas las voca-
le s , fe pronuncia cafi cerno la g C a n c e l a , antes de 
las vocales e. i . .. 

L a final, fe pronuncia cali frempre: v . g . f n i , 
pe lo , mime/, a r . imal .&c . En medio de dicción,(o-
l o fe pronuncia en las palabra' que figuen .folie', 
i n c i d o , f i l t r e , bebida paia conciliar r m o r , pdpuo, 
palpitar: y los deriuados d e c i , calculer, numerar,y 
los deriuados de el . 

D o b l e , fe pronuncia como las I! liquidas d - i a 
lengua Caftc l lana .en precediendo dos «ocales,cu-
ya f e g u n d a c s r . v . g . / ¿ & , paja, » « / / e . v i f p c t a . t a . 
ò aviendo tres , c o m o en i t í iUe , m o h o , qumouitk, 
rueca, & c . Y en las palabras figuier r s , fille, hi ja . 
pijliile, pallilla, cttii!le,^a¡o,ebeu¡lle, Otuga ,?«•'-



b j | a n d r a j o , b.ile, b o l , de traeos 
«tgutUe, táguila, guille, aguja , „„•//,_ a lmo! , , , . , 

{'"•lie, Hoz, Intille, lenteja, « f « 7 / f , c o n c h a , ¿ t f a ¿ . 
lie, m u l e t a , p i l l e , reja. 

Y en los tiempos d é l o s verbos que a c a b a ñ e n 
iller, como btbiUer, chacnarrear , piller, robar, faa 
quear , & c . 

L a A f , fe pronuncia como en Caf le l lano,doble : 
fe pronuncia como Tola: v .g . commcttre , cometer, 
como ¡orneare; y la razón de eferivirfe ellas p i l a -
. 8 d > s p o r q j t las tiene la lengua L a -

una , d c la qual f e deriuan. 

L a dicha m. fe pone l iempie antes de i, f , m, y 
no a: ^.fem'Atr, parecer, trompee , engañar, en». 
menor, licuar de aqui alia , & c . 

L i final, no fe pronuncia con tanta fuerza 
como en romance: v.g. c n p.f,¡,a , ,3¡jcn J¡,¡„t f 

otros infinitos . fe ha de vnir la n con la vocal p r e -
cedente, de calidad, que pierda cali roda la fijeza. 

L a » doble , 110 tiene mas fuerza que fola , 
La V . en media de dicción , fe pronuncia antes 

de confonante: v . g . option, elección , (recepte,pre-i 
cepto, í c c . facanfc/f f t , ( i ; rc , (em^,t icmpo,f¿a»./ ./ , 
campos, eompter contar, i i f l i/rr.bautiqar.y los de-
rinados de e l , n í í f« , fobr ina , i ie f«ru/obr inoj i»/r f^ 
boda ; las qua les palabra s fe elcriuen fin p. 

L a fe pronuncia (egun la regla de la 11 Tran-i 

L a . 

La35 , f o l a , no ie pronuncia con la fuerza que 
«n romance. 

Doblada,tiene cali la mifma pronunciación que 
lòia-, y fi ay alguna di fin encia.es en los tiempos de 
los v e r b o s , emù, y mi(«'ir, que reciben vna r en 
lugar de la i: v .g . je mturrtr,moriré,}! courroy, cor-
r c t c , & c . y en las palabras que acaban en e femeni-
n a , como terre, rieri a . guerre, g u e f r í . & c . e n las qoa-
les es precifo alargar la fegunda r , rcfpeto de fu -
pr imilfe la e femenina,fegun la regla general de la 
dicha vocal-,fiondo verdad.quc en el las vozes leni, 
toire, terre/Ire,corrompiti orras infinitases 1 doble ; 
fe pronuncia cali como fola. 

Sacarànfc las vozes que tuvieren i , antes de rr ; 
irreprochable, irregular, y otras, que le pronuncian 
con algo mas fuerza ; pero mucho menos que cn 
romance. 

L a Vf, final, fe pronuncia en las palabras acaba-
das cn ear, como Jtuceur, dulzura , itcm blandura, 
gundeur, grandeza, & c . Y en los verbos de la ter-
cera conjogacion , como pouuoir , poder ,V>*Uir, 
querer ,&c .y en las mas vozes de vna fy laba.como 
pour, para que antes de infinitiuo, corrcfpondc i la 
prepe lición * A , de los Latinos, antes de vn gei un-
d io , V par- por , que cortefponde i la prcpolicion 
per, de los Lat inos : esplico ellas prepoficioncs 
Francefas.con las Latinas.por cquivccatfc à menu-
do cn romance, yara, y por. 

L a 



I I ' G R A M A T I C A ' 

L a i (ola cnrrc dos vocales , (c pronuncia c o n » 
cn el la palabra de el roraa^ce,M./^:v.g.^í/fe,ro^io. (

, 

frr/iJtr, p rc l id i r , Scc, 
E n principio de d i c c i ó n ; fe pronuncia c o m o c n 

C a f t c l l . n o . 

D o b l e , fe pronuncia con vn genero de c e c e o ; 
cali c o m o la ^ E f p a ñ o l a . a n t c s d e v o c a l , y con ma» 
fuerza que la / (ola . 

Entre dos v o c a l e s , nunca fe f u p r i m e . 

Poro cn medio de dicc ion.es la d i c h a / l a p iedra 
d e t ropiezo de nueftra l e n g u a , f icndo dif icnltofo 
dezii ,'i f o n mas las pa l sbras en que fe f u p r i m e . q u c 
aquellas c n que fe pronuncia j y por f e r infinitas 
vnas, y o t r a s , no m e p a r e c i ó a propol i to hazer vna 
recopi lación de n ingunas ; pues con la maqnina d e 
v o z e s , que fuera ptec i lo ¡tintar , aumentara la d i f i -
cultad, c n lugar de minorar la ; y a f s i , remira el ct i -
r i o f o al v fo i adv in iéndo le p a i a c f l e i f e d o , lea los 
l ibros imprc f fos de p o c o s años i < fta parte ,en que 
a terd ieron muchos A l t o r e s (ya que no a quitar to-
das l a s / , que fe han d e f u p r i m i i ) p o r l o m e n o s a 

n o poner la m a y o r p a i t e de e l las . 

L a 7*, ;n las palabras de i iuadas de la l e n g u i L a ¿ 
t ina, c o m o en rtfalulim, re futac ión,y f£ f/«s . f i cc ión, 
fálitnt, pac iente , y otras ¡ i i f imias . lc pronuncia co-
m o r. 

L a r . confonante , fe pronuncia c o m o media i 
agregando el labio i n f e r i o r i los dientes d e a r r i b a . 

F r a n c e s a " : » 3 

t m> vnicndo los l ab ios , pites d e vnir losi c s i m p o f - , 

fible dexe de refultar la p tonunc .ac .on de U b . 

E f t a m ¡ f m a > confonante " " e d o s v « a l « o 

toas,fe pronuncia fiempre c o m o media 

. „ / c o n f c l l e m o s . l c a f e a v « » r - v aunque c l u g a r ' l e 

la d icha »confonante . e f e t n u n ó i m P " m ™ 

vocal (como las mas se res f n c l e í. .ceder) f f e h a -

l i a re en,te dos vocales ,ó m ^ . a d v , c t t a í e q l . - m 

prc tiene f u e . S a de > c o i . f o n a . u c : v . g . « « < " > 

í l C p e . o (i en medio de las v o c a l e s , la dicha . ú c n e 

d o s puntos cncima . adv ier to , que f o l o u c n e f i » ^ . 

de v o c a l : v . g . H ™ ™ ' - ) " " ' ' á 

L a X e m r e dos »ocales d e vn m . i m o ? 

J i r o m t n d a c o m o v . g . e x c m p l o , «x<f*-. 

ftr.e*cuiar , & c . l e a n f e M h . V f i * " ' . -

Antes de confona»t= . fe pronunc.a c o t n o / . v . p . 

e x p , f i r , exponer , „ . » ¡ . . . . a s l a d o - . l e a n f e ^ ^ 
, / J , fi bien a lgunos pronuncian l a d icha * , c o n 
a l g o D a s fuerza cn h s palabras p r e c e d e n t e s , y 

U e r , « « ? ! " , ccctuar , leanfr ,c-«fW, p í o , 

nunciando cada c de por fi. . 

L a - Y f i n a l , antes d e p a l a b r a , que c m p . e c . p o t 
v o c a l , fe p i o n u n c i a c o m o / . 

Entre dos vocales de di ferente g e n e r o . f e pro-, 
nu.Kiacotr.oJT-. v . g . , n o m b r e de C i u d a d . 



Ì 4 G R A M A T I C A 
¿etxiime ftgunJo./,,,«, l ; b B , i ¡ x i ¡ d é c f . 

m o ; fcterin ttffe.,., infame ./.¡Me, i,Heme A 

uhh.'safsi ' C t i " C O n m c j " r efcri-
Pero en Alexandre, jiuexe.ee, y otros nombres 

propios de el G r i e g o , Ò de el L a t i « , fe pronunci , 
como dos ec, 

V A " » f c V f a t l n ! ° e n n " c ( l r 0 Í d i o , n * , como 
en elCaltellano.y fu lo íirur para dar valor 3 la e de 
mafcuhna.como en bette^, d¡gnite^, Src.en lugar 
de a q u a l , fe pone v n a / l a s mas v e z e s , .centoan, 
do la r. v .g . benf„, tigniti,, 

C A P I T U L O Q U A R T O . 

Olfettaeinfeh, 1. Mio» Je algtnerletut ,y alguna, 
regle, genere1„ , Utili/rime, (ere leer ,y 

fnemeitr. 

E- . ^ pronuncia como ani: v. g . empirle., IleJ 
uar,leafe empeller, tmfwe.i inperio'Jeale em. 

pire. 6¡c. 
fe pronuncia también como en: v .g . ral rea 

prenJre, emprender , leafe, anlreprenJre, entre,, c u i 
trar, leafe , entrer, & c ; 

Si le halla i v o c a l , ántcs de la dicha fy laba , en; 
pronnneiafe c o m o cH romanee: v .gJ iMM, mío, le. 
gitilo, lo g ico , & c . 

P e , 

P^ro II el Ungular de laspalabras .en que huviea 
te la dicha fylaba tn, tiene algún» confonante def -

Íues, fe pronunciari como en , aljnque la preceda 
a i vocal: v.g. patini, paciente ,fetente , feiencia; 

leanle palian!, y /ritme , y afsi de los demás. 

C l ^ j h pronuncia como ñ Efpañolá,t/i¿iw»t,d^;-
nidad, leale diñili.Scc. 

CH, tiene la pronunciación mas blanda que en 
romance, en que tiene cali fuerza de teb, 

L a s t e t c e r l j perfonas plurales , que acaban en 
t u l , fuprimen aquellas tres letras,las quales l i m e n 
(olo para diferenciar el plural de con el (ingoiar: 
v . g . ¡Ir aiment.imtnjli danniti, dan, pronuncíenle, 
¡i, eym, i¡¡ dint, & c . dando fuerza à las c o n f o -
nantcst 

L a Sf con cedi l la , le pronuncia c o m o / d o b l e ; 
y cafi como la ^ E f p a ñ o l a , antes d e vocal : v . g . 
ftaueir, (aucr, leafe cali como xaueit, y los mas c l -
criuen ellas vozes con f fo la . 

Las confonantes finales, fe pronuncian las mas 
Vezes, quando la palabra que le les l igue, empicha 
por vocal: v.g.en el exemplo figúrente,fie"'' ¡Ifi-
f e tempi ,quando fea t i empo: el adverbio t¡* anJ, 
que perdiera la i final, fi la palabra figuicnte e m -
p e o r a por confonante , no la pierde , y la dicha d 
fe pronuncia como I , como lo advertimos en la 
lugar. 

t H , fe pronuncia c o m o / . 
En 



I Í G R A M A T Í C Í 

E n las mas palabras de vna lylaba.fc pronuncia 
la conlunamc final. 

Pero la regla mas general , y mas acertada que 
puedo dar , es,que fe lia de atender à que la confo-; 
nanre fina!,pronunciandole,no entre en la vocal dé 
la palabra figuiínic con afpcrcza ; porque como 
nueftta lengua folícita mucho la fuavidad (como 
disc en otras parre: )ay ocafioncs en que haze me-; 
nos cacofonia vocal con v o c a l , que no el promtn» 
ciac la confonante antes, lo qual remito a l v f o , y al 
o ído de el Cur iofo . 

L a , con dos puntos , nunca ha ic ditongocon 
la vocal que la precede,yfiefhpre haze fylaba apar, 
t ' i como en í i ' ! ' ,obedecer,r ; i tt7(r ,rei !crar¿cl prir) 
mero d e tres fy labas, y el fegundo de quatro, Scc* 

C A P I T U L O Q U I N T O , 

©í / « Dittagli. 

DI t o n g o , e s l a v n i o i i de dos voca les , que en 
nuellra lengua,las mas vezes no tienen mas 

de vn f o n i d o , aunque la voz ditongo lignifica lo 
contrario en la lengna G r i e g a , 

L o s ditongos fon o c h o , ti, ti , ,u, » , ci, t a , 
a i , ¡o . 

Ai, fe pronuncia como e:v.g. ymer, amar. lcafe 
cmtr, ydtr, ayudar , tder, Sic. 

E n 

F r a n c é s a 7 1 7 

E n los futu ros , le lia de pronunciar como J a i 
tnafeulina , ó para explicarme con mas claridad; 
c o m o la f f i n a l C . i i l c l l a n a : v . g . ; ( 4 i V « / , y o d n e , l e a -
fe ii diré , ii danneny , j o daic , le leerá ie donne-
r 1, & c . 

AP tiene la fucrtja de o: v.g.f<nMX,canalcs,lea-' 
fe uní, baúl, alto , leafe bel, & c , 

Ei, fuena c o m o « v . j . p,iie p t n a . ^ f r n f R e y n a ; 
f e leeián como pene ,\éne . q u e e s l a O r t o g aphia 
que tienen en los mas libros modernos , & c , 

Adviertafe , que tiene la f u r r i a dee , f o l o e n l a ! 
palabras en que la n haze fy laba a parte , c o m o en 
los cxemplos pteccdentes1 pero fi fe vnc con la » , 
de cal idad, que con ella haga vna fvlaba , pronun-
cíatele como i: v. g . f e i a d r e , fingir,peindre, pinta:; 
Icanfe padre, piadre, con advertencia, que jamas fe 
han de elcriuir, ni imprimir de elle pcl l ier modo,' 
fino con el ditongo ti, 

E f , fe ptonuncia entre la u Franccfa , y la C a f -
tcllana , y es vn genero de pronunciación , que es 

recifo remitir < la voz de el que enli ñ a ; porque 
e otra fuerte, es como impofs ible e lcomp' .ehcn-

dcrla , ni el acertar i f i r m a r l a . 
0 1 , en los i m p e r a d o s pr imeros , y fegundos de 

las verbos f i e pronuncia c o m o t abierta j iacii, 
yo auia,y j dHieít.yo a u r i a . l e a n f e j ' t m , j ' u r e i , S c c i 

Elle milmo ditongo fe pronuncia como tir, en 
1 as palabras que coartan de vna (y laba , como lay, 

B ley , 



ley > tf't • R e y , que fe pronuncian h e , , &c>> 
En las que acaban en rt, como gloire, g lo i ia .Vj j 

lleire, Vitoria, fuera de croire, creer,que (c pronun-
cia crerefi no esen los verfos.cn cl quai cafo . f ipse 
à la regla general , para liazet confonantc de otra 
palabra, que fe pronuncia uere. 

L a mifma pronunciación tiene antes de r : v . g ; 
pouuoir. poder, Jefefpoir, defefperacion, letnfe peuJ 
>ner.,iefefpreer. v S, almcnre.prdnunciele en la m i f -
ma conformidad, antes de g»,».l,f, v.g.temoigrtet, 
reftificar, befùn, necefsidad. leile, l i e n f o . C l r p e i i , 
aljarra, que le pronuncian teanmer , kefaen , lue le, 
M. fr/M, adviniendo f iemprc, que lae. le pronuncia 
abierta. 

O f , fe pronuncia como u C a l l e l l a n a , douce. 
<"- H , leafe ducemeat, blandamente, item de e f . 
f a c i ó . 

/'/. figue à la regla de la flFrancefa , pronun-
ciando las dos vocales juntas , y no feparadas ( lo 
qual liiziera dos fyiabas) c o m o en las palabras f i . 
guicntes, que fon de vr.a fylaba, nuil, n o c h e , f i m l ¿ 
f ruto , & c . 

El ditongo de ie .t iene dos circunftancias en 
que reparar. L a primera es , que 11 la i , esy Grie-
g a , f e diuide en dos partes,à dos ii, la vna.hazien-
do fylaba , con !a vocal que prccedc J y la otra.Con 
l a q u e figue , como fe puede ver enef ía palabra, 
n j n i , adviniendo , que pronuncian mal los qoe 

'dizen eyim , cargando toda lajr G r i e g a en el fin. 
L a fegundacofa que fe hade advert i r , es.que G 

fe halla vn ditongo antes de la d icha y Gr iega , no 
f e divide entonces, v toda catga en e l fin de la dic-
c i ó n , c o m o en la palabra figuiente, neuijouyom, j a . 
g a n a m o s , & c . 

IE, que algunos ponen entre l o s d i t o n g o s . n o 
l o es fiempre , pues la e final, haze fv laba , como 
f e puede ver en las dos palabras figuientes , H>, 
vida, enuie, emhidia: la p r i m e r a , fiendo de dos f y -
iabas, y la fegunda de t res ; pero e n las figuientes; 
es d i t o n g o , premier, ekier.y otras muchas . 

C A P I T U L O S E X T O . 

De Ui Irilongor, 

T R i t o n g o ; es la vnioii de tres v o c a l e s , que n ti 
tienen mas de vna fvlaha; p e r o . q u e tienen 1 

v e z - s m a s de vn f o n i d o . c o m o f e v e r i mas ade-
lante. 

L o s trirongos fon quatro.y no d i e z , como quie-
ren algunos,'fin fundamento, ni r a z ó n , v cada vilo 
de ellos f igu- a !a pronunciación d e l d i tongo, de e l 
qual fe forma: v. 

EAV,fe pronuncia como « , e l q íal tiene fucica 
de o y afsi rideiu, conina, fe leer l riJ¡. 

/ E f . f l g u e i la regla de el d,congo de « , d e cuy» 

B i p í o -



pronunciación, ningún esempio fe puede d i r ; c o l 
n o diximos en f u l u g a r j y la diferencia que ay en-> 
tre el , v los demìs ditongos, es , que I» », que h a i e 
parte de í I , fuena d i d i m a m e n t e , como fe puede 
ver en ellas vozes monofylabas , mieitx , m e j o r . 
C i t a r .Ciclos, 2>i«lx ,Dios, lo qual no fuccdc en los 
demás ditongos. 

Sil', no tiene mas de vn fonido , q u e es el proa 
prio de el ditongo de tu, y a l s i , otare, obra , leafe 
euurt, & c . 

OEI»fe pronuncia c o m o el ditongo de ti, que 
tiene fuc i la de t , v aun pudiéramos llamar femi-
tritongo à cfte poftrero ; porque la í final, firuc pa i 
ra hazer la I , b 11 l iqu idas , en las vozes en que en-
tra , fegun le dixo en el capitulo de las letras: v . g . 
v r i l , o j o , l e a f e , c o m o le veremos en romanee, 

til, & c . 
Advicrtafc , pues , que los demás tritongos, no 

l o fon , pues fu tercera vocal , fi es i , firuc fo lo para 
hazer l a / , b l l l iqu idas , c o m o fe ha vil lo e n e i 
cxemplo precedente , t t i l ; y fi es otra qualquiera; 
haze vna f y l a b a , è media , i quien llama la lengua 
Latina tutus, c o m o fe puede v í r e n l a s vozes fií 

gu ientes , j t « t , carril lo ,}•) '<, g o z o , que fon 
cada vna de dos fy labas , b de vna 

y media . 

C A -

C A P I T U L O S E P T I M O . 

* 
<Dc los Ai ti<u!os. 

EN las lenguas v u l g a r e s , los artículos dan e l 
fer á los n o m b r e s , que fin e l l o s , no fe p u e -

den declinar. 

L o s de la lengua F r a u c e f a , fon dos fo jamente ; 
el mafculino.y el femenino; en lugar de el neutro, 
lo, de los Efpañoles , v Italianos,víamos el mafeuli-i 
n o , c o m o le vera en fu logar . 

L o s cafos fon f e i s , c o m o en las d e m i s len-
guas ; pero no pondré mas de tres , porque el No-i 
minat iuo, y Acufatiuo, no fe diferencian: y el G e J 
r i t iuo , y el Ablatiuo, fe parecen: el Vocat iuo, que 
es t , es común de cali todas las lenguas. 

L o s Articulos , Mafcul ino , y Femenino, fon de 
dos géneros : el vno fe vfa antes d é l o s nombres , 
que empichan por conf inante : y <1 otro fe ante-i 

pone i los que empichan por v o c a l , c o m o 
fe veta mejor en e l Indice 

ftguicute. 

mxxm 
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I N D I C E D E L O S 
Artículos. 

J\T1CVL0 MASCULINO 
fingidor. 

jfntei de confinante. I ¿fililí de Vocal; 
N . y A c . le el | el i 

G. y Abl. du del I del' del 
Datiuo ata al | al' al 

A%7JCVL0 FEMENINO 
fingular. 

Antes de cenfenante. 1 Antes de Vocal. 
N.j Ac. la la | /• la 
O.y Abl. dele déla j del' déla 
Daliuo a la á la | * I' a la 

El Articulo plural es común. 

N o m . j i A c . les l o s , y las 
G e n . y A b l . des de los , y de las 
Dal iuo i » a los , y i las 

C A a 

C A P I T U L O O C T A V O . 

®í el nimítc , y de Uformación de les flnrales. ' 

EL N o m b r e (como a d v e n i m o s en el capitulo 
precedente) no (e decl ina ; y el Articulo,lolo 

haze la dill inciondc (us ca(os,v los (orma de fuer-
te , que el que (upicrc los Art ículos precedentes, 
podra con facilidad declinar quantos nombres hir-
viere en nucllro I d ioma,como lepa formar los plu-
rales que (e hazen , fegun la reg la (iguiente. 

L o s nombres acabados en ay, en , ni, y e f e m e -
nina, de la qual terminación a y infinitos nombres ; 
y los en C, F, G , 1 , f , Q-% T, V, forman fus 
plurales , añadiendo v n a / a 1 Ungular : v . g . balay, 
falais , efeobas, clan, clem, d a u o s , appuy,appuys 
irnos, fentme.femmts, m u g e r c s , r r « , c r » r i , g a i a b a -
ros, clef, rfr/r. Manes, rene , rangs, gtados , a'tifan, 
atifant, of icialts , julep, juleps, ¡araues, coj co¡s,%i-
l los, j»«r, jours, dias, nuil, nnil i ,noches, Vertu.Vcr-
I i u , virtudes. 

L o s que terminan en é mafeulina , 6 acentuada, 
toman v n a / , comogenero f i t ' , ¡cneeofi&s., genero-
lid a d e s , Scc. 

L o s que acaban en al.veil, mudan i, ¿til en 
ínar.para e l plural: v . g . mal.maux,railes,bailjaur, 
cícr iptiiia de arrendamiento: ( v a l e bal, fa tao, que 
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íiaze ía/z, riel, haze, cieux, ciclos, ceil ,y!Ur, o j o s j 
»pul. ayeux, a g u d o s , */>/7, que fe vía antes de los 
fubftamivos , que e m p i c a n por v o c a l , v parricq-
Ja. mente en materias devotas , como U>ítil jídorn, 
haze t'uux , viejos, que también es fingtilat, y mas 
v l a d o a o r a , q u e no viei/. 

L o s terminados en en , tu , e* .reciben v m * ; 
para la formación de fus plurales: v.n.fleaH, flrjux, 
ac' tes del C i c l o , iyau, joyaux, jovas jn,jmx, jue-
g o s , & c . 

L o s que en el Ungular tienen / . x , no mudan 
nada en el plural: v .g . , ¡ ¡ , t i l a . v rifas, «wrenx.cno^ 
j o , y enojos , n - j ; , nariz , v naiizes. 

L o s acabados en e»« , mudan la « e n / . f e g u n 
mas arriba fe dixo: v.f.palien!,polieni. pacientes} 
ft bien fe pueden eícrivir como antiguamente,aña-
diendo vna 3 al l ingular, 

C A P I T U L O N O N O 

®t el gmero Ji leí nimbes. 
Y A podía el C u r i o f o f o r t r a r i los nombres de 

nueftro Idioma , con las reglas que htmos 
dado en el capitulo antecedente, v e fpero 110 f e r l 
de menos vtilidad el prefente, para darle vna noti-
cia geneia l de fus géneros en t i le , no felicitare la 
breuedad ,parecicndomc difculpaia l o p r o l i x o e l 
(lefeo de fervitle,_ 

P a r a lograr mi intento, omino elle capitulo en 
'dos partes. En la pi imera , lacate los géneros de 
los nombres por fus terminaciones .En la fegunda, 
repartiré los demás en diferentes cíales de varias 
c o f a s , lacando fus generos por los que las milmas 
vozes ntvieren en romance , para que el curiólo 
elco ja el modo que le le hizicrc mas f ác i l , 6 con-i 
viniere roas a fu genio. 

P R I M E R A P A R T E . 

DE LOS GENEROS DE LOS 
nombres,/acadospor la terminación, 

y primero de los Ma-
cúlalos. 

LOs Nombres terminados en í i , ta , ein , en, 
leu.ou.oy, uy, h,c. J, f o n mafcultnos:v.g í a -

/«7,c(:oba,iiiíe«ii, cortina, j'yau, pyt.jeu, ¡negó, 
toeu, voto , tnu, agujero, ( j f re jr .c lpantr , íffuy.ar-
r imo, pío mí, p l o m o , / « , t a l e g o , lee, p ico , n id, ni-
d o , & c . 

Sacanfe e l los , que fon f e m e n i n o s , e s a , agua, 
f " , e l c u t i s , e l pellí j o , ú y f c c , l ey , ley , ¡>» °y . 



1 

pared , no fe v(a lino en chanca. 
Los que acaban e n ' malculína , como f r i , p r « 

do, fef¡¡, fulTo, iepi,piio, Eu'cír,Ob\fyiAo,Ar-. 
tbtakb', Arfobifpado, fon Malcuünos. 

Sacanfe ios que terminan en t>, j e , como Mu 
jtftr, Magcftad, legercté, l iviandad, km ¡ti', mirad, 
p¡t¡i, lallima, Comtí, Condado, y Dtuhi, Ducado, 
fon de Mafculino, aunque algunos los hazen de fe-
menino ; pero la [ranche Comti, fiempre es de g e • 
ñero femenino. 

Li s que acaban en F , G. /, T, L, M, fon 
también Mafculinos: v.g. ot«/, liueuo, j 'm j , y ugo, 
abrí, abrigo, appny , apoyo , ergueil, orgullo , mil, 
ojo, ni, valle, rinom, fama, pein, pan,&c. 

Sacanfe clrf, llauc , n t f , todo el cfpacio inte-
rior de la Iglclia , friera de el C o r o ; antigua-
mente vfausn ella milma v o z . e n la lignificación 
de teiffriu, í> muiré, navio-, pero ya.no íc v f a , / « i f , 
le \,breíy, ouc¡a,/ínr^raion,/aim,bambrc./wirmji, 
hormiga, mam, mano. 

Los que acaban en T, Q¿\, S, T ,V,Z , fon 
también mafculinos: v .g . «Jop , galope, /yrep, al-
nribar, coy, gal lo , cree, garabato, fer, Irierto.JUMí, 
montón , / i /nf , falud, bennel, biticte ,fitu, pajítay 
» f ^ . nariz. 

Sacanfe e l l o s , que fon femeninos, ient, djena 
te. jumeut, yegua ,ferét , f c lva ,farl, p a r t e , m i l i 
noche, morí, m u e r t e - » » , m a r , cutilier, cuchara; 

ebeir. 

thtir, carne, ciur, corte , teur, t o r r e ; adviniendo, 
que es malculino , quando fignifica bitelta , ítem 
torno, itcm cairel, iert», virtudgl¡¡, l iga, tribu tri-
bu, breh. oueja Jeury. ratón,/»«, vez, gt»t, gc i i j 
tc,que folo le vía en plural. 

Los en /fon , duplicadas las f!, y con la pronunJ 
ciacion que tiene en romance la e 3ntes de e ».Ion 

también mafcul inos,como f'i/fen calofrío, « » / « » ; 
efeudo de armas.» otros muchos. 

Sacante Moijjon, colecha, bei¡f<m,\xtíii,cu¡ffin, 
efeozor. 

Los en/«», con v n a / , y la pronunciación afoe-
r i fon también mafculinos.como peifen ponzoña, 
tla/en, blalon, y otros muchos. 

Sacanfe losfiguicnt<s, «ai/o», cafa, prifen, carJ 
cel,/í i/«n, abundancia, reifen, r a f o n , teijon, el raJ 
ion, orden; irem vellocino. 

De malculino , fon los acabados en [en , como 
íemepon, anzuelo,poinfen, putwjon.ircm barril que 
contiene cierta cantidad de vino , y ottos. 

Sacanfe fapen hechura, i tcm m o d o . / f f « « . l i -
ción, raneen, icfcate. 

L o s en x , fon también mafculinos, como 
prix, premio , y precio , che ix , elección J e t * pe-
lo , & c . • 

Sacanfe peix, paz, voix, rojez, trix, voz. 

i>i 



Ble los mmlres femeninos, focada porté 
termiruc'te«• 

LO» nombres acabados en f«r propios de nuef l 
ira lengua, b deriuados de otras , fon de fe4 

menino como doalenr, dolor, fiueur, fauor, y otros 
infinitos. 

Sacanfc los fignicntes , que fon de mafculino¿ 
coenr, coraron , íenr, vcl bm-ienr , dicha , Iticur, 
trabajo. íonnenr, h o n o r , y honra, picar , lagr ima. 

Los (ubllantiuos en Iion, como ambitio», ambi -
ción , y generalmente todos los deriuados de la 
lengua Latina , fon de femenino , como en Latin. 

Los en fiion. deriuados de la m ifma lengua La--
tina, como confcfsion de conJcfsie,(afiion, de(afilo; 
fon también femeninos. 

Finalmente , fon de f menino los fubflantiuos; 
acabados en t femenina, ó no acentuada.de la qual 
fe ha hablado lo bailante en el capitulo de la pro-: 
nunciaeion de las letras, comofrWenrt.ptOdencia,' 
Ierre, tierra, montogne, montaña, Scc. 

Bien pudiera traer aqui excmplos de todos los 
nombres de ella terminación; pero ademas de fer 
cofa muy prolixa , he tenido por mas acertado el 
hazer vna recopilación de los que fueren mafculM 
nos, y acabaren en la dicha e, femenina.pues el cu-I 
l io lo no podr í dexaede conocer a los que fiteren 

F R A N C E S A : I JF 
»ememnos , a villa de la excepción que figue. 

Jíymires Mafcnlinos,]U union en e,femenino. 

LOs atribuidos al hombre,& a qualquiera c fpe-
cie de genero Mafcul ino . c o m o Trilre, Sa-

cerdote, Monirijue , Monarca , Scc. 
T o d o s los en age, como (¡rentage, parentefeo; 

rinoge, ribera-, fuera de rage, rabia, (age, pag ina . i 
p lana , y cage, jaula, que Ion femeninos. 

L o s en aume, y eaume , como Royanme , R e y n o ; 
teaume, motrion fiiera de paume, juego de pelota, 
item palma de la mano, que e s d e f e m e n i n o . 

L o s nombres en i/me, en que íe pronuncia la 
/ c o m o chifme, it/md.hcregia, Chr¡flianifme,Q\ú(-
i i a n i f m o , & c . 

L o s en ime.como regime, regimen, item dicta; 
crime, delito , Scc. fuera de lime, l ima para l imar; 
rime, confonantc en vc t fo , dime, diezmo, que fon 
femeninos. 

L o s en a(me, ame l a rgo , y ame breue.v (me,deri-
uados de la lengua Gr iega ,como rmtoufufnu, dim-
no impulfo , y qual fu i len tener los P o e t a s , cala-
f l i /mr , cmpl.illro , diapbragme .d ia f ragma en Law 
tin ¡ntcr/l'iimm, dylemme,argumento,que confia de 
dos ptopoficiones igualmente embaiacofas . m a -
t í f rae , execración , item á v e z e s , hombre defeo-
pnOgatlo, !Bí//mr,l !autifmo, y otros infinitos. En 

t)uatt-



j o G R A M Á T I C A 
quinto 1 tmgrtnme, anagrama,V tmhltmt, c m p r e -
f a que hazen algunos de malculino : los me jores 
Autores fon de contrario parecer , v los haacn fc-j 
meninos. 

Finalmente, añadiranfe í los precedentes no m -
bres Mafculinos cali todos aqtí l íos , qne en la len-
gua Griega f icren de ricittfco, ó Malculino , como-
í jarae , bál famo 'Jitbiiie, rtialogb. S e . v con el los , 
los que en la lengua Latina frieren de genero netw 
tto, ó Mafrol ino propios, 6 derivados de la '¡engira 
G r i e g a como Mitre.alabolfrn, nuterre,faena,laf. 
le, e l tatu ide medio cuei po Jf l íre.bebida para c o n -
ciliar í m o r , ó F r a t i c e l c s , c o m o tftsrte, m e l l a , f o i . e , 
inftrumcnto para calentar loS quartos , muy v f a d o 
en Alemania, mñlt, rui quela , lile, regi f tro , iteni 
papel de Comedia , chantre , c á ñ a m o , íiln/be, b a -
randilla, yot ros in f iu i tos . 

Auiendo tratado por extenfo de los géneros de 
losi iombrcs lacados por la terminación en la par-í 
te precedente ¡ p r i m e r o qn C j , a l fe a tratar d é l o s 
generosde el los f a c a d o s p o r las varias da l les en 
que t i l í n repartidos, m e hallo ob l igado i advertir 
al emiofo , que lo que m e ha mouido a hablar fc-
gnndavez de los géneros en la parte ligniente d e 
i rte capitulo, es el auer reparado'en que los g e n e -
ros facados por la terminac ión, requieren 110 f a l o 
mucha aplicación, v vna memoria muv feliz; pero 
aun vna noticia p c t f c f t a de las lenguas Gr iega , y 

F r a n c e s a ; 3 , 

L a t i n a ; fin cuyo conocimiento nadie pudiera h a -
zerlc capaz de los preceptos que propongo para 
los dichos generos : y que atendiendo a beneficiar 
con m j trabajo, no fo lo á los que faben las lenguas 
re fer id is ; p e r o también 1 l o s que ignorándolas, 
defean fabet uoc f l io I d i o m a , m e pareció no podía 
difearrir en vn medio mas p t o m p t o , mas manual, 
ni mas brene i para darles vna idea general de los 
^ e n e r o s d i g o vna idea genera l , porque fi in tenr i -
ra darla mas particular, c indiuidual , fuera prccifo 
coraprehender infinitas clafes de c o f a s , que he d c -
Stado de poner en la parte ligniente; y que pard de-
zir la verdad e m b a r a z a n mas que fituictan; pues 
las mas fueran de colas no vfadas , ó por lo menos 
que importan poco. Eíta razón m e obl igó a que 
Ine d l recha l f e a las que he puello,teniéndolas pot 

las mas esenc ia les ; y narecicndome, que quien 
configníere tenerlas bien c o m p r e l u n -

didas, no echara menos i las 
demás 

«SOS» 
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S E G V N D A P A R T E . 

VE LOS GENEROS DE LOS 
nombres,/acadospor Lsclafes de las 

y ojias cofas en que ijlitn 
repartidos. 

LOs nombres de los d i a s , y m e f e s , f o n M a f - J 
culinos. 

L o s de A f t r o s , S i g n o s , » Plañeras , liguen al 
genero de el (c ío , al qual le aplican , 6 al de los 
animales,ó figuras que rcpie(cntan,como$erenite¿ 
MJ'omeJe. la grande Mr/ i , vifa m a v o r , lapnile 
tur/e, vrfa m e n o r , le faltan , libra , ltlitn, leo , y 
oíros infinitos. 

L o s nombres de los t i e m p o s , mudanza« , y ac-
cidentes de cllos,fon de el pitpit) g/neto en nucf-i 
r r o l d i o m a , que en R manee. 

Sacatanle ellos que (on M afeulinos , U Calme, 
la Qi ia ie lma,/« futiré Tempi. las 1 cmp»ias,/í ¡ti. 
0ana/,las Car ncllylendas, lepiin tempi,la pt imruc-
i a , lebrokilUrJ. la niebla. 

L f s figuicntes Ion de femenil.» > l' utmtt, e l 
p t o ñ o , / a ¿ U f , e l y c l o . 

t o s 

L o s nombres de C iudades , Prov inc ias , Rc|ni-
bIicas,Rcvnos, v Imperios, que.acaban en e, f ¡ me-
nina fon femeninos: v .g . S i r c e b n i i e , Ct/lillc,HoluÍ 
Je, Frutee, jtiltmegit ,$cc. , 

L o s demá», que acabaren en otra letra , f e t in 
raifculinos: v.",Mid'it. Artges. Dáñemete, & c . 

L o s de edificios Eelefialliccs , y colas perrenea 
denles a lalglelia,f.in de el mi lmo gcncro.en nuef-
t ia lenguo.qac cu iomar.ee. 

Sacante clíos.quc ¡onde Mafcul ino , ¡eifonds de 
bal me, p i ladeBaui i fmo , le bactitr , pila ck agua 
bendita, Jimt, media naranja, ebtire, pulpjio.cs de 
f emenino . 

Todas la$ partes de el edificio, f o n de el mifmo 
genero que cnrumaucc. 

Sacanle,ellos , que Ion de diferente genero , f i r -
g « í f , y mejor.Icigrf/r.pcltilla de hvemanafiterne; 
a l g i b e ; y ((los qüc fon de Malculino c n n u c l l f o 
Id ioma , efifilier, «(calera, mutua Je cbtminle, la 

i campana d^ lacltimeni-a. 
L o s Oficies, y Dignidades, (on del genero de el 

f e s " , al qnal (cati ibnycn, como en romance. 
L a s paites de el cuerpo , Ion también de el miCi 

m o genero en nucilra l e n g u a , que en la C a f t c -
J l a t u . 

, t ; Sacaianfeel los que fon de diferente genero Je 
l i r< , la nariz, lefmt. la frente, le mentón, lo S a r i » , 
le ¿reíd t li jtmbe, ó l e mofrt.la p j a o f r l l l a , « « -

• ' c i » ; 
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gle , r f í a , le ktntrt, l í barriga. 

L o s liguicntcs fon de femenino en nueftro Idioa 
mil' eteuille du pted, el rovil lo, Ucutffe, e l muslo; 
U j"l,c\ diente, loleVre, el labio .Uralc, el ba<;o, 
i'efinrdu do!, el efpinaijo , /• myi, el o i d o . / a f i u f í t , 
re,el parpado , l'iiflillt, el fobaco. 

Las partes de el ve l t ido , fon de el propio gea 
neto, que en romance; facatanfc ellas, que fon de 
diferente genero,/« minlcau, la capa,leí iar.las me-
dias, le cardan,toquilla Jelititjes, ut de cbáuffit 
#n, culote ca l lones , le fotuen,la bayna. 

La» hatajas , y trallosde vna cafa , liguen a la 
rnilma regla: lacanfe las liguicntcs, que Ion de di-| 
f e n n-e genero, le llt, la cama, le befiiii,la palanga-
n a , le t'pii de pitd, a l fombra, leí ridetux , [as corti-
nas. le toii de lit, armaron de cama , /• irtWet, al-
mohada, leí drops, las fabanas, Iti lincenlljátta Iti 
elft'ux, las ti jeras, Imgei,mantillas. L a s liguientes 
fon de femenino, lo ptilliffe, e l x e r g o n , leguiere, 
el aguamani l , lo tibie, c 1 bufete , It indure, el 
marco. 

L o s trallos de la cozina, fon también de el proa 

K' o genero , en nuellra lengua , que en la C a l l e . 

ina. 
Sacaránfc los l iguicntcs, que fon de diferente 

e e n e r o , l e g r i l , las parrillas, le coupcrel, la cuchilla; 
legordemanger, la lacena, le ñútetele, la couertcraj 
h tnpiid, las trcuedes. L o s 

F R A N C E S A : J Y 
t o s (igutemes Ion de femenino, lo broche, el af-

fadot, leí o/letteiM platillos,la mppe,los manteles; 
Uftliere, el faleroi 

L o propio ay que obfertiar en los nombres d e 
las aues , facando los f igu icotes , que fon de feme-
nino, en nueftro I d i o m a , í n - r a o ^ abcflruz , cha o . 
*e/nri, mutc iega lo , y los liguicntcs , que fon He 
mafculino en Francés, anard, añade, mirle, mirla. 

Scgti ir i fe l i mifma r c g l i en los de los animales, 
quadrupedes j y tcpt i l - s , exceptuando á ellos, que 
fon de diferente genero , le liare, la hebte , le re. 
nord. la zorra, leferpent, la ferpientél 

Ellos fon de femenino, en nueflro Idioma, lo U-
tme, el vnicomio, h taupe, e l topo , l'kermim, el 
l iarmiño; 

R i ja fe por la mifma regía c i c a t i o f o , en los 
nombres d,' p e z e s ; pero advierta, que los l u i e n -
tes fon de diferente genero,/o//e, lenguado, 
bacallao. 

Los nombres de enfermedad , no admitirán di-
ferencia alguna en nueftra lengua , en q-ianro al 
genero , facando a ellos , que le tienen dillinto de 
la l e n g a a C a H e l l a n a ^ n r í » í í í f M e , a f m a , ¿ « í , e m . 
pevne lougiole, faram, ion, ecro.clles-, lamparones, 
(leurefie, dolo, d : c< i l ido. 

L o s nombres de f rutos , l egumbres , yetvas , v 
efpecies , no tienen diferente genero en nuelt'ró 
Idioma,quc en Romance,facando 1 los | ig„L r , ( „ , 

C i dr-
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ttfithati, alcarehofa, oí»nen, cebolla,g/,mi7,bcflo1 
ta,r¿M£,~ b e r f a , f ^ m t i l j w i i , íCS3,fltafur, verdo-1 
l aga , raifiti, vuas.ctrrfe, cardo, (libe, durazno,pi/ j 
tuíc, a l fónc igo , jigüe, h igo. 

F i n a l m e n t e , los nombres de m o n e d a , tendrán 
el mi fmo genero que en romance: v , g . lenii d'et; 
doblon de Francia ,tt* d'ot, elcudo de o r o , d:my-
líiie, Ídem tro, real de i oclio./onrj ¿t einj/¿/j,mOr 
«eda de piara, doze dcllas valen vn real de á o c h o ; 
tcjlort, moneda antigua de p l a t a , de el valor de la 
tercera parte de vn real de ¡i ocho , con poca c!¡te-
l e n d a , que ya no f e halla ,fe¡ marqtti , que fe pro-j 
nuncia, y fe e fc i lvc agora ,[en mar j a « , moneda de 
c l m i l m o m e t a l , y valor de el de las t a r j a s , luid, 
moneda de el valor de vn q u a r t o , con poca dife-
rencia , denlle, cafi de e l valor de vn ochavo,¿en/rr, 
cali del valor del maravedí . 

Sacaranfe p¡J l i lt ,doblon de £fpafia,ma/tíí,blan-
ca , que ya no c o r r a , obele, moneda de menos v a -
o r , q u e tampoco coi r e , y las que reciben antes e l 

h o m b r e generíco d e ( ¡ l í t : v . g . k r t p i t t t dt trtme 
¡tu, vn i cal de a quatro , tne pittt de quinte 

Jeh, real de a d o s , & c . 
) ( * ) ( 

c a - : 

C A P I T U L O dezimo. 
®f h¡ (renimhei. 

L O S pronombres fon perfonales, poflcfsivos.í" 
dcmonllrativos. 

L o s pct lona lcs , fe dividen en p r i m i t i v o s , y re í 
lativos. 

L o s primitivos , fe anteponen a los verbos , y 
fui e l l o s , ninguno fe vfa , c o m o queda dicho en 
otra parte. 

L o s r e l a t i v o s f e dizen abfolutamcnte , c o m o 
pías adelante. l e vera . 

fítettmbrti petfin'ks primitiva, y xeleliteJ 
de le primera pttfena. 

Stngulit, Míft.y- Ftmtn, 

N . j f . y o . R e l a t . moy, yo. 
G . de moy, de mi . 
D . mc,amoy me i mi . 
A. me, m e a mi. 
V . i mey, ¿ y o . 

Abl.rfr mey, de mi . 

por mi . 

Tinte!, lAefc.y Femenil; 

N . BSOJ , uofotros ; Y 
nófotras, & c . 

G . de neui. D. non , ,¡ imUt, A. 11»«/. 
V . o w r , 

A b l . de r.cni, (miar; 

C f . D E 



D e l a f e g u n d a p e r f o n a : 

Singular Mtfculino. 

Sin-, 

F R A N C E S A . 

¿iugula fimtnìni. flurtlfimtnino. 

Trinomi,t (tifimi it/ltxiuo, ù rttifroto, ili U Urttrt 
(nfino, Singular, flutti,] Comun. 

G . i t f o j , 

D . f i A f t f , 

E l nominativo de el pronombre antecedente; 
fif , nunca fe vfa , fino con m'mt : v . g . foji memi, 
vean el paralelo. 

N o be puedo los Vocat ivos e n e i pronombre 
de la tercera perlón a , por 110 ofrecerle ocafion de 
v f a r l o s , v aun en el pronombre de la pr imera, r a -
ras f o n las que fe ofrecen de valcrfe de el mi fmo 
ca fo . 

L o s primitiuos ( como mas arriba diximos) fe 
vfan con los v e t b o s : v . g . it Jii, digo tu tymti; 
ama s , il « l i l . c f c t i u e , »•«/ Jonnoni,dimos,>om,(ir-

C 4 J ' j . 
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In, hablais, il, tùnnent, vidnen, r f t « / » r t « t , el.'aj 

Los r t f a t o i , ranca feanteponen 1 IOJ vctbos: frno « md reSamcnte •, y auicr.do ci rclatino « , ' . ' 

<ov . f w p«k,, , „ que a b l a s , / . , f „ / t „ale, ci 
le p i , ™ . , « x f « i c l ] o s d l K . t 

«•«,>«, clic,, fitucn i g u a l m c r a e d c rclaiivos, y 
primitivos. 7 

L , 5 ' ^ ' » ' O S , pues, fc Tfan abfolutamente, ref-; 
pondicndo a vn» intcriogaeion: v . e . ™ i dìt echi 
«jUicn ha dicho el io! , v o , f B j i c n c f , 

» . U M 3 ' " M < ! quien ha hablado ; /„ , , 
¿ U f « > « , / " ¿ ¿ m t ó ì quicn OS ) o ha dado! e « , 

Advic i ta fc , que los rclatiuos de lateccerapcN 
fona fingala,, v r l u r 3 l , , c ! ) , c l l o S i

 r
d e n 

hazerfe dcmonflratitios: fi cft5n prefemes , y [ c i n j 
b s P « ( " n a s , à las qualcs f e a ! I i b U y e n . ' 

a , h > fjxwihti ptffcftinti. 

LOS poflcfsiuos, fc dluiden tambien cn primi.) 
Hans, v rclatiuos. 

Los primi,inos fevncnficmpte.è. inmcdiataa 

e T e l n W C . • f " b i a m Ì U 0 ' C O m o k <» 1 0 5 
c.scmplos fignientcs. 

fro. 

fProtttnilrt ptffcfiiut ptintU'ut» it li piimni 
(tifimi. 

Singulti M'fculino Singnlar Ftmtzint; 

N . y Ac. mini, mi. N . v A c . mi, mi . 
G , y Abl. it mon.deini. G . y Abl. de mi,de mi. 
Dat. r.mon , à m i . Dal. a f f l i , ami* 

I l tinnì , li eemun. 

K . ' y A c . mei, mis. G .v Abl.de mfJ.de mis, 
D a i . .! mei, à m i s . 

Pojft/ìiuo prìmitìuo di !"ftgundn per fona. 

'S'iugularMafodino, I SingulartimeniM. 

N o m . y A c . (so ,tu. | N o m . y A c . I ' , tu. 
G'cn.y Abl. ^ ien,de lu. | G c n . y Ab!, de It, de tu-
Dat. ì tot, i t o . 1 Dat. ì l i , ì tu. 

El Th'.r.il, es covimi. 

I Joto, y Ac , tei, tus. G . y Abl. d; tei, de tits. 

Dat . à ; « , à n i s -

fof-



M'í»-» primi, i» Je / , Mc„, ftr¡nt^ 

lingule, Mefiulino. Singultr Femenino: 

r ° m : l A c ; , f n ' Ç o - N o m . y A c . r . & 
G . y A b l . ^ , d ( G c n . y A b l . JeT'Aeia. 

'fen,i fu . D a r . 

« I W , « « „ „ . 

N o m . y A c . f e t f , l s . G e „ . T A b l . A / „ f f 

Dar. ¿fee, i fus. 

t'Jftfii», Je u primer, perfil, 

, A i . / « / . ' « , ji Femenino, 

N o m . y A c , "¡Ire. I nucftro, y nueftra. 
£ « > . y Abi . Jt nitre. I de nueftro.v de nueftra. 

" «•'!• '• I i nucftro, y à nueftra. 

Tlurt!. 

N o m . y Ac. I n u e f t r o s . y n n e f t r a s . 

g " ' í A b l - . •<< »«>• I de nucftros.de nueftras.-
a 1 , * » " • I à nueftros, y à nue ftras. 

f o f . 

figéfiitu Je It fegn Je perfine. Pinrel. 

Singular, Mtfiiilino Femenino: 

N o m . y Ac. K i r f . I vueftro, y vueftra." 
Genii.y Abl. Je v'ite. I de vueftro, y de vuel ta ; 
P a r , i Te°tte. | à vueftro, y à vueftra. 

Plural. 

Notn.y Ac. Ves. I vueftros , y vueftras. 
Genit.y A b l j Je Ves. I de vueftros.yde vueftras 
Dar . Ì Ves. | à vueftros, y i vueftras, 

Poffefiitu Je lt tertett perftnt. flutti. 

SinguLr, Mtfiniino, y Femenino; 

N o m . y A c . leur , fu. Genir. y Abl.rff leur : de fu : 
Daiiu. à leur, i fa. 

Wuretl. 

N o m . y A { . leurs, fus. G . y Abl. Je ¡ftifs.de fus. 
Dar. 4 Ituts , à fus. 

A n -



Aunque juzgo aura reparado baflanteffientc e l 
curiólo f u l « diferencia que ay entre el p r o m m -
bre de la tercera perfona fingiilar./er, fifi, y el de 
la tercera p lura l . í f a r , lit, y Uxr , tus : c l a v c í v i f to 
í icmptc los aficionados á núcflro Idioma,dudotos; 
y vacilantes en el v fo d e l i t o s p r o n o m b r e s , me. 
ob l iga a q(le advletM{fiquieta do palloJque e l pto-¡ 
i 1 0 m b t c / f / , ( u s , f e vía quando es vno el poflef lor,/ . 
muchas las cofas p o l l a d a s ; cornil hablando de los 
hijos de Lays, d i r é , / « t r f a s . fus hi jos , & c . 

E l pronombre /rar.íu.cn e l Ungular,le v fa quana 
d o fon dos, o mas los pollellores.y vna la cola p o f . 
fc lda : v .g . hablando de la cafa de Pedro , 'y de 1 (34 
bel , diré,/e«r mtiftufii ca¡a;y finalmente,!.! P l u r a l ; 
l < m , fus, fe vfa quando fon dos .o mas los portdfow 
res. y dos,ó mas las colas pofTeidas: v . g . hablando 
de los hijos de Mlnit.y Dcnlu, diré, írtrf n f a s ; 
fus h i j o s , & c . 

De los ¡¡renombra pojjefsiuos re latíaos de la p -i, 

j • tnera pir/ena. 

Singular Mafculino. 

N . y Ac . le mitn, el m i ó . 

G . j A b . ¿ M u « , d c l m i ó . 

D a t . gi míen, al m i ó . 

Singular Femenino. 

' N . y A c . W r » » ? , ! a mia . 
G . v A b l . Je U míenne, 

de la mia, 
D . ¡imumt la m i a : 

P / « , 

•tiural MafcüUno. 

N . y A c s A * i w « « » , J w . 

m i e s . 
G - v A b l . i f m i r a r ; d e 

los mios . 
p . M x mitas,i los mios. 

Plural Feaetb». 

N . y A c . t o T O t » " « , laS 
mías. 

G . y A b l . ¿ « i » i o i » r J , d e 
las m i » s . . 

D.dux mi f»«x ,á las tnias 

L o s pOlícfsiuos relatluOs de la fetwnd», y tcrce= 
ra perfona,rr 'm.rayo, li.-nní, tuya, ¡ itn, f u y o / r m i í , 
fuya , fe declinan c o m o el polfcfsiuo precedente, 
r i ien.mio; figuiendo en todo a la regla de los nom-
bres , d é l o s quales tratamos en fu lugar . * 

L e s relatiuos de la pi imera , fegunda , y tercera 
petfona Plural , «¡til, nucftro.y nncllra, >í(»f,vucf-
t ro , y vuelira , y Itur, fu j o , y fuya , reciben tamJ 
bien fus e l fos de los artículos , no teniéndolos por 
£ , como queda dicho en otras partes, 

Adviertafc , q n e los poilefsiuos relat iuos, nun; 
t a f c v n e n e n . n n c l l r o I d i o m a cop los fubftanrj. 
v e s , como en romance: v . g . n o fe dize *nmit»fii,t 
vn liijo tr io ,tni/itnnej'tnt, vna'hermana fnja -,y 
(i fe halla t f t c m o d o de hablar en algpiifisAuBJres; 
fe ha de c o r d c r s r c o m o antiguo , y totalmente 
fuera de v f o , y en lugar de é l , le ha de dezir, i a J e 

mtffiit, o>.» J' mts nfms, un i Jefesfitur; ; c o m 0 

í id ixcran io i en r o m a n c e : vno de t " : , h i jos , vr 

• ' « c 
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•küis hcrman»s;h> qual corrclpontk k Ia loc f ia 
c ' ° n Latina. 

Bt/w pttntmhres dtminjlratiiuil 

LO S pronombres detóonllratiuos; fort p r l f i i í n j 
v o s ; 6 rclatiuos; 

L o s primitiuos, liguen a los pronombres , m a s 
arriba re fer idos , y le anteponen a los fubftami-
J o s , como al contrario los relativos fe vfan a b f o . 
juramente, y con relación i lo que precede, comq 
«a voz rcltliue lo indica baftantcmcnte. 

Ttonemlte demenflrttiuo primitivo; 

Singultr Mtfeulitu. Singultr Femenino: 

N . v A c . r t , e l l e , a n t e s N o m . y A c . ettle.tftaj 
de c o n f o n a n t c . j r r í , 
antes de vocal . 

G.v Abl . de ce, de e l l e , G .y A b U » rri ír .de c(la4 

de f f f , ar , t ; s de vocal . 
Dar. t ce, a cftc , i ctl, Dat . i cent, a e l l a ; 

antes de vocal j 

FiTIural el cemun. 
N.v Ac.f«»eftos,y ellas. G . y Mldeeei.de cftos¿ 

y de cí las.Dau i c c i , 1 ellos, y á ellas. 

F R A N C E S A : 

titmonjlrtlh» ttltlht tí/iluto: 

Pata las cofas mas cercanas. 

Singultr Mafculino. 

tlimmjhétho telttim. 

Para las colas («as apartadas. 

Sngul 
N . y /te. re/»)i-/a,aquel. 
G .v Ahí . de ctiny-U, de 

aquel. 
D a t . i ctluy.lt, á aquel. 

Singular Femenino. 
N . y Ac . í t 'Wa,aque l la . 
G . y Abl. J e ctllt- ¡t, de 

aquella. 
Dat . i ctlle-lt¿ aquella. 

Tlu-

Tlurtl Mt/culiui. Tlur ti Femenina. 

N . y A c . ctux cy, e l los. 
G . y A b l . de ceux-cy, de 

el los. 
D a t . i ceux.cy , a el los. 
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Plural Mafculino. Filtrai Fimemr.ò. 

N . y Ac , ceux.L, aque-
llos. 

G . y Abl . Je eeux-U, de 
aquellos. 

Dativo , t ctux. tt , à 
quello?. 

N . y { l c . e c l k i - U , aquel 
lías. 

Q , y,Abl. i * ttlhi-'ht í e 
aquellas. 

Dai.« ccUei-lt,ì aquella; 

.. ,t>-T ' ¡ ( . 3 

a Dar.onjlraùyo-, 

Con ci r c l ì i v o qui , quei 

EL relativo p i , quq, ù quien,y à quien, es to= 
mun,y de todos loj¡ calos-,fuera,que en el acrt-

. latiuOjquc liaze también que-.v .¿.ceky ,qui ./«.aqoll 
que d u e , celuy de qui j'ty eur pi'Lr, aquel de quien 
he oído hablar , ctluyque j-ey icceu , aquel que he 
recibido, celle que j'ey 1>»,, la qnc he villo , cikycn 
qui il mili mei furiarli e ; , aquel en quien pongo mis 
elperanfas. 

Elle raifmo,relatino , lucie ler dcmot.flrniuo 
abfoluto , como en las interrogaciones. qui i ìrrJÌ 
quien siepe? qui ebircbhhmi! à quicr, bufisi 
Jcmeudrneui ì por quia) piégnnrs.' 

A ello le puede anadie el pronombre que]. 

F R A N C E S A , , 

1 n t « vna efpccie ele nenro ' „ ' „m, : „ , 

que eola habla v.m>¡quey fa,' ,'4 
la v. m! el qual le decl inar iYfs í . pietv» 

Mmmm v.m. lì Ilion , 1 ! * " • J S L I C ' <lu« y è 

fevr e ^ n l a , ^ « ^ i a • W f i 
do c o l - m C C O n , o s r u g a n t i n o , Vfaní 
h l l a X d ^ T " ; A J , ¡ r t i e " < t a tambien.qus 

folo re puede v f 3 r en c l ndm « í 1 * " 0 ' 

D í>i 
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He il¿unttfrmmtii:f'irtieulirei* 

Que/jue, alguno , y a lgún», fe vne fiempre coii 
los lubftanliuos: V.g. }«r ¡ht/t&tlJ« K' íntfu 
plural fe hazt con añadir v n a / , legón la regla de 
los nombres que acaban en ( , femenina; pero quM 
do fe v(i adVerMatitaeme, fe cfctlve fin/, y entona 
ees ¿otrefpondc al cireiler de los Latinos, A 1 co-
fa de los Eí,.anotes , v fado adverbialmente: v.g. f 
tj ,cnt piftelti i >0« Je»"", tengo cofa de 
c|en dbblotles que darte i v.m. 

E n q t i a n f o i «fe«'««, del romance , lo explica-, 
mos con el pronombre antecedente, y V", vnotv.g, 
J í f /y» ' >»; y feguh otros, jueleun, alguien, 51ul<¡uei 

algunos fuponefe hombres ; peto nunca fe ex-; 

FRC""A- > , • 1-1 
Quique eefeit, cotrefponde a l , de la 

lengua Cafte l la i ía , pero carece de plural. 
£ W j i i \ ' N , vfado con vn fubftantivo: v . g . qual-

quiera cofa, qua'.qtiií r libro , Te explica en Idioma 
F r i t ó , e n el modo que figuc , ? " ' } » ' ettfe f « « 
ftil quezal Hure fie refñt, fi las colas fon prefen-
tes, 5 finuras; pero fi palladas, dirafe, fueifue cílfl 
fue cefit ijuelque Unte que eefút, &c. 

Cbtque, cada, es de todos géneros, como en ro-
m a r e e , y fe vfa con l is mifrnas arcunftancias. 

ferien ni, vfado abfolutamcme, y fin algún ata ti; 

. . F R A N C E S A . ) < F 

nenio ,6pronombre correlpoiw« l i ^ V c ' o i 

C A P I T U L O V N D E Z I M O . 
» ' diminuto,, 

Nlníuna lengua t i c n e menos diminutivos; 
, , l a aísi.cfeiifarc „ „ , „ S ' . 

ta ín formación; adviniendo , q u e es m i , , 1 - P J 
vfarel f u r t i v o con el « ¿ T I 1 , 7 ¿ H 

r ^ ' r vú hombre* 
e l l o *n,p„„e f m m , v n a miigerci l la .&e 

E*cep;uat Jn(c de cita regla los fiibftant.W 
« J w » . . S . y .ombres p r o p r i i , que t i e n e n S 

fierrn Periquito Je 7 « , I 

g n e l , r o , A 5 , „ f l u - , . F , a r c i f c o L r L F 
y Fratqnita, A ^ c X t í r i ^ 

M a n a , 6 M a r i q „ | , U ¿ ¿ E f e 
i - / » . L u i d l o , y L u i f i l l M , 
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rita Merget, M a r g a r a , * Cétítri«e,Cttu\ni f ^ i ; 
Caul inica , ó Canija .de í\iVo/i/ N 1 colas CWf*aCu« 
lacillo, <lr Gini>icH, Genovcfa , Patrona de París, 
Javotc, líf Me, Ana, ^eült \a»ttc,?{ijei, Aníca, 
¿epirJrr'f, p c r d i / . , f " ^ « , p e r d i g ó n ¿ A i i e - í 
b.-e, ítuieeu, lichrccilla.rff hpin,conejo J é prteu ga-
zapo,¿e iindon, pavo. j ; » . W u , p a v i i o , Je btteeffc; 
chocha pi r \\r,btectfiat, chochira, Je betbteu, bar , 
b o , b'tbllU». barWro, Jejftc , alno borriquito J t 
cbítfm,cuiáon¿iltfnHt,cítKÍom'Ú\*,Jtb¡fli¡ri¡ 
bií loria, lijh'iele,'&oiáüt,Jl hirJtjfavt.btrbtU, 
yervecilla, Jt méifin.eaía, meif""", ca l i l la , J e j ee , 
talego, fubtt, talegitíllo, Jt rur, calle, rneU,callea 
juela,itera clpacioque ay entre lacama.y la pared 
para admitir i l i s p e r l o n a s d c confianza ¡Jtgrtt, 
gordo .gro/Jet, gordiio. 

C A P I T U L O D U O D E C I M O 
- • i ' 1 ' ' ' 

Di los eempirilitos(upttUl¡lis,j éunmtu 
titos. 

LO S comparativos le forman de el adverbio 
de comparación, p/w m a s , y de el adjetivo,' 

como en romance: v.g.plnj Itndrt, roas tierno plu 
r t n e t f X , mas generólo, fltsgri'.d, mayot. 

L o s fuperlativos , í e hazen de <1 adverbio fui 
ptrlat ivo, tns, mtrv, y del adjetivo- v. g . tresjup: 
jullifsiioo, tris piuJiol, piudcctiliimo; y alíi de t»i 

dos. 

' F R A N C E S A ; EJ-
«os, en que la lengua Caftellana haze ventaja i la 
nueltra , pues neccfsitamos de dos palabras, para 
cxprcllar lo que declara en vna. 

L o propio podremos dezir de los augmenta^ 
«vos , que f i r m a m o s con v n fubf tamivo, v el ad-r 
J e r i vogren j : v , g , Vn gruid bemmt, vn h o m b t o n , 
*ne grenj/emme, vna mugerona y af>i de todos, 
en lugar que el romance esblica el íubllarilivo, 
y el adjetivo, con v „ aumentat ivo natural . c o m o 

c « l o s « e m p l o s precedentes; con lo qua l ; 
quita a nuellro Idioma el poder prefümir d e m á s 
Lacon ico ; porque tiene ver bos dupücativos, que 
cxprcllan la repetición de la acc ión, con añadir 
re, al primitivo , como dirí mos en fu lugar, lo que 
el romance no puede explicar, fino es con dos vo-» 
zcs . 

EXCETC10N T)E LA'\ECLJ 
de los Comparativos. 

EL Comparativo de los (íguienres, es anomaJ 
l o , como íc vera en la tabla fignientc. 
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. , . . : . . í.-l -¡ H 
Tabla •de hi Compararii/iu. 

Trlmititoi. Ctmpiraifot. 
Ion, bueno , tonno, mtillenr, mejor. 

buena. 

( M a u r i , malo. 
nonntifi, mala 

felli,, pequeño, 
prlii», pequeña. 
lien. bien. 
mol, mal. 

Fem. mtilliure, como adje* 
tiuo. 

Tire, p e o t . M i f c . y Fem. ad-
jetivo ; también fe p»cde 
dezir con plm , y el ad|e-

t lvo , mtnuois. 
moinJre,racno¡. Maíc.v Fem. 

ítem pim petit. (bio» 
mieux , m e j o c , como adven-
pii, peor, adverbio. 

C A P I T U L O D E Z I M O T E R C I O . 

De loi Numera. 

LOS números fe dividen en cardinales, y oti 

denalcí. r 
Los cardinales fon primitivos, v fe ponen di 

ordinal io cot fc l nombre: v . g . tu komme, itnx ««-
¿tí, Iroii ttoilll, Src. 

Los ordénales :,"fon ordinariamente relativos; 
yfeñalan el lugar , y orden de las cofas ; advir-, 
t iendo,que nunca fe yfan fin el articulo: v . g . 

!t 

premier, el prim ro.lt/«««/,'i, lejeaxl¿me , el 
f fgundo, en lo qual corrcfp.inden romance. , 

Notefe toda via, que algunas vezes los numerqs 
cardinales, le vfañ en lugar de los ordénales; r , g . 
t M i p e Q u i f e , f lelipc Quarto, f i a d « at-
los Quinto , H'"'f Troii, Henrique T e r c e r o ; y 
en eft as c a f r e s m< j >r vfar losCatdinales, le fix Ja 
mail, por le ftxìlmt à feis del mes,le quinze Ja pojp, 
por le pinzi.mt iu pojje , à qtu'nzc del pallado JO 

Iftrei ettieni Ja opze, íus caitas cían de o n z e . , 

L ; , I. , , 

Talla de ¡ot numere/ Cardinali!, 

r«-, 
Jeux, 
Útil, 
•¡nutre; 

fix, 
f'pt. 

Y no. 
dos, 
tres, 

quatro. 
cinco, 

feis. 
fiere. 

que fe proaúcia fií. 
kuit. 

Jix, 
"¡ze, 
Jou^e, 
tre^e. 

ocho, 
nueve, 

diez, 
enze,. 
(|ozr. 
(reje. 

catorgc. 

fi'K'o 
Jixfipt, 
Jix bau, 
dixntuf, 
tingt, 
trente, 
qntrtnte, 

, ein/jnonle, 
fiixanít, 
fiixinle (t Jix 

negociantes 

.qiiioze« 
diez,y fo«i 

diez s.fiettl 
diez v oclicr. 

d i e z y B u c v e . 
veinte, 
treinta, 

quarenta. 
cii-iincnta. 

fefenta. 
j y legiin los 

y hom&cs 
de tivo.fiptmle , fctcnta, 

Jlf/llte tinti, ochenta; y fet 
gun los hóbics de trato. 

D « imi. 
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buitintt , fililí vi'ais, i f re í , ciento; 
Jix noventa; y legan los I mile. mil . 
Tratantes , nintnle. \ vn mi¡tiet,m mi l lo ,&c, 

5D£ L/Í F0%MAC10N T>E 
los Números ordeuales. 

LOS ordénales le forman, añadiendo, ieme,l 
los cardinales: i.g.kletifieme.d tercero ,U 

fixiim;, el fexto, v afsi de los dcipas ; advirtiendo; 
que fe (upiime lar , final de los que la tienen, 
c o m o en jutlriimi . a cinj, y a neuf, f e les añade; 
mime: v . g , ¡eciufuiímt, el quinto , le neuf tiente, el 
nouene , haziendo la a , conionanie delpues de 
la/ , en elle p o l t r e r o , y aun eferiuiendolo l in/, 

C A P I T U L O D E Z 1 M O Q U A R T O , 

te ln Tre(o/ic¡ms,j del rrgimet dilles, 

Ellas primeras rigen el Genit ivo; 

líJiniirc.'i las eípaldas, Jetcntre, contra; 

íHliur. 
tt(it> , ( al rededor; 

( cerca. il'cntour,\ 
flu. » n d t J w i ¿entro. 

F r a n 
Utdeffeti; debaxo. 
•«JrffHi, encima. 

lexos. 
ment'ñrt, a! contra-

r i o , que también f e 
v fa advcrbialmente. 

ta Iriten, al través, 
item por medio. 

' ' " / ' , ácaufa . 
ndect, mas ar i . 
aadeli, mas allá, 
(ruche, cerca. 
i (ropos, en orden: v.g. 

*(ro(os decequeVous, 
•» Mis dil, en orden a 

c e s a . " 5 7 

lo que v .m.me dixo; 
h long, i la o r i l l a , 6 r i -

beias; v. g . le long da 
Minimices , riberas 
delM miañares , ítem 
endepit di bous, i p e -
fat d e v . m . 

le long de i'tmie , en el 

dilcuifo del año . 
le li»r du ¡our, dutante 

el dia. 
f i f e vi:, enfi erre . 
tlinjceu, fin faboi lo : v . 

g.ahnfccu de fea pete, 
l in laber lo lu padre. 

' Vnefe también ella Prepoficion con todos los 

Eronombrcs polfelsivos: v . g. i mín ¡afee* , lin fa-i 
crio yo , i ion infcia , fin faberlo tu , i fon infceu, 

lin faberlo el i mire in/iea, lin faberlo nolotros, 
¿ Voln infceu, fin labctlo vo lónos , ileui infceu , fin 
faberlo ellos, 

Ella rige el dativo, iafi¡ue, hada . 

UsfiguienHs , rigen el Acufuive 
"'Z.I en cafa. Vers. 

M . fobrc. 
¿"en; f , u ¡ . 

( j i a z i a . 

d e b a j o . 
de 
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Je horr, 
éumt, 
p'-'. 
en-iers, 
tutrt, 
¿ U I I , 

delantç, 
f u e r a , ella r i g e • 

vezcs cl ablat ivo . 
mù'tn. 
d,(a. 
drU. 

G R A M A - T K A 

fuera, 
antes 
para, 

pata con. 
contra, 

antes, itera 

C"pl', 
fa 'my, 
de Uns, 

cerca, 
mas ac i . 

mas alia, 
fuera, 
entre, 

d r n t f o . 

dsns, en rigen el abla-
tivo. 

p., 

filen, feguní 
fans, fin, 
toucbinl, tocante en 

orden. 
deffus, encima. 
durant, durante 
deuiese, d e t r á s , i la» 

cfpaldas, 
aptes, d c f p u e s , en 1«, 

frgnifieocion del po¡l¡ 
de los Lat inos. 

A/rç i r .de lpucscnla l ig J 

nificacion del a, ab, $ 
ex , de los Lat inos. 
Veafe el capitulo di; 
la oración. 

defde cerca-1 es 
i- } la o 

u w , — -
r, p o t co/refpondc I mas advcibio , que 
a ' í « : , d e l L a . i n , I prepoficion. 

M a c h o s han puedo i l asPrepof ic ioucs ptccc-: 
dentes entre los adverbios -.pato fin fundamen-
to alguno jptres los adverbios no rigen ningún 
ca fo , lfi no (oil los de cantidad , como diremos en 
(u lugar ; y las Prepofictones fi, c o m » es &c i j ver-i 
lo por las antecedentes 1 advierto también , que 
alguno» l iaren nombres a rilas quatro Prcpoficio-i 
nes,Je dans, de hers, dtps, dtfous, y con alguna ra4 

zon; 

F R , A , N C E . S A . " J % 

z q n . p u c s admiten i-I articu.o le , y fe dizc We- -
dans , lide-ben , & c . a l a s q u a l c s p o r l a m i l m a r a , 
i o n le puede añadir, derriere , detrás, 

C A P I T U L O D E Z I M O Q U I N T O . 

I^e las interjecciones, y conjunciones, 

Dc. las ¡ntc i jcccionrs , viras fon de admira-* 
c ion, come bo\ beba 1 heba\ quecorrc lpon. 

den al alar , d c los Latinos : y al que queda repe-
tido dc los E f p a ñ o l c s ; otras f o n dc d o l o r , c o m o 
ba\ ay , beles', idem, hc.tefi, Ídem, vnas l i rvenpara 
l l amar , como be, bola, boleht,t\ae corrcfponden al 
bcus dc los Latinos , htm que , corrcfpondc al ce de 
los E l p a ñ o l e s : otras para preguntar : v . g . e r 
Htn} y pues , & queyl que correfponde al ecc¡aid,Ae 
la lengua Latina. L a figuiente firuc para animar, 
etfiu-, en romance, M,/w,ca í i , ¡dcm,y mas d í g a n -
te que la primera. 

Otras firven para manifeftar el afeo quetene i 
m e s de vna cofa , c o m o / i , item pona , que cotrcf -rden al pn Ac ^ ' lengua Caltel lana. L a ugu.i,ente 

• para indicar la rila , í> (ola , como hai, 6 r e -
petida como bai, hai, hai, pi egrrntando con eno J 
jo ,y alpeicza, le yfa hit, bt, bi, bi, que coi refpon-
den á la de bai, hai, eaais , que firvo para repre-
hender algo , y correlpondc i l n r n dc la lengua 
Caftcl lana, 
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L a s con junciones fon iute, con ou, 6 , O-y poti 

rueuque, c o m o , ò con la i q u e , lufss, t ambién , au/il 
He*que, rambien c o r n o etptndmt,entre t a n t o , f i n -
dintque,tondiique, Jurulqut, f i q u e mientras I n . 
tefois, toda v ia , enterque ,quoyque, bienque. aunque; 
i e n e , pues , qnc fe v f a en medio de la coni l i uccio, 
y raras vezes en el pr incipio neiumoins, non o b f -
«anre,non oh/hnt, fin e m b a r g o . m w , pero , j t non, (i 
1 :0 or, e m p e r o , q u e fe vfa en el p i inc ip io de el p e -
i i o d o , ò de a lguna parte de el e ir, porque , car en 

fñt, i d e m , pourlinl, con todo e l f o , « a f r e , fuera ,quc 
t a m b i é n peede ícr Prepofieion,m«7eff«i i í ,mediante 
mime, aun ,feit, f c a . q u e c o r r e f p o n d e al /íor, de la 
lengua L a t i r a , f e i t eeey,feit teli,fine ij}*i,fine illui, 

C A P I T U L O D E Z I M O S E X T O . 

®f los iiteríios. 

SE dividen en adverb ios de c a n t i d a d , de ca l i -
dad , de t i e m p o , y de lugai ¡ a d v i r t i e n d o , que 

cut iendo por advei b i o s , los q u e no r igen cafo 
r i n g t m o , c o m o lo d i s c en e l capi tu lo de lasPre- ' 
p o f i c i o n e s , fuera fin e m b a r g o d e los adverbios 
de cantidad , que r igen el G e n i t i v o , y f o n , eom. 
bien, quanto ,ptn, p o c o , btiueoup, mucho , moins; 
menos , plus, m a s , i f s í s , h a r t o . L o s qaales Ion i n -
declinables , y nunca m u d a r , , aunque le voan con 

R i f a s de diferente g e n e r o , y numero ; al sebes do 
los d ichos adverbios en r o m a n c e , que con m a s 
propriedad pueden l lamar le adjetivos de cant idad; 
pues todos reciben e l n u m e r o , y genero de los 
fubf tant ivos , con los qua l r s fe vnen . 

L o s de calidad , acaban los m a s en meni: v . g . 
foritmtnt, fuertemente ,fi¿taenl, f a b i a m e n t e , J 
otros infinitos, a d v i n i e n d o , que en lugar de e l l o s 
adverbios , fe puede vfar l a c o n j u n c i ó n , iute , y e l 
fub l l ant ivo : v. g . iute force, iute prudente, i c e . 

A e l los a ñ i d i r i m o s los figuientes, que fon va -
r íos en f u terminación: v . g . filmile , c o n f a f a m e i v 
te, ìrolonliers, de buena g a n a , pirío^ird, c . i fua l -
m c n t e , por eoeur, de m e m o r i a , txprts, adrede , tn£ 

fcntble. j u n t a m e n t e , j pari, à parte,« quutirr, i d e m , 
tont Je ben,i\e veras , de '''gir, con facil idad,ÀVropot, 
a propof i to , d i l l iuto de * propos, c o m o P r e n o f i -
c ion .que l ignif ica en o r d e n , i tenuy, à poi h.i ,r««r, 
' tour, à fu v e z , que corrc fpondc al tlrifiim , d c l a 
lengua Lat ina , pt'fois, ì vezes, if ibord , de pr imer 
encuentro , 

A y otras vozes a d v e r b i a l e s , que l l amo de e l le 
n o m b r e s porque (li bien tienen la fignificacion d e 
adverbios) fe fo i m a n de fubl lant ivo , c o m o es fe. 
ci l de ver en pirfiii , c o m p u e l l o d e la P i e p o f i c i o n 
P" , 1 de el i u b i l a m i v o fois , los qualcs le ballai àn 
e n e i Para le lo de la E t i q u e n c i a . 

A e l los figuen los adverbios de t i e m p o ¡ q u e 
f o n ; 
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fon, f » w , quando, tile, nptila, al'hflat, al inf-' 
tantc, j'miir, nunca, dejormais, He oy en adelante; 
i U i.¡le. aporta, aloi/ír, de elpacio, titi, t a r d e , l i j f , 
apriira, demaii, mañana , bier, ayer , auantbier, an-
tiycrjprcidcmain, pallado mañana./«A'r ,antigua« 
mente, tu plustit, quanto antes, f'lm txti, 1 mas 
tardar , a*ptriuañt, antes, dernieremenl, vltimada-' 
mente. 

L o s de lugar f o n , cu , adonde , par teut, en to-
das pa i te s , nulle ftrt, en ninguna paite . / i , a l l í ; 
icy, aquí, y acá, de que fe componen, ¿i h u í , allá, 
arriba, li ¿ « . a l l á abajo, icybiut, acá art iba, i-jht, 
ael abaSo,/«'», I c ios , freí,cerca, ¿ f fa .más aeá,¿¡-
/< , mas a l l í , que pulimos entre las Prcpnficioncs, 
f e vían i vezes adveibialmente , o para hablar con 
mas proptiedad , quedan fiempre con fueiqa de 
P ; epolicioncs; porque ( l i bien nada fe les añade) 
liempre fe luponc klgun f S M a n t i u o que r i g e ^ 
v . g . cuando d igo fo lamentc , ¡Iejlprei, < 113 cerca; 
entiendo de eftc lugar ; & del otro, y alsi de los de-; 
más. 

C A P I T U L O D E Z I M O S E P T I M O . 

Ve los verlos. 

LA lengua Francefa tiene vctbtJS iux iüares , 
activos,y palsivos. 

L o s 

FR A ít 6 E s A: ¿ Y 
L o s auxiliares toman fu nombre de la palabra 

Latina , tuxiliunt ayuda ; porque lirven , y ayudan 
a conjugar algunos tiempos de los demás verbos . 
E l verbo aucir, h á v e r , Itrvc para los a c t i v o s ; y e l 
verbo, hre fer, y ertár, lirue para Iospafs ivos ,pa r a 
has verbos de- movimiento de ref lexión, í> recipro-
cación , y otros , de que trataremos en el capuylo 
de la conllrUccion,6 oración; 

Todas las conjugaciones Franccfas , f e rcducctl 
I q u a t r o . q u e (crán fáciles de c o n o c e r , por fus 
infinitivos* 

L a pi imera , acaba en er .como aymer, amar. 
L a fegunda, en ir, como banwir. def tcr ia i . 
L a tercera, en oir, como bair, ver. 
L a quarta, en re, como prendre, tomar diré,dea 

' i r faire, hazer, & c . 
El infinitivo, fiendo como el tronco, de oue (a-

l^n los demás tiempos, como ramas, es la p i imera 
cofa que fe ofrece á nueftra confidetacion. 

L a fegnnda , que hemos de t b ferya i , es el par-
ticipio a f l i v o , á q u i e n , como los Gramáticos, 
podernos llamar gerundio , como batlmt, hablan-
d o , & c . 

Y la tercera , es el participio paísivo , ó palla-
do, corno partí, hablado, & c . 

Llamante palsivo ; poique rfta liempre regi-** 
do de los ticitipos tíe el vetbo , < » « > , paia fig. 
nificír alguna acción : v. p.j'ay partí, vo he ha-

bla-
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blado, y por que, »nido con loa tiempos de t i ^ 
bo í t r t , lignítica pafMon: v , ie\Ju¡i <iym* yo jo y 
a m a d o , ; ' cloii mtltriilí, yo ellava maltratado. 

A citas oblcrvacioncs I r g u i i í n |Ü S tiempos de 
los ve: b o s . que le reducen a flete : dos piclcntrs, 
tres imper fec tos , vn pretérito , y vn futuro, aña-
diendo f iempreel i m p e r a t i v o , q u e es c fpcciede 
futuro; porque el m a n d a r , no puede cavet fino en 
lac cofas por venir. 

N o me explayare en la explicación de los 
términos , Indicativo , Optativo \ Subjuntivo, y 
oti;os , pareciendome efeuladopara los que f a . 
ben la lengua L a ina , y juzgándolo de mayor 
e m b a r a z o , q u e p r o v e c h o , para los ouc la i g . 

noran , y que fin atender á ellas fubdjviGo, 
n e s , reconocen folo tres tiempos , v n 

pallado, vn pre lcntc , y vn 
futuro. 

F R A N C E S A . " 
H 

CONy'G ACION DEL VE\BO 
auxiliar, avoir , aver.y tener. 

Infinitivo , Mr, haver, y tener. 
Participio a f t i v o , i j m t , aviendo.y teniendo, 
1 articipio pafsivo, r«, anido , y tenido. 

Ptefcnte primero, 4 in-
dicativo. 

Singular. 
Y ' ) , yo he , y tengo, 
*« « , tu has y tienes. 
¡ t i , aquel h a , y tiene. 

P lural . 
•MU I(»aj ,nofotros ave-

rnos, y tenemos. 
• m / a i i , vofotros ha-

« i s , y tenéis. 
« ' » « .aquel los han, y 

tienen. 

Prcfenre fegnndo, 
oblativo, 
Siugular. 

í V . y ° a y a . y t c n g j . 

tU'J'S,tu ayas.y tengas, 
« '«r .aqj ie l a y a . w c n g a ; 
^ P l u r a l . 
^ i ' j n i , nofotros ayaa 

mos , y tengamos. 
l-oti tji¡,\ofotros ayais j 

y tengáis. 
ib ' } d , aquellos a y a t y 

y tengan. 

I m p e r f c á o pr imero; 

S ingular , 

! " » " > v o a v i a , y tenia/ 
lai«tu, tu hauias, y te-: 

nias. 
»'/ « m i , a q u e l haula.y te/ 

nia. 
E P I u í 
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P ' u i a l . 

voui aa i en i .no foKOiha-
u i a m o s , v i cn ian ins . 

>ib( t u i t ^ . v o l o n o s ha 

u i a d e s y t e n i a d e s . 
Hi a s » i « ! , aquel los ha-

' u i a n , y t e n i a n , 

l r o p n f . c l o f e g n n d o . 

S i n g u l a r . 
j duroij, yo avr ia ,y tcn-

dr ia . 

(11 durois, m a u r i a s , v 
lendr ias . 

jjauroit, aqucl hau i ia , y 
tendria. 

P l u r a l . 
T^tur dtrinss, no fo i ros 

h a v t i a m o s , y Ccndiia-
m o s . 

>cui duri/s, vo for ros ha-
v i iadcs ,y tendriades . 

lis durortnt, aquel los ha-
v i i a n , y i c n d i i a n . 

I m p e r f e l o l e ' c e t o , b 
oprativo lub junt ivo . 

S i n g u l a r : 
j'tufli, v o huvic l le ,y tu J 

uii He. 
In tujfet, in huvic lTcs , v 

tuv ie i l c i , 
il cut i a irtc l huvicl lc , y 

tuvicl ie . 
P l u r a l . 

nous eufsims, nofo iros 
h u v i c d e m o s , y tu-j 
vieiTcmos. 

VfMi eufitij, v o f o n o s ha 
v i t l f e d e s , y luvlc f le i 
d e s . 

ill luffint, aquel los hu? 
v k i l e n , y tuvicl leh. 

P r c t e r i i o , b paf lado: 
S i n g u l a r . 

j'lus, yo h u v e , y tnve. 
lu I N , IU huv i f te , y TU-

vi f tc . 

it (N^aquc l hiivo.ytuTO: 

P lura l . 
nous r « » r J , n o i o l r ( i s huJ 

v i n i K , y t u t i m o s . 
» c m cutti, vof inros hu-

u i l k s , y tirvillcs. 

ill 

Vi went /aqr fe j los hu-

uieron, y luv ic ron . 

F-uturo, b l i e m p o por 

v e n i r . 

j S i n g u l a r . 
i'nurdi. yo a « r £ , y t c d r c . 
lu durdi,'.\i a v t a s , y i cn-

dras . 
ildwd,aqucl a v r j . y t c n 

dra P l u r a l . 

2 J»usdurons , no fo i ros 
a v r c m o s , y tendre-
mos . 

hits m i l , v o f o i t o s a -
vreis, y i cndte i s . 

P r a n c e s * ; ) g 7 

ill lurint, aquel los 
vran ,y tendran. 

Futuro i m p e r a i i v o ; 

S i n g u l a r . 
" ! •< . ave tu , ten iu . 
?«' H ' f t , aya , y tenga 

i q u e l . 

P lura l . 
'J'ns, ^yunos, v rengaH 

m o s n o f o i r o s . 
dfi!, a u e d , y rencd.vo^ 

f o r r o s . 
quits eyent, a y a n , y ten-i 

g a n aquel los . 

CON]VGACION DEL VE\m, 
Cite J e r . y e j t i r . ' h-

I n f i n i t l v o , lire, f e r . y e f ta r . 

Part ie ipio a f t i „ o , fiendo,» e f tando. 

I a n i e i p i o p a G i v o , i t / , l i d o , y c | b < i o . 
P ^ W O n I-I r-i _ — S Prc fente p r i m e i o , b 

indicam-o. 

S i n g u l a r . 

'/nil, yo toy, c f toy . 

' » til c i e s , y < l t l s j 

l l cji aquel e s , y e f t a . 

P lura l . 

H>uifmmcs, nofo iros 
E 1 . . fo-' 
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l o m o s , y c i t a m i » . 

k n i d a , vo fotros loys , 
v r l ta i» . 

ih f i n i , aquel los f o n , y 
cita il . 

P i e Cerne fegundo , ò 

fub junt ivo . 

S i n g u l a r . 
je f i h , y o f ea , e Ite. 
Infili, rafeas, y e l l e : . 
ilfiit . a q u e l f e a , y c f tè . 

P lura l . 
T^ins fijuu , nofotro ' 

l e a m o s , y c l t í m o s . 
»««< J ó y / j . v o f c i r o s leáis , 

» t ft . - is . 
ih fi finí, aquel los f c a n , 

y c i t e n . 

I m p e r f e t t o p r i m e r o . 

S i n g u l a r . 
) eliii, y o e ra , y eftaiia. 
M e l o i i . m eras .yeltauas. 
il itoil, aquel e r a , y ci-

t a v a . 

P l u r a l . 
i \»«/ n u m , u o f r f r o í 

t r a m o s , v e l tavamus, 
>om r l i r ' i , vo fotros c i a -

d o , y t l l a v a d e s . 
ih tliient aquel los eran, 

y e l tavan . 

I m p e r f e c t o f egundo . 
S i n g u l a r . 

je finii,yo f e r i a , citaría 
tnferoii, tu f e r i a s , y c f j 

tarias. 
¡Iferiit, a q u e l f c i i a , y c f . 

tana« 

P l u r a l . 
¿\om filimi. rofotros 

f e r i a m o s . y e l ta r in 
mos . 

Vía i fniri , vo fotros f t f 
t i a d e s . y citai iades. 

ih finitili, aquello« 
fer ian ,y c i ta r ían . 

I m p e r f e t t o tercero/ 
S i n g u l a r . 

j i f i f i , y o íucílc.y eíliU 

»iel le . 
M 

F R AN 
» « / • « / « ; tn f u d l e s , y e l -

tuviel lcs . 
ilfù! , aqucl fuc i le , y 

e l tuv ie l le . 

Pluralr 
tini fifiisni , nofotros 

fiiclfemos.y eltuvicf-
f e m e s . 

koM f u f i i n ^ , vo fotros 
f u e l f e d e s , y cltuvicf-
i e d e s . 

ili fu/lini, aqiiellns fuef-
f e n , y eltuvitìTen. 

P r e t e r i t o , è pa f fado . 

S i n g u l a r . 
¡ e f i " , yo f u i , y e l tuve, 
tu f a i , tu fui I t e , y eltu-

v i l l e . 
Hf't, aqnel liie . y cltu-

v i ' . PI , irai . 
Tieni / ù m a , n o f o i r c s 

f - i imos , v e l t u v i m o s . 
>iuifulti, voleri os fuil» ! 

t e s , v e l t u v i l t e ; . I 
i h f u n n l , a q u e l l o s f u c - | 

r o u , y e f t u v i c r o r , | 

C E S A . GJF 
F i n n i o . 

S i n g u l a r . 
ief-rti.,OI, o - , y e f t a r í ; ' 

f " " . I» l e ras , y c i tas 
as . 

•IJtri,li\Qzl fe^, y eltft 
rá . 

P l a t a l . 
í ¿ « n / j « B / , n c ( o i r o s f e -

r e m o s , y c ( t a r i m a s ; 
* I I f e i í i , volorros fe-, 

re ís , y e l ta i c i s . 
ih firant, aquel los f a » 

rán , y c i tarán. 

Futuro i m p e r a t i v o ; 

S i n g u l a r , 
/ « i r , f e I U , y CLTI t u . 

f o i / / w í , ( r a , v c ( t í aque l . 

P lura l . 
fipnt, f c a m o s , y cite-

m o s noforros . 
fif i f e d , y citad v o f o -

t ros . 

f«' ikfiient, f c a n , y c i -
ten aquel los . 

N O J 
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N o ' T A. ; 
PR i m e r o que palle adelante, parecemc no lera 

f iera de propofito re fpondcr l lasohjeccio-
nes de los que pudieran eftrañai ella nueva difpo-
ficion dcrit mpoí , y el trocar algunos nombresde 
ellos. Diré, pues, que mi intento no es reformar i 
nadir i pero, que ademasde ciHr autorizado (muí 
cho tiempo ha) tfte nuevo método ,.con los «tem-
ples de los mas eruditos hombres de nueftra edad; 
enlasdiverlasobras.de elle genero, que bandado 
i la Imprenta, la razón ¿atura! enfeña a qualquieJ 
ta que. fta orden esde grande vtilidad pata la mer 
mo. i j .que petcivecon mas facilidad las cofasco-
prchendidas dibaxo de vna efpecie, que no dividía 
das ; y que es mucho mas fácil acordarfe de dos 
prelentes,tres imperfc&osde vn pretérito , v n f t -
iuro ,y vn futuro imperativo, orre no de la maqui-
narte varios nombres, que dan á los tiempos en las 

.Gran aricas. i 

Aviendo rcfpordido a ella objeccion , palio i 
las conjugaciones, v advierto , que en ella, como 
en otras , no pondré mas de los flete tiempos, y el 
futuro imperativo , que he pire (toen los auxiliares 
precedentes; porque ademas de querer evitar la 
coi'fufion, y la obfeuridad , he tratado por cxterrlb 
de los tiempos cempueflos , en el capitulo déla 
o tac lon , b cor.ftrucfion Ella 

F R A N C E S A ; 7 1 
Ella conjugación no tiene mas de vn verbo 

anomalo, que es dller, ir,los dcmàs,figuen en todo 
1 los tiempos de el que ligue. 

Conjugtiin (rimiri. 

Infinitivo. * 
i j n r , amar. 

Participio a d i v o . 
tymnt, amando. 

Participio palsivo. 
amado. 

Prefente primero. 
Singular. 

•j'tjmt, yo amo. 
tudjmts, tu amas. 
itájmc, aquel ama. 

Plural. 
Zfiui dimoili, nofotros 

amamos. 
>«»' *¡mt% , vofotros 

amáis. 
íJ/«'mn»,a<]uelIosamá. 

Prcfcnrc fegundo. 
Singular. 

; d)i", . yo ame. 

I tu dimti, tu ames. 
I ildimt, aquel ama, 
I Plural. 

2(1*1 timioiu, noíotros 
amemos. 

t o n dimitz. , vofotros 
améis. 

ili «im;»r,aquellos amé 

Imperfe&o primero. 

Singular. 
j'oimoit, yo amava. 
tu dimiis, tu amavas. 
il dimoit. aquel amava. 

Plural. 
tyui aimions, nofotros 

I amagamos 
voui aimi'i , 

amavades. 
ib dimiitnl , 

amavan, 

E + 

vofotros 

aquellos 

I r a i 
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Imper fe t to (cgundo, Preterito; 

S ingular , 
fiimeteii , yo amarla. 
tu jimt'iii, tu anurias . 
p uimtrcìt .ariuel amari* 

Plural . 
J\fui aim fieni , nofo-

rrosamariamos. 
»«"/ «mer i ' r^ , vofotros 

amatiades. 
fls aim,mi,ut, aquellos 

amar ian , 

J m p c r f c i l o icrccro. 

Singular. 

f aimiffe ; y 0 amaflc, 
tu aimiffel, tu amaflcs. 
il timit, aquelsmalTc. 

P lu ia l , 
7^'Ut aimtfiint, noie; 

tros amalfemos. 
trnui dima flit, , vofotros 

ani i l ìédcs. 
i l/ ermifltnl ; aqucllos 

imalTcn, 

Singular ; 
j'aimij, yo a m i . 
tu lindi, tu amalle. 
it aim i y aquel amò. 

Plural. 
N'Ui timimes, uofotros 

amamos. 
Huí aimitti , vofotros 

amalles. 
ili timer ent, aquellos 

amaron. 

Futuro; 

Singular. 
f aimeray, yo a m a r i : 
tu dimetti, tu amarás. 
il aimer a , aquel amará: 

Plural . 
¡\«ir aimeroni, nofotros 

amaremos. 
Uni aì/nerèi , vofotros 

amareis. 
ih limimi, aqucllos 

amaráis 

] m -

F R A N C E S A . 7 J -

Imperat ivo. Plural . 
aymons, amemos nofcH 

Singular : iros. 

ijmh, amad vofotros , 
dyme, ama tu, ju' il: aiment , amen 
fu'ilayme, ame aquel. aqucllos. 

L o s vetbos de la fegunda c o n j u g a c i ó n , fon 
muy anomalos; porque vnos pierden la ¿,en el p t ¡ ; 
m e r o , y fegundo prefente, fuera de la pr imera, y 
fegunda plural de elle pol lrcro , como finí i, , f c n : 
tic,partir, ir(c. Otros la pierden cafi en todos los 
t iempos, como moniir,morir, ««riV,corrcr,y en e ! 
Pretérito toman la terminación « J , de los verbos 
de la tercera: y otros, como Venir, venit , teñir, te-
ner , y fus c o m p u e l t o s , toman i antes de e: v . g. je 
> i m , vengo, je tient, t engo , a modo de los verbos 
irregulares de la legunda conjugación E pañola; . 
entender, defender, y o t r o s ; y finalmente los av.quc 
guardan l a i , en tedas íus pet fonas .como lo muef-j 
Va el cxcmplofiguientc. 

Segunda conjugado,: regular. 

Infinitivo. tmir, del letrar . 
Participio actiuo, ¿ ' » » ^ « / . d c l l c r r a n d o . 
Participio paf ' iuo . b a m , , dc l tcnado. 

P r c -
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Prcfente primero. 

Singular, 
jt bennis, yo deftierro. 
tn benuis, deftierras. 
i/banit, deftierra. 

Plural. 
tfous bennijjons, defter-

rames. 

btnni/s¿s,t\e(homU 
ils Í4W"/f»í,dtfticrran. 

Prcfcnrc fegundo. 

Singular. 
\ebtamffe, yo deftierre. 
tubinnijfes, de Hierres. 
iibinnijje, dcftieric. 

Plural. 
tifus bsnnifsiens, def-

terremos. 
•«a« bannifsiís , defter-

reis. 

' ' ' i j " » # « í , d e f t i erren. 

Impcr f r f lo primero. 
Singular. (ua. 

jt knnijfois,yo defterra-

A T I C A 
»* ¿4»»i^iií,deftenauas: 
i/ hrmijjeit, defterraua. 

Plural. 
.^»«r iaai/iimt,átAeti 

ravamos. 
)>«»( benni/iiís, defterra-

uades. 
ih kenni/Jeient, defterraa 

uan, 

Impcr fc f to fegundo; 

Singular. 
je I.muiréis, yodcfter= 

raí ¡ a . 
ta ijnniwir,defterratias. 
il bmautit, dcltcrraiia, 

Plural. 
2\oas benniriens, dcftcr-i 

rariamos. 
>eus biaairiís, defterra-

riades. 
ils bianireient, dcllerra-: 

rian. 

Imperf ñ o terceto. 
Si guiar. 

jt ltmi¡¡t,y o dcfteiraiTe." 
ta 

F R A N C E S A . 
ta Itmi/fts, de/lerralfe». 
il ¿ « n l t , dcfterrallc. 

Plural. 
J^oas kmnifsieni,fcStct-
. ralTrmo«. 
>í«j fcamii/jl'j.dcílcrraf-

(edes. _ 
ihhnni/lent.dtttemkí. 

Pretérito,. 
Singular. 

je bsnais, yo defterre. 
tu bennis, dcfterrallc. 
U bennit, defterté. 

Plural . 
Wouskannimes, defter-

ramos 
»mi kennites, defterraf-

tes. 
ils bena irtnt, defterraró. 

Fururo. 
Singular. 

je binnirei , y 0 defter-
rare. 

7 1 
ia bennitis, dcfterrarás, 
il bianirat defterrara. 

Plural. 
f f t a i btnnitons , dcftcK 

taremos. 
Vs«i binnit'S, defterraí 

reis. 
ils kennirint, dtftcrrárá. 

. Imperativo. 

Singular. 

bennit, deftierra tn; 
qu'il benijfe, deftierre 

aquel. 

Plural. 
kmnigens, defterremoj 

nofotros. 
kntniflrs, defterrad vo^ 

fotros. 
ils ¿jnni/7f"í,dcftier. 

ren aquellos. 

L a tercera conjugación tiene muy potos ver-
bos , pero varianmucho en lus tiempos, y Ion mas 
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fcnomalos.qu los de las dema-, conjugaciones: f 
alsi pondic e l ex molo de el v e r b o , que me pare-
ce mas regola, llamando aísi al que en el prefente 
tiene mas analogía , 6 relación con (u infinitivo, y 
anomalos.á los q ie tieneu menos conexión con e l . 

•Tirteri1 conjugación regular. 

inf init ivo. 
Participio a f l i v o . 
Participio pafsivo. 

Prefente primero; 

S ingular , 
je ten, yo veo. 
» • >«'/, , „ v ¿ s , 

Ü H i t , aquel ve. 
Plural . 

^ií" Peyns , nofotros 
vemos. 

>ons Peyh, vofotros veis . 
ih Poyen!, aquellos ven. 

Prefente legando. 

S ingular . 
je Poye, yo vea. 

Peí r. 
Poyan!, 

ver ; 
viendo; 

vifto. 

tu Poyes, ni veas. 
ilPtye, aquel vea . 

Plural . 
Hetu Peyons, no fotrot 

veamos. 
tour toy's, vofotros 

veáis. 

ili Vejen!, aquellos Vean. 

I m p c t f e d o primero. 

S ingular , 

je tiyÍ!, yo vela; 
I la nejéis , tu velas, 

] i l Peje ¡I, aquel veía. 

Plu-, 

F R A N C E S A . 
Plural . 

fy" > " » " " , nofotros 
velamos. 

Pilis Poyts, 

. 7 7 

. v- lades. 
ils Poyoitnt, 

veian. 

vofotros 

aquellos 

I m p e r f e t o fegundo. 

Singular. 
j'Perrois, y o v e r i a . 
tu Pirréis, tuvet ias . 
ÜPerroit, aquei veria 

Plural. 
T^ons terriens, nofotros 

veríamos. 
>eus Perriís, 

vrriades. 
Us Perreient, 

verian. 

Plural . 
Ifnus Pifsiens, nofotroa 

vofotros 

vofotros 

aquellos 

vielfemos. 
Peni Pifslit, 

vielfedes. 
ils pijjent, aquellos v i e f í 

fen. 

Pretérito. 

je pii, 
tu bis, 
i I tu. 

I m p e r f e t o tercero. 

Singular. 
j t H f f i , yo vícffc. 

v ' í f " , ni viriles. 
U Pit, aquel íiefTc. j 

Singular. 
yo v i ; 

tu vifte. 
aquel v ió . 

Plural . 
N°*s Pimet, nofotros 

vimos. 
>5». tiles, vofotros v¡£¡ 

tes. 
ils Piren!, aquellos view 

ron. 
Funiro. 

Singular. 
ytPerrty, yo v e r i : 
In Pirres, ni ver i s . 
il Pirre, aquel vera. 

Plural . 
Perrons, nofotros 

v e i i m o s , 

" Pen 



toni torli, vo lónos 

vetéis. > 
ih terroni, aquellos ve-

rán. 
Imperativo. 

S ingular . 
»01/, ve tu. 

jn il ton, ve» aqueL 
' Plural . 

'toyont , veamos nofo-l 
tros. 

toyii, ved vofotros. 
pi'ih lojeot , vean 1-

quellos. 

Es dificultofifsífna la poftrera conjugación; 
porque aunque todos fus infinitivos acaban en r f , 
ion tan varias fus figurativas, que ay mtiv pocos 
v e r b o s , que no las ten^m drltinras fi no fon los 
compueftosde a l g u n o s , c o m o eonprtnire, com-
pfchendcr , tntrtprtnárt emprender ; de cl.primíti-
uo friniti, tomar , y otrós , que fe conocer án baf -
tantemcntc. ; r. 

Elta varicdad.ptidiendo embarazar al curiofo; 
he juzgado apropofito p a z e r . v n a recopilación 
exacta de los primitivo! mas anómalos de ella 
conjugación , los quale? f e hallarán ; fegun el 
orden Alphabeiico , en lei capitulo d e j o s v e n 

bos anómalos. 

Qnerlt ccnjugieicn regular. 

Infinitivo. frinire, tomar. 
Pai ticipio att ivo . frtnml, tomando. 
Participio pafsivo. prii, tomado. 

Pre-

F R A N 
Prefente ptimeto. 

Singular. 
je frinir, ò je freni, &e. 

vo tomo. 
In freni, tu tomas. 
il freni, aquel toma. 

Plural, 
r^íii» frrmni, nofotros 

tomamos. 
>tui preñes, vofottos to-

máis , 
ili prtntnl, aquellos to-

m a n , 

Prefente fegundo. 

S ingular . 

j'frene, (1 ¡e frente, yo 
tome. 

N pienti, tu tomes. 
il frene, aquel tome. 

• P lura l . 
l^ons frenitni, nofotros 

tomemos. 
'>»<" frtniíi, vofetros 

toméis-

il, frenenI, aquellos t o J 
me 11, 

Imperfèt to pr imero. 

Singular. 
je fremii ,6 je prenmii, 

&e.10 tomaua. 
tu prenoii, tu romanas. 
il premiI aquel comalia. 

Plural. 
t^tnsfrinitili, nofotros 

tomavamos. 
toni prtniei, voforros 

tomavades. 
ih prenoitnt , aquellos 

tomavan. 

Irr.petf; fto fegundo. 

Singular. 

je frenJrtii , yo torna: 
r ia. 

tuprenirtb, tu toma: 
rías. 

il finirei!, a q u e l l o : 
maria. 

P i ù : 



Plural . 
2\oui prendrions, nofo-

tros t i m a r í a m o s . 
htu!prendri's, volotros 

tomariades. 
tilprendroient, aquellos 

lomarían. 

I m p c t f i f l o tercero. 

S ingular . 
je pñfft, yo tomalTr. 
i a pnj'i, t " tomafles , 
//prit, aquel tomallc. 

P lural , 
p r i / f i ™ , nofotros 

tomallcmos. 
H « J prifsies, vo fotro s 

tomallcdcs. 

ilsprijfenl, aquellos re-

m a l l e n . 

Pretér i to . 

S i n g u l a r . 
je pr'u, yo tome. 
lupris, tu tomafte. 
il p'!t, aquel tom6. 

P lura l ; 
?¡eus primes , nofottfll 

tomamos, 
» w pritei, vofotros t o s 

martes. 
ili priient, aquellos 10} 

m a t e n . 

Futuro. 

S ingular . 

jt prendrej, yo t o m a t i ; 
tu prendres, tu tomatas. 
ilpunirá, aquel tomara. 

Plural . 
T\oui prenJ,ons .rtohitos 

tomaremos. 
1>í»j preuirh, vo fo i tc i 

tomareis . 
ili prenden!, aquellos 

tomarán. 

Imperat ivo . 

S ingular . 
prtns, toma nfi 
¡u ilprtue, teme aquel ; 

P1>W 

inmvo, 

• F R A N C E S A . T F 
Plural . I piena . tomad voforio.ty 

ftimns, tomemos no- <¡¡¡ tls pment , tome» 
(otros. | a q u e l l o s . 

C A P I T U L O D E Z I M O O C T A V O . 

. ®f Pomelos, ; de Ufeimúin Je fus 
tiempos mes ir regulara. 

LA primera con j rgacion , n o tiene mas <lc vil 
verbo a n o m a l o , J o m o l o advenimos ep cí 

principio de el c í e m p l o que d i m o s dclla ¡ c l q á a l 

e s t i q u e fe í iguc; 

Participio a f l i v o . Jflentj 
Participio pafsivo, t M , ' 

Prefente primero. ' 

Singular, 
Je >e¡s , o je tos, yo v o y . 
»" la v i s . 

aquel v i . 
P lural . 

•trias aüons, nofotros 
vamos . 

>ius tllis, vofotros vais, " v a m o s , 

E 

¡t i )>#»<, aquellos v ln , ' 

P r e f e n t e f c g u o 3 l ¿ 
S ingular . 

j'aillr. yo vaya ; 
tu eitles, tu vavas ; 
¡leil/e, aquel vaya,' 

P lural . 
allions, nofotros 



8o G R A M A T I C Á 
P l u r a l . 

2\oui prendrions, no ío-

rros t e m a r í a m o s . 
Wtusprendri's, vo lo t ros 

comar iades . 
iliprendroient, aquel los 

l o m a r í a n . 

I m p c t f e f l o tercero. 

S i n g u l a r . 
je pñfft, y o t o m a f l r . 
Ia p"J", cu remal le s , 
| 7 p r i t , aquel tomal lc . 

P l u r a l . 
prifsi'ns, nofotros 

t o m a f í e m o s . 

Un; prifsies, v o f o t r o s 

romal lcdcs . 

ilsprijfenl, aquel los re-

m a l l e n . 

P r e t é r i t o . 

S i n g u l a r . 
je pris, y o t o m e . 

tu prit, tu tomafte . 
il prit, aquel t o m 6 . 

P l u r a l ; 
?¡eui primer , nofottf l l 

t o m a m o s , 
» w frite,, vo fotros t o s 

martes. 
ili prirent, aquel los to} 

m a c e n . 

Futuro . 

S i n g u l a r . 

je prendítj, y o t o m a t i ; 
tu prenden J tu tomaras . 
il prendía, aque l t o m a r a . 

P lura l . 
i\tui prendreni .nofotros 

tomaremos . 
hMi preuirh, v o f o t r c j 

t o m a r e i s . 
ili piendieat, aquellos 

t o m a r á n . 

I m p e r a t i v o . 

S i n g u l a r . 
preni, toma nK 
tu' il preñe, tome a q u e l ; 

P iad 

iimrvo, 

• F R A N C E S A . T F 
P l u r a l . I pnnei. tomad voforio.ty 

f teams, t o m e m o s n o - <¡¡¡ i ¡ ¡ pienent , tome« 
(otros . | a q u e l l o s . 

C A P I T U L O D E Z I M O O C T A V O . 

. ®f '"órnales, j de Ufeimúiert de fu, 
tiempos mu ir regulare,, 

LA pr imera con j rgat ion , n o tiene mas ele vil 
ve rbo a u o m a l o , J o m o l o advert imos ep cí 

pr inc ip io de el c i t c m p l o que d i m o s del la ¡ el qúal 
e s el que fe l igue . 

Part ic ip io a f l i v o . éllmt, 
Part ic ip io pa fs ivo , allí,' 

Pie fcnte pr imero . ' 

S ingular . 
Jt Veis , o jetos, yo v o y . 
tu tai, ta v i s . 

aquel v i . 
P l u r a l . 

•Km aliens, n o f o t r o s 
v a m o s . 

huí allis, vo fotros vais , " v a m o s , 

E 

ih iiersl, aquel los vin, 1 

P i c f c n t e f e g j n d o . 
S i n g u l a r . 

j'aillt. y o v a y a ; 
tu aiUtí, tu Vivas: 
ilail/e, aque l vaya, ' 

P l u r a l . 
^eus allims, nofotros 



t i G R A M 
tllís,aOÍCHtui Val», 

ils di n i , aquellos va 
yan. 

Imp.- i f . i to primero. 

Singular. 
j'eVcil, yo ¡ha. 
lutlleis, tu ¡ha«. 
iltiltil, aquel iba. 

Plural. 
tft*l allitai, noforre s 

íbamos. (.lis. 
Vom tliiii, vofotros iba 
iii tlleitnl, aquellos 

ibar . 

Impcif .¿to fegundo. 

Singular. 
j'ireil. 7 0 irla, 
1« i"ii, tu ñ las. 
¡ I í t t h , aqnel Iria. 

Plural. 
J ^ í » ; ¡titas, nolotros 

ir'ami s. 
>eui ¡tiit, voíctros ii ¡a 

d s. 
ils ¡ ' l i t U , aquellos 

úian. 

A T I C A 

Irapctf. éto tercero; ! 

Singular. 
i"lililí', yo fuelle. 
lu illéffis, tu fuelles. 
¡I t'.lil, aquel fuelle. 

Pliual. 
\eus tütfiit»!, nofotros 

fuf liemos. 
I'CKÍ tUifils , vofotioj 

fin lledes. 
ils illiffent, aquello» 

fuellen. 

Pretérito. 

Singular, 
j'tlhi, yo fui. 
tu illas, tu fuifte. 
iltllt, aquí 1 fue. 

Plural, 
\tk¡ tíl'mts, nofctroi 

ftlíffin*. 

i-íní tllátrt, volotros 
f 11 s . 

ils tinta!, aque líos 
fuvion, 

FtH 

A N C B S A . S í ) 
Futuro. Imperativo. 

Singular. Singular. 

i"*>- i " . v i tuj 
" " • fu i rss . ¿Siltille , vaya aqnel,' 

¡lira, aquel irá. Pluial . 
P lural . . ilion,, vamos nol»; 

¡Utas trias, nofottos tros. 
- htmos/ „//;,. id volotros. 
hits iris, vofotros iréis. ilstihtnt, vayaa 
ils ¡roas, aquellos irán. aquellos. 

LOS demás verbos de la piimera.figucn en to-
do al verbo tjmtt, y fotman lus tiempos en 

la conformidad que G¿uc. 

E l Participio activo, mudando cr, e n « i , C o m o 
ayater, ejmenl. 

El Participio pafsivo , quitando la r, de el l n f i j 
nitivo, y acentuando la 1 : v .g . i j m l . 

El primero, y fegundo pteíente ,'quitando la r 
de el Infininvo: v. g . f . y m c , y o 3 m 0 - _ 
ame ; el plural de el prelente fegundo toma vna i, 
en la primera , y (egr.nda perf.rna plural , mus a,--
meas, amemos, Uus lytniis, améis, & c . 

El imperfecto p, ¡meto, mudando er .cn e¡s,co-
mo tymtt, amar, j'i-attii, yo amava, X'r . 

E l Imperfecto fegundo . añadiendo tis, a í lu f i -
niuvot v.g. tytntr, ftymertis. vo amaiia, & c . 

F í E l 
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Elimperfedotciccro.mutlando w , del Inf ini té 

vo , en ijjc.v.g. tymer.fiymiffe, yo amalfc, v gnardí 
las ¡ f , en todas las pcr fonís , fuera de la tercera fin-
guiar , que acaba en i l , como il '}*>*' > el amaf-J 
íc , & c . 

El "teterito en la primera per fona, muda er, en 
á y v .g . ayitter, amar, ftymty , yo améi y toma vna 
t , en las ( tías dos de el Ungular) y las dos primeras 
de el Plural,que muda luego en tmt, para la tcr j 
cera i como ih symerent, amaron, fcc. 

El fu-uro le forma añadiendo áy , al Infinitivo; 
v .g . aymtr , amar, j'a/mtiaj», yo amaré, r« 'jnttrzl, 
tu amaras, Scc, 

El futuro imperativo, es como el prefente pri-
mero , folo que no admite pronombre, fino es en 
Ja fcgu ida fingnlar , y tercera plural , anteponien-
do primero, /¡m: v . g . ju'illyme, ame aquel, j » ' il¡ 
dynieal.imen aquellos, & c . 

L a facilidad que av en formar los verbos de la 
primera conjugación , es tanta , que pudiera aver 
efeufado iratar en particular de fn formación . re -
mitiendo el curiólo al escmplo que he dado en el 
capitulo de las conjugac'onest peto me parece no 
detraía de hazer provecho ella breve recapitula-

ción. 

Sacoa la formación de todos les t iempos,de el 
isfiaitive-, porque , como atiendo con efpceial cui-
dado , i aliviar i la rptmoiia el pefo de las reglas; 

na-j 

F R A N C E S A . 8 * 
nadie puede n e g a r , no fea minorarlas muchu.dar 
a todos los tiempos de los verbos v n principio fo^ 
lo , en lugar de tantos com , otros dan eu fus Artes: 
ademas, que fiendo ( c o m o he dicho en otra par-:' 
te) los tiempos, 6 inflexiones de- los verbos, como, 
r a m a s , y el infinitivo como tronco, fueradivora 
c iar loS jó deíconoccr fuparcnrc íco ,e l hulearles 
otro principio. 

L a fegunda conjugación, comprehende r,ua-
tro géneros de verbos dchaxo de yna terminación; 
como lo advertimos en el excmplu que dimos de 
ella ; y por parccermc fe clii bailante luz de los 
verbos regulares en el dicho cxemplo, me conten-
taré con dez¡r,que los Infinitivos liguientes.fe coq-
forman con é l , en Ja formación de todos fus tiem-i 
p o s , fin diferepar en nada, 

India Mpbaheiko d¡ ¡os virios regulares di ¡a 

Jegunda conjugación. 

A. 
t l i l l ' , aniquilar. 
4 b o l v e r bcllia. 
tirntir, alindar , que fe 

dize de vna tierra, 
que alinda con otra, 

ajftiblir, debilitar. 
Igir, c b . a t , abfoluta-

mente fe dize. 
agenJir, engrandecer. 
'¡«eriir , hazer alas a r -

mas, e - t r itaiíe, ¡ ¡ ¡¡ 
ct : os en ellas. 

¿mtní'ir, rjino,v. 
r.mtitir, amortiguar. 
tneiu.¡jf, aci^iilat. 

«Mía 



apiuurir , empobrecer . 

ape/imir, hazer p e f i d o . 
apuuir , a l l a n a r . 
tpleiir, hazer ' h a t o . 
in.olir, ablandar. 

ájje'uir, lujétar. 

ajfoapir, adormecer. 

tjjut'tir, <• jetar. 
trrondir, redondear. 
effiidir, a f f i l i a r , ico 

m e t e r , erobeftir . 
ijjoaair, hartar afta 

no poder , ítem faziar . 
alendrir, enternecer. 

B . 
£»tir, labrar,edif icar. 
beni', b e r d e z i r . 

tondi', rebotar , d a t , 
be»te c o m o la pelota. 

tinnir,, b r u ñ i r , y neu-
tralmente , pont i le 
t r i g u e ñ o , 

C . 
eberir, querer t r u c h o , 
tkoiftt, e l coge i . 

/ t eeniouir , dar el para-
bién. V é a l e t i capi 
rulo de la ocacion. 

D . 
fifinir, difinir,-

demolir, demoler , 
diuertir, divert ir , i tem 

apartar í v los demás 
en Vertir. 

E . 

Encbtrir, encarecer. 
eeloirrir, aclarar , ex-

plicar, i tem, informar . 
ipuftir, condenlar. 

cuajar . 
elargir, e n f a n c h a ' . M e -
taph. lo l tar de la cárcel. 
embílir, h e r m r f e a r . 
engleillh, tragar , a b , 

[orb.-r. 
inberdir, alentar. 
enleidir, a fear . 

n'icbir, enriquecer. 
enuebh, invadir , 

elretir, c f t rechlt . 
tteblir, c l l a b l t c t r . 
rndurtir, endurecer, 

F . 
Fl'rbir, domeñar . 
finir, re l lenar . M e -

taph. lien at mucho. 

finir. 

F R A N 
finir, acabar . 
fletrir, marchitar . 
fournir, aha!tcccr , fub 

min í f t ta r . 
fouiiir, acicalar , 
fitmir, t e m b l a r , tiritar, 

y los demás en mir. 
fitir, hu i r , es de feét ive . 
fitarir, florecer. 

G . 
Cirtniir, guarecer . 
gi'nir, guarnecer . 
geuebir, baftardear. 
gemir, g e m i r . 

g'o/iir, binchir , 

item hazerfe g tue l fo , 
embarucce t . 

guerir, f anar . 

H . 
Hennir, re l inchar. 

I . 

j oúir, g o z a r . 
jéunir. dar de amar i -

l lo , item , ponerle 
a m a r i l l o . 

M . 
Mturir, madurar . 

maair, munic ionar j 
abal lecer fottaleccr , 

N . 

Tieircir, dar de n e g r o j ' 
i w m . i n f a m a r , neu-
tralmente , p o n t i f e 
n e g r o , 

Htarir, a l imentar i 
P . 

Tortir, dividir ; 
patir, p a d c c c r . 

perir, pcreccr , 
peni', a m a l a r . 
pewir, pi 'dtir . 

punir, ca f t igar , 

R . 
^lieanir, remocear , y 

los d e m ì s cn m'r.que 
n o fe hal 'à ten elitre 
los v e i b o s an mia los , 

nienti', cntibiat el ut-i 
d o r . 

mfriicbir, re fre lcar . 
r eleni ir, retumbar. 
nuir, n r r e b a t a t , item 

arrobar , 
regie, r e g i r , g o v e r n a r . 
lefroidir, cn f i i a r . 

r*i 



G R ' A M A T I C : A ' 
rrj'iiíi, Rfimfe; jum s . 

i a lp icar , y lbs demás S.ifir, embargar.ltcni 
en áúir, y aiitir. 

f > / V , 
re'mplir, 
ttuerdir, 
retir, 
teagir, 

it.-m , 

alegrar, 
llenar, 

reuerdcccr. 
alfar. 

dar d c c o l o i , 
ponerle colo-

rada , c o m o quando 
vno fe corre, 

r " f ' i ' i acerrar.yto. 
• dos los terminados 

e n / " > , y cir. 

atsir. v 

f'Aifir. apoderarfe. 
futrir.' 

T 
Ttrgr, fecar, que fe dize 

de r i o , i fuere, y M c -
laphoricamcnre de 
qualquidrcofa. 

teñir, cmpañar.dcfi 
luzir. 

1 V . 
Fuillir, envejecer.' 
temir, bomitar, trocar. 

L o s verbos (ignientc¿, /emir, feruir , y fus 
comparaos . Sentir, íenrir; v fus compueltos. Con-

fintir, c mícntir , f t f , n ! ¡ , , ptefemir ,/w/ñ-,falir¿ 
f / l t r , ir fe , tefutir, repl icar, equérir , adquirir; 
y fus conipiiHlos1.1 %,'fttfir, reoul. ir , enqueñt, 
c o n q u i ( U r . O f i i , , o f recer " , y lus compueftos. 
S'ufnr. padecer , muir . a b r i r , eeutiir , cubrir, r 
Jus compbcfto.v tlntUra, ilefctthti/ , ruó*.,ir, 

. 1 i ™ í , í i r • Y J e n » , , . d o r m i r , pierden 
la « , en el r cíente p r i m e r o , y f e g o n d o , á los 
quales añadiremos , lkair , aborrecer í poroue e n 
' i peifccto medo de pronunciar, pierde ' la d i , 

cha 

cha I, en las tres petfónas l inguiaics, y fe hazc de 
vna fylaba: v. g . je í i i i , yo aborrezco : digo,que 
pierde la i , porque haziendo diiongo con la t , n o 
tiene el fonido claro , y diflinto , que tiene en los 
regulares: y ello baila paia que le pongamos en-; 
tte los a n o m a l o s a u n q u e c u l o s demás tiempos 
y per fonas , buelva á enttar en la Analogía de f a 
infinitivo. 

L a f o i m a c i o n d c los verbos re fet idos , fe haze 
en la conformidad figiicntc. 

E l participio activo , mudando ir, en ent, como 
fntir, fentent, lintiendo, & c . 

El paiticipio pafsivo , quitando la r, de el infi i 
nitivo: v .g . Jenty , fentido, & c . 

Pero los figuientes participios pafsivos ; fon 
anomalos , equerir , haze «rfair , adquirido ; y fus 
compueftos le figuen , efrir , haze ijfert, ofrecido, 
y fi'frir, feufer!, padecido , inair , haze eiimrl, 
abierto, al qual imitan fus compile líos. 

E l prefente primeio rauda ir , e n / , y gnarda la 
cor fonantc figurativa , como ¿efemir Ichiie.je 

fnti, bjefevt, yo f iemo, tu feuts,6 tufem , Ufen!, 
neusfentons , Peni fintít, ilifintent. 

El fegondo prefente muda ir, de el infinitivo, 
en t , y toma vna i , en la primera, y fegtmda per-
fona p l u r a l , fegun la regla de los fegundos prc-
fen tes r v . g . jijerrte, yo f iema, !« [mil!, i'foile,uous 
Jcnliens, ini fintrii, ilsfinhnt, 



El i-nperf c í o p . i r u c t o muda ii,en iii/inlir,j'« 
fmtoII, o furnia , Scc, 

fcl gnndr je/cutiréis,yo fent i r ia , fegun la j e g l » 
g e n t r a l , & . P e í a atjueii', y íü i compuel los piel- . 
den l,i i, v hazei j'eequenois, vo adquir ir la , & c . 

E l i m p t i f e d l » l e r c c r n m u d a r , del inf init ivo,en 
ffc. ic/enti/fe, v. . finri I I " / » / ' i / f . v o o f r e c i e l l c . f c c . 
fi e a He erque ir . v fus c o m p u c l l o s , que hazen j ' 
«i'ilf'.i' cenjuije, &r. 

E l pre ier i ro i ru- l i n l i - r , del infinitivo e n / v . g , 
ufentis, yo fenr) ¡ ojfris, vu o f r e c í , p e r o tcquer¿r,v 
fus corrp-ir (los h » ¿ l n . j ' « j l l ¡ l , j l conquis, y |io j u 
fuais, ni ¡'mqueiis. 

Foi ma !e el fúnir o , añadiendo e y , al inf ini t ivo ; 
f e g u n la regla genera l de los fur ' t rostv .g . i'eff'iray, 
y o o f r e c e r é , ir cou't'iay , vo ciihr ir e ¡ a d v i n i e n d o , 
que 40fue'i,,\\ne i' „¡.jutnty, c o n dos l' ,y que íüf 
c o m p i j ftjs le l iguen. 

E l futuro imper a t ivo , l igue al prefente p r i m e r o ; 
con r f l i a (venencia , q a e carece de p r o n o m b r e , 
l ino es en l a f r g n n d a perforra fingular, y tercera 
p lura l , añadiendo vna r a la p imera de t i l a s dos .y 
efen las circunllancias q u e dinimos en • [ o lugar . 

CueilUr, c o g e r , y f u s c n m p ' c S " S , m a n / < r , t e c o . 
g e r , ¿cueillir, a c o g e r , figircr a la formación d c / t » . 
t i ' , f i l o con la diferencia de tomar vna r , r n el p t e . 
fente p r i m e r o , c o m o los vc¡ b >s tfr'i', « o í r , y lu í 
c o m p u e f t o s t v . g . ie cueilli ,jo co jo , tu « « ¿ / / r e c o g e s , 

Jfcc. l a quai e, retiene en el futuro,y i m p e t f . f r ' fcq 
g a n d o , h a z i e n d o j f carillas,, yo c o g c i e .jictejllt, 
f i s . va c o g e r í a , y nt. je millirà, ni je cueilli"". 

E f t o s mourir mor i, .t««rrr c " r r e r , y (nscompueí- ! 
t o s , f a ' M » ' i » , d i ( c r i r r i t , m i l u r h , incurr ir ,concourir ; 
concurrir ,ii/ceurit,A i fcun ir, secourir, acudir , va le r / 
f e , ecourir, acudir , f o c o t r e r , venir c o r r i e n d o , picr-j 
den la i , en todos fus t iempos.y fe fot man del B M 
d o que figue. 

L o s par ticipios a ñ i v o s , fegun U regla genera l ; 
mudando i r . en ent.meutir, mi mal.miir i e n d o , « » -
rit, cowent, corr iendo, y afsi de los d e m á s . 

L o s participios pafs ivos liazcn mort, m u e r t o j 
fewu, c o r t i d o , & c . 

E l prefente pr imero d e mourir , es totalmente 
a n o m a l o , y hazej 'c meurs, tu meurs, il mcuit, nous 
mourons, Vous meures , ill mturrnl. 

E l p r e f i ntc p t i m e t o de courir,v fus comprit l l o s ; 
f i g u t n à la regla de tequair , v hazen je cours, t• 
n u i , il cotre, nous, cernons, tous coures , ill ¡eurent, 

E l prefente f egundo , m u d a n d o / , del p r í f e n t e 
p r i m e r o en e: v . g , j i meure, yo muera , ie coure, yo 
c o r r a , y tomando vna i , en la pr imera , v fegunda 
per fona del plural . fegun la regla genera l mus mou-
rions, Vous m—'ils, nous courions, vous courtes, & c , 

E l i m p e r f c f t o pr imero es regular , y le f o r m a 
m u d a n d o , i r , en oii: v . g . ie mourou, yo m o i i a , | » 
concis, yo cotr ia , & c . 

M 



E! i m p e i M l o fegundo haze urmurrois,yomoí 
l ir ia , je coartéis, vo correría, perdiendo la mu-
dándola en r , c o m o oequtrir, & c . 

E l impei f ' - c H tei cero muda ír.del infinitiva en 
t f f t j e meu'úffe, yo muticITc,;« eoinffe, yo co ir ic f , 
fe , & c . 

El pretérito fe forma con mudar ir , en ui: v.-.ie 
• " ">«», yo m o i i , lectoras, yo cou i , & c . 

E l futuro , íegun la foi macion de ácptr¡r¡ v. g : 
ir nunrrtf, yo mor j tc , ittturrnj.yo cot'rctc, dorli-
canHu la r , & c . 

E l futuro imperativo , como en el prefentc piia 
(ñero, mudando la I,final de la tercera perfona fin-
guiar, en e, para hazer la íegunda del mifmo n i * 
m e r o : v. g . fiU mente, muera aquel , fa'rV toare, 
corra aquel, & c . 

Oujr, oyr, haze en el prefentc j ' I J S , oygo, en el 
prefentc i . v . g . / w y g a . E u el i m p e r a d o a . v . g . 

j'tftis.ova.F.n el (egundo./ .mrm.ovr ia .En el ter-
cero j'oui/Jt,o ye lie .E n el prctctito, fouis oy.En el 
futuro, j'ouhéf, oyré.En el imperativo oj, oye,pe-
to veafe fobre elle verbo elCapituIo de la oracion, 
i't conltruccion. 

Eftos poftreros, teñir, venir ; v (us compueftoi; 
ftrutnir, llegar,que (c vfa qnando llega vno i en i -
par puertos, 6 digniJades : v. g . U ,Jt p4me.n1 l u 

fluí bolles ebtrges de fttM,lia ocupado los mayores 
pacftos de la Corona^«nw;»jr ,convcnit ) ñl iram' , 

in-

Intervenir, n>enir, bolver de a l l í «t¡l'i,diferente de 
rtlonrntr, bolver de acá allá, dttrnir, acontecer,fub-
«nir,remediar,acudir,/«r»ra¡/,fobreveB¡r,¿e«fn<r,' 
hazerfe, que los Latinos dizen fitri, item el verbo; 
lenir , tener con fus compuellos ,relenir , detener, 
ecntrnir, contener, tftrleaie, pertenecer, mtialcnir, 
mantener , obltnir , confeguir ,fo¿teñir y íuftentar, 
item refillir, yftbjltnir, abtenerfe, forman la vltiJ 
maefpeciedc los anomalos de la fegunda conju-
gac ión^ como diximos de pallo en otra parte.tie-
nen la irregularidad á modo de los vetbos anóma-
los de la IcnguaCaftellana tnttmler,defender,yoam 
que en las tres pttfon c; del fingtilar.y en la tercera 
del plural,tienen Ja irregularidad las dos primeras 
plurales , bolviendo á entrar en la Analogía de c! 
infinitivo. 

V n excmplo folo puede bailar para todos ellos 
anomalos , porque todos fe conjugan del mifmo 
modo, fin diferepar en la menor cefa', y afsi,el pú-
ntelo fervirá para defempeñode IosdCrpa'. 

Infinitivo, teñir, venir. 
Paiticipio a¿livo, Ven*nt, viniendo. 
Participio pafsivo, Vena, venido. 

Prefentc primero. I ilvienl, vientv" 
Singular« I Plural. 

jt Viens, yo vengo. ] < Vemns, venimos; 
tu Viene, vienes. | voni Venís, venis, 

Us 



H 
¡h>¡ ennent. 

G R A M A T Ì Ò A 

vienen, tu viendrair. 

Prefente fegnndo. 

Singoiar, 
¡e Wf»nf, yo venga. 
tu )>iennef, vengas. 
il cierne, venga. 

Plural« 
JI(M.I V in i« ! , vengamos, 
• • n i trititi, venga 1*. 
¡Utitntni, vengan. 

Impei f i t t o primero. 

Singular. 
jeVtnois, yo venia. 
Intrnoit, venias. 
ilttnoil, venia. 

Plural. 
Hfut tenions, veníamos. 
Vitti teñir i, veniales. 
ili tenoient, venian. 

Imperfetto fegnndo. 

Singular. 
jttitndr'i', yo vcndsia. 

vendi la« 
iltitndloil, vendiia; 

Plural. 
l^ias wrwí/iw.vendiiaa 

mos. 

toni titndiies,\ ediiades; 
ili timdreieat .vendrían. 

Imperfetto (creció. 

Singular. 
je tin,fe, yo viniefle}. 
11 tinffit, vinklfcs. 
il tini, viniclle. 

1
Plural. 

]^ou¡ tinjiioni, vinicfTfri 
mos. 

toni >nt/5l'«r,vinic(rcdesj 
ili tinjjent, viiiiillen. 

Prcieiiio. 

yo vine; 
venifte. 

Singular, . 
je 'tini, 
tu tini, 
il tini, v ino. 

Plural. 
pretti tintati, venimos. 

» I I I . 

Wat Vinili, vei irte;, toni tirali II, vendi < iti 
ili tinniti, vinieion. ih tandroni, vendían. 

Futuro. 

*• i •• 
Singular. '• 

Je titadrij, yovendiè . 
la tienhet, vendías. 
iltiendta, vendrá, 

Pluial. 
Ì^iiii tiendrom, vendré-

mos. 

Imperativo. 

Singular. 
tieni, v-n ni; 
fa'ti tiene, venga. 

Plural. 
ttnoni, vengamos. 
tenti, venid. 

| }»' lis tiennenl, vengan. 

YA fa l i J el cutiofodc las dificultades de la pri-
mera , v (canuda conjugación , que no han 

fi,lo grandes , rc fpt f tode no icner la primera mas 
de vn veibo anomalo , v de no mudat la (egtinda 
(Gno es en muy pocos tiempo-) fusconíoranttsf i-
gurativas , a quien llamo de i fte nombre , porque 
hallándole en la polttcia (ylaba de cada ii.fii itivo, 
acompañan a todos fus ti< rrpoí . r i m o lam , de 
aymtr, la I de conf, ni ir,U n, di íenntrji r, piiijiira 
de coarit, & c . 

S g>me, pues, el cui i r fo , y vr mos ¡unres fupt-
rando las dificultades de las di rr ás coi jugar ioni <( 
que fi bien dixe , eran rres i m g i laie? c,ui l u d e -
m á s lambien advtril eiai p r c a s , y las dos f í l m e -
las ya vencidas, le : f l i g n a i . t i lupciai 1 idas . 

T o -



96 GRAM-ATICÂ 
Todos los vctbos anomalos de la terceracoril 

jugacion, fc tedueen à los que figucu.q'nc hc comJ 

Erchendido en cl indice (iguienie, para fermai 
ÏCVC , y facil cl conjugailos. 

INDICE DE LOS VEH&OS 
anomalos de la tercer a con-

jura/m. 

Infiaiiivos. Participios aâiTosj 

dtuob, deber. deuant, deviendo." 
fem f i t . poder. pouuaitt, pudi fn^f . 
fpuon, faber. /rubili. falliendo. 
Vouloir, querer. Voulant, quei iendo» 
Valoir, valer. Valant, valiendo. 
emouueir, mover. emouuant. moviendo; 
receuoir. recibir. reeeuant. recibiendo. 

f e f f e e i r . fcr.iaife. f.ffe,ont, fentaudofe 

!Participios pap ¡Vos. 

tí; deuido. Vain, valido; 
/«• podido. emú. mouido. 

/('• fabido. refi. recibido; 
voulu; querido. '/sis, femado. 

"¡rei. 

V'R A N C E S A; RJ; 

Preferite primen. 

Singular: 
i .Perfona. • 

jeiiis, yodevo. | z.Perf. 
pail.b iepeux, puedo, I tu-doit, 

peto es mejor el pri ptux, , 
mero. (¡as, 

/ f i s , fe , Veux, 
Veux, quiero, Vaux, 
laux, valgo, emeus, 
emeus, muevo, refoit, 
te/eis, recibo. t'a/sieds, 
najsiiis, me alíenlo. 

Pluiaf. 
i .Pcr f . 

Vous dtc/s, 
pcavís, 

Vealis. 
Vales, 
emo uulr, 
reeeues, 
*'<", e/i¡,éi 

i iPerf : 
T^ons deans, 
fouuens, 
/¡eneas. 
Venions, 
Va ens, 
tmeuVons, ò imMons, 
retenons, 
pens ojpjens, 

j .Per f ; 
si-doii. 

peni, 
/"it. 

Veut. 
liai,»^ 

erneut. 
"('i** 

. ?-PerC' 
Us ioinente 

feulent, 
/'••ent. 
Venirne. 
Volent. 

frani¡ene. 
reçutyir, 
N'pnt, 

0 f r f ? 



» i G R A M Á T I C A ' 

Prtfeltjigundí. 

Singular. 

i . P e i f . i . P c r f . J . P t t f ; 
jtinsu, yodeva. tu Joiues, H-do¡ie¡ 
fui/Je, pueda, pui/fes, f'U'-
[peche, lepa, /¡eches, /"che. 
teus lie, q u k r a . Huilla, 
Uitt, valga, teillei, >"''f-
cmeúuf, mueva. emeuuef¡ emtuue. 
refeiue, reciba. rcfoisics, rifeiui. 
MdJJeyc, me fieme. i'effejtt, í'S'3t' 

Pluta! , 

i .Per f . l . P e r f . J .Pe t f . 
ftyns.Jeuu»s; Hus-deuiís, ils.Joivtnl: 

puifsiens, fui/iiei, pui/Jinl. 
/(ecbions, [fechüs, /{"íent. 
Veuillioni, tmiViéi, huillenl. 
iílint, müt, >,/,„,. 
emcuuiot s, emtuuüs, feuuent. 
feceuiens, tlctuiél, "¡oiiienl. 
InsejtjnU, HwtjJejUi f'ff'jtct, 

Im-i 

Imperfetto primero. 

r . P e t f . 
je Jaseis, (ye. j o devia. 
pernees, 
/[dueis, 
Voulois, 
Veins, 
emmouuois, 
rteeueis, 

podía, 
fabia. 

quería. 
valia, 

movia. 
recíbia. 

meffcyois, me fentava. 

Imperfetto fegundo. 

i .Per f . 

je Jcureis,&c,- dcvria. 
pourois, 

fourois, 
roudrois, 
Vludrtis, 
erntaurois, 
receuioii, 

Imperfetto tercero. 

l .Per f . 
je- Ju/je.&c.yo devielTe. 

f'U'. 
í f / r c . 
Vouluffe, 
Volujfe, 
cm ¿fíe, 
rccí/Je, 

pudíelTe. 
fnpiclTe. 

quiliclTc. 
valielTe. 

movie |Tr," 
rccibicíTe. 

podria. 
fabria. 

querría, 
valdría, 

movería; 
recibiría.' 

Vean los vcibosdefeca 

Preterito; 

l .Per f . 

ni 'ffeoiseis,me feutatia. 

je Jus, 
pus, 
r?*s 
veultsi 
flus, 
emut, 
rccus. 

yo debí, 
pude. 
fupe. 

quífe. 
valí . 

mo\ i , 
recibí. 

G ¿ Fu-



Futuro,o t iempo por venir. 

i ' - . yo ; 
¿carey, deberé. tiuJrey, valdré.' 

, t"*"J> podrí , j emouurej, moveré; 
Jí-wey, fabré. receurey. recibiré. 
touduj, querré. | meffeeirtj, me ícntaré. 

Futuro imperativo. 

Singular. 
i - P c r f . , .Pe r C 

fiéis, deve tu. qu'it deite. 

/eteíe. fabe tu. qu Ufcule. 

Utue, y val tu. qu'U teilli. 
emeue, mueve tu. qu'il emente. 
T'S'it, recibe tu. qu'il recoiue. 
efsieds tey, (ientatc. f'üJ'dffeje. 

Plural. 
I . P c r f . í . P c r f . j . P r r f . 

•<""'• qu'Hsdeluert. 

feecbens, fetches, qu'il, fe acíent. 

telen, 
tmmouuens, 
reeeani, 
effeyens muí, 

teles, qu'ils tslent, 
emoHués, qu ¡Is emeuuent. 

receñís, qu'ils receiueut, 
effejes teas, qu'ils f efjeycnt, 

N O T A . 

NO entran en elle Indice los compuellos <fe 
hit, vér.como f<Wr,autevcr ,p«w)w,pro-

veer , &C. Ni tampoco los derivados de reeetoir, 
recibir, como ofrécetele, perc:bir,co»rrt«r,conccJ 
bir, icem comprchcnder, porque liguen á fusptl-
mitivos,fuera de^«w>wr,t]iie haze en el imperfec-
to tercero, je feurtúffe,\o prouevelTe.y en el prerc-
tao,je ftuiíi,yo ptoic\,(ie.Ctoa,n\ (nscompacf-
tos tampoco entraron aca , porque en los mas 
tiempos no fe vfan.y en lugar de cllos.fe vfa el vcc-
bo lamber, caer, como diré por extenfo en el capi-
tulo ríe la oracion, o conftruccion. 

En algunos tiempos de los verbos precedentes, 
no he puedo mas de la primera petfona , por fer 
tan regular es,v tan fáciles de conjugar,que he juz-
gado era totalmente impofsiblc errar las demás: 
me he contentado también con declarar la l igni-
ficación de los dichos v e r b o s . c n f u s infinitivos, 
participios afl ivos, palsivos.y cu la primera p e r l i -
na década tiempo , fm repetirla en las demás per-; 
lonas; lo qual lloviera fido infinito, 

G i A<W 



Advierto también , que los tiempos que tienen 
vna raya en blanco , carecen de aquellas perfonas 
y que los verbos/_.«>«> , p o d e r , y Utkir, querer,' 
carecen de imp.iatívos . como en las demasíen! 
finas:: que íi en la Caftellana; f « , „ , l 0 ticne.es por 
«gnihear lo proprjo que m „ , porque en la figni. 
hcacion del !•<//;,de los Latinos carece fiempre di/. 

Concluyamos ella conjugación con los imper-
lonalcs liguicntes. 

Infinitivo. Participio attivo. 

F""'"• 1,ov". pkuudnt. lloviendo; 

Participios pafsivos. 

ñ llovido, 
convenido, ò lido precifo. 

Prcfente primero, 
llueve. 

« ' / « / , conviene. 

Preíente fegundo. 
i ' / 1 ' ' « « , llueva. 

" f ' i U i , convenga, 
ò lea prcciío. 

Imperfetto primero. 
i l p l t u u k , llovía. 
UfiMí, convenia. 

Imperfetto fegundo. 
ilplcuudit, llovería. 
Ufaiicit, convendría. 

Imperfetto tercero; 
ilfl'l, llovíelTe. 

il 

F R A N C E S A : 
ilfilir eonvia i J l c . iifduird, convendrá; 

Pretetito. 4 lera precifo. 
iIplut, 1Í0VÍ&-
ilfdlut. convino. Imperativo. 

Futuro. l l u c T , ; 

ilplcuurd, lloverá. ' " ' 

S e „ „ J o M r , d a r el pefame.fe vfa folo en el infla 

nitivo. Veafe el capitulo de la oración. 
Por mas breve que procure f e r , no puedo dexar 

de explavarme en la vltima conjugación .parcelen-
dome que el curiofo preferirá vna claridad proIU 
xa , a vna brevedad oícura 1 ademas, que avicndo 
ofrecido en 'a quarta conjugación la recopilación 

figuicntc.no puedo menos de darla para delcra-i 

penar mi palabra. 

* * * * * * * # * 

* * * 



INDICE ALTHAHETl CO 
Je los Verhosprimitivos ,y de los mas ano-

malos de ejla ¿¡narta ,y ultima 
Conjugación. 

Infinitivos. 

itt'nire, aguardar. 
taire , derrotar , ircm 

marchar, itcm pegar, 
calcar. , 

ttirt, 
f'ire, 
mitre, 
diré, 
entre, 

f'ire, 
¡¡re, 
mettre, 
Mire, 

bcver. 
cofcr. 

crccet. 
dcair. 

efcrivir. 
hazcr. 

Jccr . • 
poner. 

morder. 
Participios a&ivos . 

álttnijnt , aguardando. 
¿a l /Mí , pegando, ircm 

marchando , detro 
tando. 

nsllre, 
ftrthre, 
(¡tire, 
reduirc, 
reluire, 
r-ptnire, 
rtfendrr, 
/uiure, 
ttmire, 
tonire, 
Hiñere, 
»itre, 

aufnt, 
eréiffat, 
¿¡fot, 
eer&at. 

nacer; 
parcoer. 
agradar, 
reduzir. 

refplandeccr, 
rclponder; 

refoiver. 
íeguir. 

teñir, 
trafquilar. 

vencer. 
viRir. 

bebiendo, 
colicndo. 

creciendo, 
diziendo. 

clcrivicndo. 

" f ¡ . 

M"t; 
tijat, 
mctttnt, 
moriint, 
eujfftnt, 
ptrcijfml, 
• f ¡ufane, 
re iuifint, 
rclnijint, 

ciendo, 
tepniant, 
tifeltunt, 
fmutnt, 
teigaat, 
teniant, 
Vainijuint, 
trinnt. 

haziendo. 
leyendo, 

poniendo, 
mordiendo. 

naciendo, 
pareciendo, 
agradando, 

reduciendo, 
refplandc-

rcípódiendo, 
relolvicndo. 

liguiendo. 
tiñendo. 

tralqnilando. 
venciendo, 

viviendo. 

Participios pafsivos. 

ttUniu, aguardado. 
¡líllh , pegado , itcm | 

C E S A : 1 0 5 
macnacado.derrcrado: 

b¿, bevido. 

«o/u, colido. 
ir i , c iecido. 
i¡t, dicho, 
ecril eferiro. 
fiit, hecho, 
l i , leído. 
mir, puedo. 
mo'iu mordido; 
n t f , 6 ni, nacido; 
parú, parecido. 
phi, agradado. 
reJuil, reducido. 
reluj, rcfplandecido. 
reponía, refpondido. 
rr/élt, relucho. 

, fcguido. 
l e i n i j U n U teñido. 
lonia, ttafquilado. 
Vaiwa, vencido. 

k> CU, vivido. 



Trcftnte prime ri indicativi. 
Singular , 

i .Perf. 
je-dtendi, aguardo, 
i t i , derroto, item ma 

chaco, pego,ò caico. 
ioii, bebo. 
mi¡, è ani, colo, 
mil, crezco. 
in, 
mil, 
fiiti, è flit, 
li,, 
meli, 
morii, 
uni, 
pirois, 
pleii, 
reduii. 
Itimi, 

digo. 
eferivo. 

hago, 
leo. 

pongo, 
mucido. 

nazco, 
parezco, 
agrado, 

reduzgo. 
resplandezco. 

riponili riponi,rclpódo 
l'feuii,ò rr/i«j,tcfueIvo. 

nini, 
toni,, 
V'inci; 
Vi», 

figo, 
tino, 

trafquilo. 
vem;o. 

vivo. 

Plural. 
i . P e r f . 

7(00/ tienimi 
) .Pcrf . 

ili loitint. 

i . P e r f . 
toni Ulti, 

telimi, 
bufoni, 
-enfiai, 

creiffoni. 
iifons, 
ecriuom, 

i . P . 5-P. 
fiifini.ìroni fliltifiifnt, 
tifimi, 
melloni, 
moriom. 
neijfoni. 
pirli/fini. 
pUifeni. 
reitifeni. 
reìui/oni. 
itponioni. 
re folloni, 

fiiuenl. 

Ilignoni. 
tondoni. 
*éin<jnoni. 
Villini. 

Nota par" el fmgular de el pronte 
primero. 

L A fegunda perfona Ungular , no diferepa de 
la pr imera, v para formar la tercera fin-

g u i a r , (e quita la f , à los que tienen conlonante 
antes ; v ella mifma/", fe mudaen t , en losqoe 
tienen vocal : v . g* de in H i , d izes , fe bari il Ut, 
dize ; de tu ecrii clcrivcs , le formará il e crii, 
eferive , & c . d e tu meli, pones , fc hidilmcl, 
p o n e , & c . 

Nota para el Plural, 

L A s fegurdas perfonas, fc hazen mudando 
oni, de la pr imera , en l í . f c g o n la regla 

general , fuera de vnas pocas , que pufimos i la 
margen. 

Las terceras, mudando i m i , en ent, fegun la 
regla g e n e r a l , fuera de ili font, hazen ih 

tohmt, beben, como fc advirtió en la 
margen. 

Fre-



Preferite feguni». 

Primera Perfona. 

beba, 
cofa, 

crezca. 

¡e yo 
allende, aguarde, 
talle, pegue, derrote. 
tùie, 
"'/e. 
mi/Te, 
Jife.òdie, 
"live, 
fifi. 

mette, 
merde, 
nerfle, 
flaife, 
riduifc. 

eferiva, 
haga, 

iea. 
ponga, 

muerda, 
uazea. 

abrade, 
rcduzga. 

relnife; rcfplamlczca; 
rifonde, fcfponda. 

refuclva. 
figa, 

yo riña, 
trafquile. 

ver ; , , 
viva. 

rifolv e. 
Suine, 
teigne, 
tende, 
Vainque, 
je Vite, 
tu vives, 
il vive. 

Plural. 
ncus vivions. 
Vous vivjit. 
iti vivent. 

Nota para et preferite fegundo. 

LAS demSs perfonas, liguen à la formaeion 
general de ci Preferite fegundo de los ver-

bos regulares ; y para 110 ir à hulearlos en otro 
lugar, el pcftrero que pufimos cutero, fervirà de 
esemplo» 

Im-

F R A N C E S A T í o y 

Imperfetto primero. 

Primera Perfona. 

j'i rèdnifois, reduzia." 
att endois. «guardava. relnifeit, rcfplandrcia. 
tettoie. •egava, item refendei!. ìefpondito 

machacava.derrotava. rè/ohieis. rcfolvîa. 
tùvoii. bevia. fuiuois. Icgiiia. 
cou fois, 
ereiffeis, 

colia. teignois, renia. cou fois, 
ereiffeis, crccia. tondois. trafquilava. 
difois, dezia. Vsinqueis, venda. 
lerivois; eferivia. je Viuois. vivia. 
foifoit, 
lijéis, 

hazia. In Viueir. foifoit, 
lijéis, Icìa. il Hueit. , ' y 
metteie; 
merdoii, 

ponia, 
tnordia. Plural. 

ntiffoie. nacia. ueus Viuions. 
ptrùfflil, parecia. Vont vivís. 
fltifoii. •gradava. ils vintimi. 

N O T A . 

Elle tiempo figuc en todas fus perfopas à la fora 
macion regular de losdemàs impcrfcitos piirrc-
ros, corno fé ve cri ci cxemplo je viueis, vivia, & c . 

Imperfetto fegundo. 
N o pongo aqui elle tiempc,por fer fccilifsimo 



'de formar , v folo advierto, que fe hazc mudando 
e,de los infinitivos, en oír .como de atttnJre.j' tllena 
áro'n, yo aguardaría ¡ y ptofiguiendo en las demás 

p e r f o n a s , como en qualquicr impetfctto legando 
regular. 

ImftrftUt Intero. 

Piimera 
jt, yo . 

átlendife, aguardarte. 
battiffe, detrotallé.item 

marchalfè, pegarte. 
luffe. 
eeuftff,, 
truffi. 
4¡Íe, 
teriuiffe, 

» . 

¡•/fe, 
miffi, 
merdi/Te, 

f a i í f f l . 

bebierte. 
cofierte. 

crecírflt . 
d i«m- , 

efci ¡vierte, 
hizierte. 

Icycrte. 
pufirflc. 

mordicflè. 
nacíefle. 

parecí.-rte. 
agradarte. 

Perfona. 
rt J a i f i fe , rcduxclTe.' 
'r/«xí/e,rcfplandecielle. 
rifmuliffe, rclpondiclfe. 
"fei'ffe, rcíolviclle. 
ftetuijjt, figíticire. 
"ìgni/fe, tiñielle. 
mudiffe, trafquilalfe. 
famjuiffe, vencíclle. 
je >éeufje,í> iejuiJJe, v i i 

vierte.-
tu tícuffes, V¡uiclfcs,&c: 
U*tHt. 

Plural. 
7\ou¡ Vttuftioni, 

• tour Hckjiies. 
ili i , tuff tu!. 

Erte imperfetto ligue la regla de los demás 
i m p é r t a o s terceros ; como fe puede ver enei 
esemplo, je *tcujfe,b Vtjtifft, ) 0 vivictíc. 

fie-

frémito. 
Se forma efte tiempo,quitando/«,del imperfec-

to tereero-.v.g. de j 'a t tendi j f e , yo aguardafll-.fe ha-i 
v t i f U t a & M aguar de,¿cc.porque fibicn adver-
t í ,quc todos los tiempos (c formavan de los infini-
t i vos , los verbos de efta conjugación, mudan de 
tal fuerte fus figurativas, que ademas de la prol i j i -
dad, fiicra de mas embarazo derivarlos de fu prin-i 
cipio natutal , que no tacarlos de efte otro. 

Fulurl. 
f o r m a r t e efte tiempo, mudando r.dei Infini-

tivo , en aj, como attmin .fatundrey, batiré. je 
iellray, Scc. 

Futuro imperativo. 
Efte faca fus dos pcilouas Angulares de la fe-

gunda del prefente p t imeto .y de la tercera del 
prefente fegundo : y pata Plurales , fe vale délas 
de el Prefente pr imero, dexando (ole. el pronom-
bre en la fegunda fingular, y tctcera P l u i a l , como 
ya la advenimos. 

N O T A . 

Todos los v e t b o s , que fueren compueftosde 
losprccedcntcs, y tuvieten la milmafigura-

tiva: 



ti»a : v . g . compradle, comprehendcr , enlrepret! 
ire, emprender, & c . de f reni« , tomar, que di por 
excmplodc l i quaua Conjugación, d,plúrc,dc(¡-
getau, empiete, complacer, de el Pi imiiivo,p/ei-i 
re, agradar , fe conjugarán como ellos : y los que 
acabaren en vnas lylabas , confonan-es con los 
excmplos precedentes, feguiràn también à fu foM 
macion t d i g o conlonantcs ; porque aunque > « u 
ire, y Unire, acaban en Jre, clara , y diflintamciH 
re fe conoce , que no fon confonantcs ; como al 
contrario qualquiera puede juzgar con facilidad; 
que lo fon, dejfenire , y Venire, confonJre , y lenire, 
frinire , y teinire, y otros muchos, que efeulb 

poner aqui.pot parccerme baítaq 
ellos pocos cxemplos. 

Fin de la primera Parte; 

G R A -

* * * * * * * * 
T * * * * * * * * * * * * * * * * + * * * * " - í . 

G R A M A T I C A 

FRANCESA. 
S E G V N D A P A R T E . 

QgE CO MT'\EH EN D E VN 
rata Jo muy por extenfi de la oración, o 

c9nflruccion,con \nVafaMó de la eloqiiek la 
Ejpañola ,y Francefa i y France/a, 

y E/pañola. 

C A P I T V L O P R I M E R O . 

he la oración, o conjlruccm en general 

ES la Oración el fin principal de la Gramatica,' 
y las 

partes de que harta jora hemos rrj» 
S»do , fon los medios que nos conducen á el. Ellos* G tí 



ti»a : v.g. eomprtndre, coroprchcndcr , nlrepre»! 
ire, emprender, &c . de freni«,tornar, que di por 
excmplode l i quatta Conjugación, A/i/urf.-defa-
gradar, eempìe ¡re, complacer, de el Piimkivo.p/«-; 
re, agradar, fe conjugarán como ellos : y los que 
acabaren en vnas (ylabas , confonan-es con los 
exemplos precedentes, feguiràn rambicn à Tu foM 
macion :digo conlonanrcs; porque aunque >«u 
ire, y lenire, acaban en ire, clara , y diftintameiH 
re fe conoce, que no fon confonantcs ; como al 
contrario qualquicra puede juzgar con facilidad; 
que lo fon, iejfenire , v Venire, eenfenire , y lenire, 
frinire , y teinire , y otros muchos, que efeulb 

poner aqui.pot parccerme baítaq 
cftos pocos exemplos. 

Fin de la primera Parte; 

G R A -

G R A M A T I C A 

FRANCESA. 
S E G V N D A P A R T E . 

QgE CO MT'\EH EN D E VN 
r átalo muy por extenfi de la oración, o 

c9nflrucc'm,con v«Parabio de la cloyieniia 
Ejpañola ,y Francefa i y France/a, 

y Efpañola. 

C A P I T V L O P R I M E R O . 

t>e la oración, o conjlruccm en general. 

ES la Oración el fin principal de la Gramatica,' 
y las 

partes de que harta aora hemos rrj» 
S»do , ion los medios que nos conducen á él. Eftos* 

G tí 



H 4 G R A M A T I C Á 
fon los materiales, aquella e> el edificio; y cofno la 
Simen i J LIER mofea las fabricas, con particular cui-
dado atenderemos ¡ guardar en tila nticflra , toda 
la orden,y ta proporción pofiiblc,para que no def-
diga de los preceptos de fu Arquitectura, 

De todas las partes de la Giamatica , 1 a mas e f -
fer.cial, y mas pcifcíta , es el verbo ,pues el íolo 
contiene vn temido per f t f io . 

Él ver b o , nunca fe vfa fin pronombre petfonal; 
friera de los participios a (2 i vos, y pafsivos, que no 
le admiten, y de algunas perfonas de los imperati-
vos , que carecen de é l , como fe puede ver en las 
conjugaciones. 

Los verbos fe dividen en auxiliares, activos; 
pafsivos , v neutros. 

L o s auxiliares firven.eemo diximos de pallo (n 
el capitulo de los vetbos pata conjugar algunos 
tiempos ríe los demás verbos. 

Los fíete tiempos del auxil iar , J»«V, vniendofe 
con el participio palsivo de vn veibo , haíen otros 
tantos compueflos, digo flete folamciite; porque el 
impe ramo, jamás feconfl tuve con participios. 

Al primero de ellos compueltos , llamarémos 
Pretct ito indefinito, y fe hazc de el prelcnrc pri-
mero, y de el participio pafsivo, de qualquier ver-
bo a ñ i v o : v . g . ¡ a y y » ; , yo he amado j ' ay/ J i í , yo 
f rehecho, & c . 

Llamamoslc indefinito , porque quar.do le vía-
mos. 

F R A N C E S A . R I Y 
mb»; no determinamos el dia, y dexamos Indccifo• 
fí fué ayer , fi han pallado mas dias , 6 fi fue oy , C l ¡ 
lugar que vfando el Pretérito jt dannay, yo di,;t yi>, 
yo hize, hemos de feñalar precilaaienje el tiempo 
en que le d t ó , ó le hizo: v. g.ji Hu¡ do na,y h¡„ „ 
•¡uc V../ m'aUl, dimandí, ayer di á V m . lo que me 
avia pedido, je fis auantbitr «, que tan , m, camman-
J'lci 1,1 jonri f a f i í , , hize anteayer lo que Vm. m z 

m a n d i los dias pallados, &e.adviit¡endo, que fue-
ra impropiedad vfar en tales ocafionss él indefi'-
nito.y dez i r . ; ' a , dannl.Skifa, fait.&cz.pero lí ay 
imnropriedad en vfar el indefinito , quando fe fe-
ñala el tiempo pallido de vri dia , ó mas , no la 
menor eri valcrfe de el Prctci iro, en lugar de el ¡ t 
dcfinito.cl dia mifmoen que fe habla; vdc ni t q j . 
na manera fe puede dczir, jé imnty a t j i H ' f t m j j d i 
° y >'"fif" milin, hize ida maruiia , fino ]ajdón,¡ 
au ¡aurd'lu, , he dado o y , fayfait „ mal,a , (,„ 
hecho ella mañana, & c . 

Aquí tropezará el cúriofo, fino eft» con mucho 
cuydaelo, poique en la lengua Caflellana, fe eo:,i-
yoea el vfo de ellos tiemnos, y le dizc igualmente 
di , 6 he dado o y ^ i z e , ¿ he hejfío tfla mañana. ' 

Del fegundo p t e f e n t e / y t . r . ava , ie forma el 
fegiindo compile fio , á qnien llamaremos palTido 
primero in ipci fe í lo , y fe conllruye en dosmodoj . 
En el primero, con füyq'nmcqnl.h H.njd, aun-
que: v.g. fn>j]nt » ,« , m tys d¡¡ ah, aunque Vm. 

mi 



me aya dicho ello, Hinque je tous eje llltndu lutili 
Imeni, aunque aya clpctado à V. m. inutilmente, 
& c . En el feguneio, fe conftruye , (egun los exem-
ploi ligoicntes.iV nifi fes qne toar nejes conferai U 
memohe ,Cm dudaV.m, fe avrà acordado , Scc. il 
r cft fes k mire quej' eje donni me ferole peur nelá 
fes lenir, no es de creer, que ava dado mi palabra, 
poi no cumplirla , rft il fofsitle que Huí m'ejt's eu. 
Hiél es poi siole que V . m . le aya olvidado de mi! je 
tiáj jemvs etu pie toui ejes elíeeftHe de celle h f f e f -

[e , jamás emendi que V.m. aya podido hazcrelta 
vileza-, adviniendo , que en iodos ellos exemploj 
de el modo fegundo , el que , rige ef lc tiempo, rn 
querienc mucha conformidad c6 el primer modo. 

El tercer compuclto fe forma de el imperfetto 
primi ro vnido con el participio pafsivo , y (e lla-
mar?. pallado fegundo imperfetto: v. g.j'tuh re-

folu d'Jler etenaal, avia rcfuclto el ir á cala de 
V . m . no me explayaré mucho (obre elle tiempo,' 
y (olo advertiré ,que le vfamos con la partícula 
condicional^,para explicar lo qre dezimos en rO¡ 
mácc por el t i e m p o , i u t i e r a , 4 h u t i e j f l . v . p . f i j t X « / 
» « « «uní , l i hirviera conocido à V.m. fi noti enient 
tendu romfle, li huvie iremos dado quema, f í e . ?d-f 
vii tir ndo, que fe haze lo proprio en los impei f .ca 
tos primeros: v.g./ij'ejniit, li yo air,ita , finiti 
dinnioni (i díellemr s ; y no . fij'ejmcroii, ni fi noni 
dìmunem ,que es vna locucion vicióla de algunas 

Provincias, como lo diremos mas adelante. 
De el imperfetto fegundo,fe laca el compueft j 

q jarro , a quien hemos de llamar imperfetto pri-
mero condicional: V, g . j'juréis enuoyí ches^ touj; 
huviera embiado á caía de V.m,MUI eurions ,ccomí 
nsodi eitle efnire , huvicramos a juila do elle nego-
cio, Llamaíe condicional, porque para vfatlo ha 
de avet vna de las particulascondicionalcs , ante-
rior , í> pofteriormente, 6 ha de preceder alguna 
c o f a . J la qual fe refiera la dicha oracion:v.g.^l>oiií 
Ocliísfei tena, j'eurois enuoyí chis tous, G V . m . no 
viniera , huviera «rabiado á fu ca fa , etenlqneeius 

fufsiístenu, iuus eurions ucommodí cclliefeiir, pri-i 
mero que V , m, viniera , hnvieramosajufladoeftc 
negocio. Quend ite tous, ttireii f,il lous les oucregti 
omeginebles, toas ne fouiís fes me treiter anee flus 
de rigueur. Criando huviera hecho 1 V.m.todos los 
agravios polsiblcs , no pudiera tratarme con mas 
r igor; pero adviettife , que nunca fe conftruye l a 
partícula fi, inmediatamente con elle compnefto: 
v .g . no fe dirá ,/ j'eurois feit ft j'eurois donní fi i'eu-
xoss rejclu, ni tampoco con el imper fet to legun-
do: v .g . J l j 'puao i s , /¡j'eymiriii.como yá lo advcr J 
t imos , y fe ha de huir con cuvdado de elle modo 
de hablar improprio, v p-opio de algunas Provin-
cias, y Naciones,que hablan mieftra lengua, v cor-, 
rompen fu pureza. D i x e , q u e no fe conftrnva in-
mediatamente la dichapatticuia •, porque f lorece-

H . ¿ & 



de alguna duda , puede deairfe con mucha elegarW 
cia: v. g . y,,, atfaniiifaijauraii dan«! cria , Vm. 

- ro labia ri huvicra dado c-lio, jai fauiit nnif 
J Misil rípondn ame ehofe! que íabe fi huvicra i el-
pondido Olía cofa : pero entonces no e s ^ , p a n í -
cula condicional, pero de duda. < 

El Cooipuí lo quinto, fe llamará imperfecto fe-
gundo condicional, y fe hazedccl imperfetoter-
ccm.j'euffe, ya huviclTc , y de vn participio pafsi-
vo, y admire iodo» los modos de ei pallado piimcH 
ro impcrf .dlo, y de el imperfecto primero condia 
c iona, ; y con las n-iímas cirour.llancías que lr>s 
des, folo con t f la difeicneia.qrre iftc poftrer ticra-
po admite la panícula condicional ,/í , fui necefstJ 
tat de que preceda duda, como le verá en los 
cscmplrs figuicntcs. Si tías m'euftui a i , "U nt 
keuije/oit pos aniH, 11 Vm. me hnvieia creído, ef. 
to 110 le huviei a lucedido. Si Hu¡ et/liis fiil tt yac 
jeHtu auoii dil, e r c . Si V m . huvicra hecho lo qii^ 
le avia d i c h o , adviniendo , q'ic en lugatde e f e 
tiempo , puede vfarfe con elegancia r! palfado l í-
gundo impi rf. ¿ lo i v .g.yí Hat m utili cen, tc.Si 
•»« auils fiit, (ye. 

C o m o empef indo á hablar de elle ¡mperféflo 
fegundo condicional, dixe que admitía todoslos 
modos de el pallado primei o imperfecto, y de el 
imperfecto primero condicional, para evitarla 
pbl íu i idad, y facilitar al cutiólo la coulttuccioa, 

de 

¿le elle tiempo ,he juzgan., A propofiro da IQS 
cxemplos que le liguen . quoyiue le lay ta/Jt iarle. 
aunque le huvi lf.- hablado , iln ejl pal acr<Á>e que 
>eui .'eufiiJi t'aiti anee lant de méptit no es creíble. 
q u c V . m le huviera tratado con tanto defptrcio, 

/mil ilpifiible que Huí enftics (tempe fen efpetancti 
(cria p o ' s i b l e q u e V . m . huvjcia engañad-' In elne-
ran$a> je nauroit iamaii cti qnt veas m'eujti'i aban-
donar, jamáshuvieia prcfumido.que V.m.me deí-
ampaiá ia : lobic lo qual le ha de rcpaiat , q u e ex-
plicamos con elle impcrfcdto fegundo condicio-
nal, v el antecedente,lo que en romance fe dec|ata 
con vna ( o l i v o ? , pues en lugar de huviera.o avria 

.tratado^pnede de/irfe hili'A, y afsi de los demisj 
.lo que no podemos en nuellto I d i o m a , por tenCr 
elle tiempo m e n o s , y otro , de que ttataiémos en 
íu lugar. 

En ellos poflretos exemplos , vfamos el impera 
fe£to prjmcro condicional sives de el impei f e í to 
fegundo : v .g. /etoil il peftible quepem tu/iiei, .Ve. 
poique el primcio llama naturalmente al fegundo: 

. l lámale también el imper f . f to tcrccro-.v.g. je b«t-
dríisquehoaifi/iúi, qnifiera que V . m . hjiíellc:y fin 
nalmenic lo icquiete el impci fe í lo primci o : v . g . 
ie Huíais que Huí W'a/iiff .quería que V . m . vinielle, 
& C . peto el ptefente primero, icouieic el prelcnte 
fegundo : v .g . jeptuxqueHiii mt denniiictlt;quie-
to , que V . m , pie de l i to , je ni f c « j impideptique 

H4 " *eui 



*"" tifatfUrn,no le pido áV.m.di e a lo coi« 
trario, ecc. 

De ci Prest i to, fe haje vn Preterito fegundo, ù 
compucfto.que le via con el advei bio qnand, quan-
do, y equivale al infinitivo , vnido con I , pre'pofi-
cion , afre, , defpues de: v . g . quendfruì f , « „ / / , 
quando huve lucho erto , cs lo proprio, que eprer 
i*oir fati cele defpnesde aver hecho ef to ,&c. 

Advierte también , que fe conftruye elle tierna 
po, con apre, f „ , depuii f „ , defpnet que , htiem 
quando, y iifque , dcfde que. 

El computilo vltimo,Ic ha¿e de el futuro,y de 
vn participio pafíivo , y (c llamará futuro impera 
lecco: v.g.j'sMráffait, vo avié hecho. Víale co n 

las circunflancías que reqniere la lengua Caf le l la . 
í " ; pero además de (i lo , tiene la propriídad de el 
futuro condicional de el romance, fi fe vne con el 
adverbio, {«¿W.quando.como partícula condicio-
nal: v.pje >,„, „y,, ¡eUai t}p,cm¡¡ yum¡ 

" 1 " " y daré á V . m. lo que le he mandado, 
quando lo huvicic recibido : digo fi fe vne , juend, 
como patticula Condicional! poique (i le toma co-
mo adverbio de tiempo , fe esplica como en n * 
mance , con el fi,turo pnfitivo: v . p ^ u n j f i i h * » , 
el que ii Uus demendei quando liará V . m. lo que le 
pido ? ie ne/th pai quend ¡, t>«rr», ,,o sé quando 

podre. 

Aovicnafe u m b í c n . q u e loque k explica en 

ro,' 

romance por el prcíenre fegundo , y la partícula 
condicional, quendo, fe declara en nuellro Idioma 
con elle mifmo futuro: v. g . yo efetiviré quatido 
yo pueda ecrirayquend jepourey . q u a n d o V . m . 
venga fe lo llevará , quend Huí tieudrci Vil [ rm-' 

peitcri^&c. 

El fegundo modo de vfar el futuro condicional 
de el romance, fe explica en nueftro Idioma con 
la mifma part icula ,/(perocon el preíentc prime-
ro de el indicativo : v. g . fi yo pudiere , yo haré lo 
que V.m¿ me manda ,f¡je fui, ,jefenii ce que Voui 
me nmmendh, faldrémos fi el tiempo fiierc bueno; 
noui/iitirom fi le temí eJiUn.cn que tenemos con-, 
formidadconla lengua Caftellana , que vfa tam-
bién el mifmo prefente , con la dicha partícula, en 
lugar de cite futuro , que no tenemos en npeflto 
Idioma. 

He el Imperativo. 

NUnca vfamos en nueftro Idioma el optativo 
en lugar de el imperativo.como en toman-

ce , y fea fin negación,6 con ella, fiempre nos vale-
mos de el impetar ivo :v .g . /« , ( ( ,haga V . m . n allh 
peí, no vaya V . m . & c . 

Y i nada queda por dezir de los tiempos com-
pílenos , y creo no ave, dexado cofa que defear al 
curiofo.en quanto i los vetbot actives: pairo,pues, 
i los pj fs ivos , 

til 



De les verbos PjJiivof. 

LOs pafsivos , fe forman de el participio paf-
fivo de va verbo a f t i vo , » de los tiempos de 

el auxiliar , <Ue. Los tiempos f implcs , fon los que 
no admiren en lu compolicion mas devn termi-
no de el diobi) ver bo tire , vnido con »n partici-
pio p.ísivce v. g . je/»ñ ijmí, íoy »mado , ; ' ttoii 
etíial.cn temido , & c . 

L o s cemput (tos,fon aquellos , en cuya compon 
ficion entran dos participios pafsivos , con vn 
úempn de el auxiliar, t t e i r , el VD partiripio de el 
verbo.«Iré , y el orto del ver bo a d i v o . L o s exera-
plos figuientes , explicaran ello ron mi< cla-idad; 
j" 'jet, tjmi. b • (ido amado .j'tntii. rt<<é«i/í,av¡a 
(ido elegido, j ' j w w f el' tita Wfa.huviera frdo bien 
recibido, tkc, • . • 

El modo de vfar los tiempos limpies de los vera 
bos pafsivos, ligue en todo al de los a f l ivoí t i j o s 
tiempos compuertos , en nada diferépan dé los 
compueftcs v,á referidos y a l s i , remito el cutiofb 

para losprimeros, a las conjugaciones, y pata 
los poftteros á los ejemplos ptccc-

dentes, 

t>c 

De loe vería de mtvimiento. 

Siguen a ellos verbos , los que llamarémos de 
movimiento,de los quales algunos requieren 

el ver bo ¿Irt, en fus compecllos, v Ion, partir , en. 
tter, ftrli', alltr, Huir, retnrner, ttriutrt v.g.íe/m'r 
partí, he partido, j'tltii «KM, avia cniniei,jtftrtj 
ftrli, auré U\iAo,jtf'J]t tile chei Voui , huviera ido 
a fu cafa , je ne fertis pal Venu fiVoui nt me I' auicf 
eommanae , no huviera venido , li V . m . no me lo 
mandara ,pourquoy ntttsvoui par telourne ou ie l>out 
tutii dit"! por qué no ha bacilo adonde le avia d i . 
cho! en que fe ha de reparar,que tenemos dos ver : 
bos para explicar el bohrtr,de el romance / t t tnrner: 
pata el movimiento que fe hazc de acá allá,y rtte-
n/V.para el que fe hazc de allá acá. 

L o s compucllos de los precedentes , rtptrlir, 
bolver á partir, ttnlrtr, bolver á entrar, intervenir, 
intervenir. convenir , convenir, fuiVtnir , fobreve-
nir, parVtnir, llegar , liguen la mifma regla. 

Algunos verbos de movimiento fe hazen de r e : 
flexión, como Venir, rtiomntr, tlltr, y entonces to-
man la partícula tn, entre el pronombre, y el ver-

•hot v .g . jt m tn Vaii, me voy, je m'en telourne, m i 
buelvoty íi el tiempo es compucllo, toma la dicha 
Earticula entre el pronombre,y cltiempo dclver-

o itrt: v , g . je rri en/uii Vinufcul, me lie vcnid0 

f o K «cc. • 



1 1 4 G R A M A T I C A 
Tffiirt, nacer, chtii, caer, que (olo fe vfa en el 

Infinitivo, y particioio palsivo, t í » , caído (vfando-, 
fe en (u lugat) mmier, caer, rniurir, morir.requie-i 
ren el mifmo verbo auxiliar: v ,g . ¡1 tjl ue, ha naci-
do, ¡I f'ii tombi, he caído, ta. 

Qemnaree, quedar, 6 eftarfe: item vivir, A habi-
tar,admite el verbo aveir , o el verbo t/w , en fus 
compucflos: pero quando lignítica viví , 6 morar; 
folo requiere el auxiliar, Unir: v. g . a><< >o«i J fA 
mcuré dam ce quartierlha vividoV.rn.cn cfte barrio} 

f'ffer , hablando de lugar , requiere el verbo 
«Ir», en lus compile(loi ; peio vlsndofe abfoluta-
menre, v no teniendo régimen algqno , requiere 

, fo lo el verbo eVeir. Vean el Parale'o Francés, y £ f ¡ 
pañol en la letra C . 

Conrir, correr, v algunos otros de movimiento, 
como marcher,marchar, rirmi«rr,raminar, requie-
ren el auxiliar ,di!3j>: v .g . /« ; ra«'», he corr ido,/» ; 
mírete, he marchado; per' eceenrir, admite lolo ti 
verbo, itre: v. ¿.je / n i tceuru , he venido corrien-
do , fcc. 

©r leí Verter Je tefle'x¡en. 

LOs verbos de refl; x i ó n , requieren dos pro^ 
nombres, afsi en los tiempos fimples, como 

en los compucllos , y v n o en todas las perfonas 
d ; ti im perativo : cu el infinitivo^ y participio ac-

tivo. 
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tívo.con la partícula en, antes de elle v l t imo; y 
también lili ella; adviniendo, que en lus compuef-
tos,admiten folo el auxiliar ¿tre , como fe moltra¿ 
ra claramente en los exemplos figuientes. 

Llamanlos de ce flexión , porque íu acción , no 
fa lcde quien los v í a , ó por quien fe v f a n j y p o r 
la milma razón, admiten dos pronombrcs,por ba-
ilarle la acción , y la pafsíon vnidas en vn mifmo 
fugeto: v .g . quando digo, ¡e mefuiileué, yo me he 
levanntado : la acción de levantar, no palla de mi 
i otro : lo qual fe verá con mas claridad tn las 
oraciones que fe liguen, Taulf rjt tre•<' mal, Pablo 
fe ha hallado indifpuello, N'as """ (immei reftlur 
ivon/uiure.nos hemos refucilo feguir á V.m.runt 
te ¡eren jaman eperccu ele ten erreur , jamás tuvieras 
caído en tu y e r r o , que pretender >iut faire efrei vene 
etre Vengéi que pretende hazer dtlpncs de averfe 
vengarlo! m etant trente dan: f a f f c m b l í e je fuii diré 
el que í ou-j'trefelu: aviendomc hallado en la Jnn-
ta,puedo dcíir lo que en ella le rc fo lv i i : advierto, 
que quando fe v(a en , antes de el participio a f t ivo , 
es , no entrando en compolicion de tiempo , como 

en el exemplo precedente, fino abfoluto.y folo: 
v . g . en irt/t»ao(,levantandome,6 quan-

do me levanto, & c . 
*** 

C A J 
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® f la Oración,! Con/iinecion tnparticular. 

O R i c i o n , es la vnion adequada de algunas,o 
muchas »02cs , que concucidan entre fi; 

y forman vn fentido. 
Las Oraciones (onde diverfas efpccics , como 

los verbos: conviene i laber, aftivas.pafsivas c u -
trales, reflexivas impcrlonales , indeterminadas, y 
obliqua*, ò indirectas. 

Todas ellas efpccics , fe dividen en feis genera-
les, tres afirmativas,des interrogativas, y vna inde-
terminada , ò imperlonal. 

Las afirmativas, fon.è limpies, à con negación,' 
ò obliquas limpies , ¿ con negación. 

Las interrogativas ,fon fimples.à con negación. 
Las indeterminadas, toman todas las c fpccies; 

como lo moltrarimos en fu lugar. 

Estemples Ji la afirmativa fimple. 

je Voni douncray tout tt i¡uc Vone mr domandei, le 
dai è à V . m . quanto me pide ,ji mewsd'envie Jl 
Voui voii, dclco con anfia el vèr à V . m . & c . 

Adviet(afe, que en las afirmativas (imples con 
negación de la tercera, fingular, y plural (olamcn-

te. 

te, fi precede vn (ubltawivo, y le le figuc el reía--

tivo j u r , la perfona que haze , fe putdc pofponer 
3 fu ve rbo : v. g . farmft <ji; huí le el Excrcito 
que levanta el R e y , la Vit pi meinent leí ítmmti.U 
vida que llevan los hombres ,&c . 

txemplos Je la afiimitiVa con negaein. 

Vons ñaues poi faitee que iiVoni aj commondi, 
V . m . r o ha hecho loque le he mandado,.Voume 
Vinmpaihier icj. V . m . no vino ayer aca, & c . 

R. pare el curiofo, que en las afirmativas con 
negación, fiempre le vfan dos negaciones. La pri-
meta es, ne, o n con apolti afe , antes de las pala-
bras, que empichan por v o c a l , la qrial fe pone cu-
tre el pronombre , y el primer vcibo. La fecunda 
e s, pas, 6 point, que fe coloca entre los, dos ver-
b o s , como es fácil de ver en los cXemplos pre-
cedentes. 

Si fe vfa vn tiempo limpie, la dicha negación fe 
pofpone al vetbo: v.g.Vwij ne m a,mispoinv.V.m. 
no me quiere, & c , 

Sila oracion fe haze con verbo de reflexión , 1 a 
primera ncgacii n m , b n' (e pone entre los dos 
pronombres. Y la fegunda, pas, & point, fe coloca 
entre los dosverbos: v. g . vous ne Vou, Itu pasfou-
Vinu de moy.V.m. no fe ha acordado de m i , » « m e 
»onsfommes point encoró accommodei, toda vía no 

nos 



ros hemos ajullado. D i x e , que la (cgunda n e g j J 
cion, fe ponía entre los dos verbos , porque no la 
quita el tener cfte lugar .qualquiera palabra que fe 
le junte, como la de tncort, en el exemplopof-j 
trero. 

Si en la afirmativa con negación, entra vn acia 
Vctbio de negación , como ríen, nada, ¡tmii), nuna 
ca, pinJ,que es e l y e , de la lengua Caflellana, en el 
fentido mas adelante explicado , 6 algún adjetivo 
de negación, como pajean,nadie , a«r«n,ningunoJ 
pe i ¡"i-, ¡dctfl , fe quila entonces la fegunda negar 
cion, V los tales adverbios , 6 adjetivos ocupan fu 
lugar en la oracion, con ella circunftancia, que lo j 
adjetivos de negación le pofponcn , como fe veri 
en los excmplos figúrente!, je ney tú per/eme , no 
h e v i f t o i nadie ,je ney p.i tn delIktei que teui 
me en'Í dennii 110 tengo ning 1110 de tos libros que 
V . m . me ha dado , je n'm 1, gtrdi juran , ninguno' 
de ellos he guardado ,je ney ríen fe¡t, nada he he-i 
c h o , i í ntl' tyme plul, y á no le quici o . 

Sxemplu de le erecien ihliqne /imple. 

Fafsití >eui le plus ln;ra iu monde , aunque 
fuelle el mas ingrato de el mundo, tú/iy eneni nene 
mil eidre « linlrei ebofa, afsi hemos dado orden i 
todo, mil eifimial ptnt-m, dilicultofamentc fe 
puede, & c . 

Zxidí 

Excmplos de It oreiion obüjne, con ntgetion. 

Hefnfiüi tour que teulfcul, aunq le V.m.f i iert 
f o l o , « / „ n, di,-en (uetUpenr tou, tfenfir,umpO* 
co dizen ello para agraviará V. m. AuJ„ 
y>u, pe, reifon de faire ce que >ou, f*i¡„,tampoco lie-' 
ne razón en hazer lo que h a i e , ¿te. 

Llamamos citas oraciones afirmativas obliquasj 
poique tienen el pronombre no/puefto al ve r i» , 
al rebes de las afirmativas , que fiempre le tienen 
(tutes. 

Exemplo de U oracion ¡ntcrngiliu [imple, 

Ei tntennlcy tujouríBuyl has venido oy acá ' 
#» epponu lu c, que je Coy d, runde > me traes lo qrle 
te he pedido? titee pere efl il en le,/,; fu padre eflá 
en cafa Itótre mere tfiellefom,} ha fálido f u W t í 
úre?te,/,„„[„, ¡I, , h j 0 hec,(o i m ¡ f j 

tades lus hermanos ! Advintafe , que haziendol, 
interrogación porla iercera Ungular i A p l u r a | ( . 

d e
1

d « l j ' « primen. 1 , perfona , y luego p „ f 0 0 , 
uer el pronombre perfonal al verbo .como en los 
tres excmplos v| ; i m os , f i p , i o l ero „ 0 fe ha hablado 

? i U ' c , ü P ° c S" 'en fe pregunta ¡ p o i q u e « I , 
perfonaeon quien hablamos lodcclari , , . , ¿ f o l „ „ 
Ocular,o , peto aun es contra la regla el bolvcilo í 

1 rlc. 
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dcclai ai : v .g . fi Juan me habla de Pablo ; y quieto 
faber como c(l l ,no he mcncflct repetir el nombre 
de Pablo,y con dczir,/e (tilt t'-il í/r»?eftá bueno? 
hillanremcnréfe conoce , que aquel pronombre 
i), relata á Pablo , & c . 

Y a avrà reparado el curiólo,que en la interro? 
pación Francela , el pronombre , fe poíponc fiem-
pre al verbo , en el qual ralo no necelsita de el fo. 
nido de la voz ; pero advierta , que fi fe vía la afir, 
mariva.en lugar de la interrogativa, como fe pue-
de ver en el exemplo figuientc, >«»/ a>»'r p¿ t ' l r t 
tmyt V.ra. ha villo i fu amigo? es precifo diferen-
ciarla con el fonido que fe vfa en la interrogación; 
porque de otra f u e r t e , (e confundirá con la afir-

mativa. 

Extmplii de li ttícion inttirtgilÍH, ct» negtcln. 

EN ella,la primera negación « , & » ' , fe pone 
antes de el primer verbo , polponiendole el 

pronombre perfonal, y poniendo luego entre el, y 
el fegundo verbo la otra negación pai, ò pulii fi la 
oraciones compuerta : v. g . n 'A ,'j tot i p ufiit ce-
qui it houi 1y dtmanti¿1 N o ha hecho V .m. lo que le 
he pedido ! ò poniendo en lugar de la dicha nega-
ción el adverb io , b adjetivo de negación:v .g . 
N'JV/R I-ÍIII titn donni: no ha dado nada V . M ? » « 
tt tú peifonne ttjond'íuyiNo has villo á nadie o j ! 
Í í c - A d , 

Advierto, que en la milma oracion pueden en-' 
trar dos adverbios , & vn adverbio con vo adjetivo 
de negación: v .p. « V i tem jimaii litnfatil jamás 
ha hecho n a d a V . r o . n u tt iimaii *í pe-fonnet 
Nunca hasvirto á nadie? L o proprioíe hazc en la 
oracion afirmativa, quando la ocafion lo tequiere. 

® e h ttteien indeterminada,! ¡mpttfnal. 

ESta oracion fe l lama Indeterminada , porqué 
en ella, ningún fujétofe exprelfa , y declara 

las cofas hechas, o dichas , fin hazer mención de 
quien las haze.6 las dize. Explica lo que el roman-
ce declara,con la tercera plural de los verbos,A con 
el pronombre/e.vnido con la tercera fingular.y re-
cibe todas las formas de las oraciones preceden-
tes: v .g. la afirmativa limpie,en patlt de la ¿>¿íx,ha-J 
blan,fi fe habla de la paz. AfiWftfiva con ncgacíá j 
en ne fatt aucttne prtpofilion. N o hazen , b ninguna 
propoficion le luze . Obliqua fimple, itfiyfail-en, 
afsi hazen, b fe haze. Obliqua con negación, atfty 
ne deit on pat jptnftr, tampoco han de penlar, A fe 
ha de penlar en ello. Interrogativa (imple, dio» 
donni ijutlijrtt a>ii? Han dado , ó fe ha dado algún 
av i fo ? Interrogativa con negación, n'at.enpji en. 
ttre ftit l' eecommodemenf: No han hecho ,b no fe 
ha hecho toda vía el i j i l le ; aávirtiendo fiem-
pte ( como dijimos antes) que vfando la diehá 

í i oraa 
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Oración, no ha de aver algvn antecedente, al qual 
fe pueda referir. 

He vou! , ta luga dt V. ta. 4 funi. 

PRimero que concluya elleiratado de lasotaa 
cioncs.no puedo dexar de dezir.que en nuefJ 

t r r l i i cn ia víamos la fegunda períona plural >eui, 
en lugar de la tercera lingular, ò plural , que vfan 
en romance 5 fi bien juago no nccefsitarà mucho 
el ciñiólo de tila obfcivacion, fiendo conio ima 
pol.ible el quedexe de bazei la , à villa de !as mu* 
chas oraciones que liemos dado por cxcmplos. 

De U eoncerdeueii dt I,, relithu, tea f u 
tnltttdtnlts. 

EN todas las oraciones compuellas de verbo 
auxiliar,y de participio palsivo fi ci fubdaiH 

livo pi cccdc al v c i b o , el dicho participio pafsi-
vo ha deconcoidar con e l , en genero , y numero. 
C la amcnie lo explicatàn los tx< mplos figuicntes, 
timiti' qui ir Huí .y nóí f la anillad que le he de. 
Ókiic, lei dea/tri que j'ey reumi . los peligros que, 
he c c n i d o ,lti inttrrn,edita quij'eyfeejjtrttl, las 
delccmodidadcs que hi pali.do Jepiintquejemt 

futi diurne, r i trabajo qm he temado,en qu< clara, 

y dilliutamciití fe coi .occ , que los participios, 
>«-
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Iwiií'f, ettni.ftuffeiitt, y donnie, cencuerdan coa 
lus antecedentes. 

Pero fi el participio paífivo orece le al fibllan-* 
tívo, figne la A'ialo^ia de la lengua Caltellana.v fe 
dize • je fceai ey'eeüí tone imitir inUeníle, j'er rourn 
bit infiittl.dt dengeri.j'ay/cujf"t l:e*ueoup d'iniotnm 
rnuit<!,jt mifuu dennt Vue peine ff*l'f'«r,&c. 

Dt U fermteion de leí édjtlitu. 

AViendo de traiar en elle capitulo de el lugar 
que los adjrtivos ocupan en la oración . no 

qnile hablar de ellos , ni de la formicion 'e (us f e . 
meninos; en el capitulo de los nombres; (i bien c f t 
Tin comprehendidos debax»de la miíma tfpecic, 
parccicndome feria mejor poner aqui ella oblec-
Vacion, 

Los adjeiivos.fe dividen en fin-plcs,4 proprios, 
yerbales , v (nbíl intivos. 

Los (imples, no pueden vfarfe fin vn fu 'ol lrui-
vo , como deux grend, eleir, ere. y fi le d>ien folos, 
es con relación al luhllantivo precedente. 

L o s ve: ba 1 r, que Ionios paiticipiosde los ver-
bos , necefsitJn también de vnirle con vn lublhn-
rivo;v.g.liiíf chofe faite, Vn hemmt pttdu, Va eft'e bri-
llent,He. 6 le vían (olos.peto con relación al fubf-
tantivo antecedente. 

( .os adjetivos fubftantivos, víanle fi» ella c ' r ' 
I £ tju-f-
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«unllancia, y fe dizen ablolutatncnte-.aunque fiema 
p> e con rclaeion tacita á algún fugi to : v . g , quan-
do fe dize »n i « « « / , Vn» danftufe,íaponck hombre; 
A muger, &cc. 

L o s adjetivos en eux, como ¿ f a r r a * , dichofo; 
mudan la x, en f e para c l f c m e i m i o : v .g , beureuje, 
dichola & c . 

L o s e n / , la mudan en v , g . exeefsif ,excc(-
f ivo , exeefuU, excc f s iva , krtf, b i c v e j í ' í k f , bre-
v e , 3cc. 

Lns que acaban en r j a , como í r « . h c r m o f o , & c , 
mudan esa en elle para el femenino; v ;g ,¿ í/ ' í ;her^ 
m o l a . & c . , 

L o s c n t , forman fu femenino en che : v . g , 
Itanc, blaoc . blancbe, blanca ,frttc, f ranco , / ' M -
ehe, fi anea ,&r . 

L o s que araban en confñraiite , rccibep vna t! 
para el femenino; v ,g ,/»f l , fucrce,/ irt í , fuertej ir í ( ; 
difpuefio, firile, difpui fta» & c . 

Algunos duplican laeonfonanrp.cotno Ion inir-
n o . i r a w , buena, m«/,blando,ni»f/e, b l a n d a , » « .lim-
pio , nril í ÜiT p 'a , gentil, genti I, gintilie,idem, &C. 

L ' . s m«s que reí minan en r»r. tnunanr . f inal en 
fe para 11 f menino ; v . g. jomar ,joueu/e, menteur, 
menteufe, Stc. 

Algunos , que acaban en teur , hazrn el frrri 'ni-
no en trice , como ¿ircíhur , ¿iriHtice, pioltlleur, 

froteHrice , &c. 
£nt-
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Empitene,Emperador, es mas anomalo, y haze 

Imperatrice. _ . 
L o s que acaban en e, feme nina , fon de común 

tenero, como illujlre, pofsible, eelefte, y otros i n , 

nitos. 
L o s que terminan en l, mafeul ina, ò en », y que 

los mas fon verbales, toman vna e, para formar fit 
femenino : v . g . orné, o rnado , ernie, ornada, f»i*T, 
f egu ido fuh i i e , feguida , & c . 

SDr el lugar que les odieihos ban Je ecupur en 
la er ación. 

LOs de color , c o m o nolr. negro, blanc, b lanco; 

r « < | ^ c c l o r a d o , W , v c r d c , ¡ n « ™ t , e n c a r n a - ; 

do,Wo.,azul, bleu mourmt.ixA ee le f te ,«« . turqum, 
azul c fcrtro ,¿r i j ferie, color de perla, orange,dora-
do, h naraníado, V otros infinitos. Y los de calidad 
froid, f i i o , / « , (eco, írimWí.humcdo, ptotenx,|.u-
v iofo , ame»,aereo, equatijue,aquatico, aride ¡eco, 
ferien!, f i i f i i d o . / m t ^ i f « . capricbofo, flupide.vc-
fado, que no tiene viveza (elide, fol ido,macizo, ai. 
Vtilljfant, enreetenide, difpos,\i°,ao,ceprieitut,2n-
tojadizo, enduran!, fu fr ido, culmi» , praí lrco ítem 
d' fcreto, experimenté, cwthdo, vcrfado,/«tíW«, fu -
m i f o , hard,, atrevido,/.»/!"». cobarde, Urbe, idem 

follìe, B a c o , debi l . / iar i f rax .pcrcrpfo ,»I l luni ,ac lr -
v o , 1 dc fvc lado , timi,tiri, [emendo,fe»p[enntux 

u re-; 
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veloz, neo, colctaco, M i , . , . c o l é r i c o , „ £ , , > « . i d í 
, melancólico , a . g m a l i c 0 , 

5 ' i " " ; h " e r ' ° m u í h ! S ' <!"- enfeñat i 
r U l f p 0 n ? n J l o s f " b f t j l " ' v o s . v raras vezes 
fe hallan de orra fuerte, fi„0 c „ la Pocíia , que tie. 

L o s adjetivos de cantidad . c o m o g r a j , „ a n í 
de, P « , , pequeño .g.uelTo , f e anteponen i 
os fubf lantlvos : aísi digafe , » „ pelilbomme vn 

homb, e pequeño , >„ g,„J n ¡ r u k _ v„ mj! 

grande, >ng,„ebíne, vnag r„e(Ta enzina, Scc. 
I ofponganfc Mi, v m « a , d e l g a d o , gordo; 

tlroit, angoflo , ler*et ancho. * ' 8 < 
Pcroe f tes adjetivos rueden pofponerfe todos; 

entrando en la oración las pa,tientas c o m p a r a d 
vas , ó fi iperlativas qoe fon J r o . j foit, muy, y »/«/ 
m a s : V g. f f p „ c d ( . < l r 7 ¡ r _ ¿ t m m f i r l p r l ¡ ¡ _ „ „ 
£ > < / / . » ),„ , ¿ t „ p i u ¡ v ¡ ¡ J u t e u U l . 

Advierto , que los adjetivos, fue ta de los que" 
acal aren en las vocales (iguientes , a c e r t u a d a ; 

J , « , antes de fuhf lant ivo , que empieza por vocal, 
f e anteponen en la conformidad q u e f e f i g u » / ^ 

h 

Je plus ¡afaperteHe bemme jue ie eoaeijfe , es el homH 
bre mas ca" fado que yo conozco , c'efi leplui reet 
tjpillque ¡e catare ej¡ preduil, es e l entendimien-
to mas ta to qrtc ha criado la naturaleza , & c . El 
fubftarnivo , figuiendo inmediatamente a l adje-í 
tívo. 

Note fe también , que todos los adjetivos fe 
conflruyen en la oración , en la forma que ligue; 
c'efl le fluí illufire de leu i leí beoimei, es el mas in-r 
ligne de todos los hombres e'ejl ie fluí ieiUent de 
teui leí Cdf iteinei, es el mas valiente de todos los 
Capitanes , poniendo el articulo le , con la partí-
cula comparativa plui,antes de el adjetivo , y la coa 
f a c ó n la qual fe haze c o m p a r a c i ó n , en e l geni-
tivo. 

Finalmente adviertan ; que todos los adjetivos; 
i f s i los ptóprios, como los vctbalcs.fe pofponen i 
los fubf tant ivos .conf t ruyendofe conformr a los 
cxcmplos ftguicntes, c'eleit le per/eme du LimJtli 
plui Jphituellc, era la mas difercta petfona de el 
mundo , c'rfl le crime le plui bonihle don! en eil je-
rnnii eui perler, es el delito mas atroz de que nun-

ca fe aya oído h a b l a r : en que fe ha de reparar, 
que fe duplica el articulo v n a v e z antes 

de c l fubf tan i ivo , y otra antes 
de e l adjetivo. 

f i 



®t el Hilo cti e , ale ¡ Je el nomlre ,y etel principio 
Je li titiio*. 

VSafe elle vcib-1 en la tercera Angular , y plu^ 
r a l , antes de los fubl lantivos , y toma fiem-

pre vna c con aooftiofc , ames de los tiempos que 
empiezan por vocal, ó ee , antes de los que empic-v 
?an por cuníonantc: v . g . c'ejl luj (¡ni luj < porlé, e l 
esquíen le ha hablado ,eefon lux fui noux oni Hit 
ctU , ellos nos han dicho el lo , e'eloit Huí fui per. 
Hfi. era V . m. quien hablava ,je neftispts ce fue 
< c/l ,110 se loque es,eefennl euxfu¡enprendrentit 
f'in, ellos (cria los que cuidaran de cllo,r 'r/2/ '«M 
tendré, es cnrenderlo.&c.fobrc lo qual fe ha de a d . 
vertir, que en «ftas oraciones, e' 6 « , e s c f p c c i c de 
dcmonlirarivo.que (e hazc Ungular , V plural, y de 
i o d o s ' o s géneros , en la interrogación l impie , 5 
con negación, (e pofpanc al verbo, fegun la regla 
de las tales oraciones: v . g . e/¡ ee luj ? es ¿I? elili ce 
>#»J! eta V . m ! tic. 

Olfervncion folie el régimen porticulái de o!-
ganes Verlos. 

LA diferencia que ay entre el regimen de los 
vctbosfigulentcs,y el que-ienen en roman-

ee los que lescoircfponden , pudíédo íer de algún 
cm-' 

embarazo al curiólo; y delcando darle vna perfeca 
ta o . r i J » de nueftro Idioma.he juzgado feria muy 
d . !u g ü i l o , y de fu conveniencia la obfervacron q 
f l gu 

jfifncler, l l egar , i acercar,fe v fa en dos manca 
ras , o . inri activo, 11 como reflexivo : como a ñ i ; 
Vo. , ¡ge el aculativo de las perfonas: v . g . 'pprocher 
U perfonne du 1(oy, en el qual fentido exprdla la c f j 
limación que el R e y bate de v n o . y l a voluntad 
que le ha cobrado-, advirtiendo, que lolo fe vía cl-í 
ta locucion para los R e v é s , o Potentados. 

También rige el aculativo de vna roía, y el g e J 
nitivo de ot ta : v. g . opprocí,, eetle file J' ehaeJe 
eelle de moriré, l legad elle bufete de ébano al de 
m a r m o l , & c . , . 

f opproeíer, reflexivo , indica el mov,miento 
corpor al,y a&ual.con que vno (e llega (la qual fig-
nilicacion es la fuva natural) y rige el aculativo de 
la petfona que fe llega,v el genitivo de la períona, 
b de la cofa 1 la qual fe Ucga ;v .R . je meppmberej 
Je Mi, m e llegare á V.m .epproehistoiLi dufeu.üe-
gueíe a la lumbre , & c . 

Jíffuter, alTegutar, l i g e el acufativo de P c t , ° -
na,y ci genitivo de la cofatv .g . je Voui effuec Jefa fi-
ielill , le certifico i V . m . que es leal, ikc. 

S' eVifer, vfafe folo como n f l . f l v o (porque eH. 
f u p e i c e b i r , no es buena voz) rige el articulo in-
definito A y d infinitivo. Es a l g o dificultólo explia 

• 



car con propiedad lo lignificación ,lin efnbirgd 
daremos aqui algunos e j e m p l o s , para qnitaf/G 
quiera) parre He la dificultad »,'atife de tni»fa„, 
ItftuM en fi„g¡r(c loeo.rfr juey k m >»„ .„,_ 
" : h j penfade V . m> ie ne mt/eni, idauie 
? ' " " • nunca cito me huvicra palTado por la 
imaginació n, algunos tienen cft.' modo de M i l a r 
por vulgar; pero otros no fon de fu parecer ,y fi ,,o 
lo tu viéramos, alguna falta avia de h a « r a nueltro 
Idioma. 

S ' apenneir, echar de v i - , eaer en vra eo'a , i 
conocer , rige el acufarivo de la perfona. , , I ' ¿ „ ¡ a 
uvo de la cofatv.g. j, „,[„„ afp„¡a j . l a f m l c ¡ he 

caído e n t ) enredo , jt m.ppe,¡„, t¡„ d r , „ , „ _ 
1*'U*n,f„i,, muy bien conoacocl carmoqne 
tila le tiene, & c , 1 

Attrtir, avifar, c | ,cufaHvo de la perfora , y el 
gemnvo de la cofa : v .g. jeten, autniray Jeee y.i'tf 

y anea Je antew.avifarí ¿ V.m.con lo que h:,riere 
de nuevo, & c . átele te/eia, necefsirar, rige el genia 
Iivo de la cofa, y Je, antes de infinitivo. 

Se eendoMr, cordolerfc, A dlr el pélame,fe »fa 
M o en el infinitivotpcro pueden darle li-fignifi - a 
cion de los demás tiempos (fi fe vsíran) con vnirlo 
a vn verbo de movi r o i -nto : ' " . g . 9. ¡,,fe r n / w -

I-i' otee. f j . Je 1. ¡ , f „ fl,, p. i [ 3 J c , p e j 
lame a N . d e la mucite de fu hijo , 'fty eríme en, 
»latir eute / . ¿ r . & c . c n n o e es fácil rcparar,que r n 

Jreeftc verbo el hanlativude la per fona , con la 
conjunción euee , y el genitivo de la cola , pero en 
lugar de cite verbo , mejor es vfat de la circonio* 
cucion feire ¡empiimeli! ì quell'ili, ò l'afjiigei tute 
juelqu'tn. 

Commendo, mandar, requiere el a ' ticulo indefij 
nito, Je, ames d . i fiuilivoiv.g, ¡e t'ay eommand' Je 

ftirt re he mandado hazcr.ò huiell s,!c..ie tteea-
tnenjt defeirt, te mando hagas, &c. 

Contioindrt, forcar, obligap , antes de vn f i b l t f -
tanrivo, rige folo el dativo: v . g . itlteentiaindiayi 
tn occommodemeul, le obligare à vn ajulte: antes de 
infinitivo, rige al articulo indefinito,rft: v . g . Urne 
eonlioignii de luy donntr et qutje neluydeteiipi,,tas 
obligó à que vo le didle lo que no le debia, ève. 

Se coniente', contentarle , rige ci genitivo de la 
cofa; y antes de infinitiva , admite el articulo inde-
finito, Je: v .g . ie me torneatela} « tou, dire, & c . 

Craindrt, temer, el aculativo de la cola,y el arti; 
culo Jt, antes de in fir.itivo: v .g . je naini ¡a mort, ie 
erains dt toa, Jipleirt. 

Se drffier , defcOnCaife ; rige el aculativo de la 
perfona, v el genitivo de la cofa:v.g.ie rr.tfuii tcui 
jeur, Jeffi'e de f e , prtmt/Jes, &c. 

Htffitr, rige el aculativo de la per fona , y el d a i 
tivo de la cola: v .g. ie toni Jrffit eu jeu, le defafiò à 
joe»i jJtfjiet 4 la roar/edifafiat ¿ correr,ò el infiniti-
v o , « « ! el atticulo iudefinito, a.como en el roman-

ce 



ce de losexemplos precedentes , 4 rige e l inf init l . 
v o , con el indefinito, Je, en el qual cafo tiene vn 
fer t ido diferente : v. g . tt Veas Je/fie Je faite ce que 
Vousditts . que es !o proprio que li dixeramos en 
romance, no fe atrévela V . m . i hazer lo que dize, 
d haga lo que dize, y vei 1 lo que le fucedierc. 

teplcbtr. defpacl ia ' , rige el acufativo de la eo3 
f a : v . 4 . dtpecbii cellt afaire.b el indefinito,A,antes 
de irfinirivo: v. g . Jrpecbei tets Je me Jenutr,Zcc. 

Empícber, e f t o t v a r . crrtiara^ar, qnirar, el acuJ 
fat ivo de la cofa, como en romance : pero ar.tes de 
infinitivo, requiere el indefinito. Je: v . g , ie tempe-
ehctaj Je lujparler , te quitaré el hablarle ilm' a 
empiché Je i tur, me cmhara$4 el venir, &c.rrtp¿. 
cbí,íc toma á vezes poi ocupado , y entonces rige 
el dativo de la cofa, 8 el infinitivo, con el indefini-
t o , a: V. ¡¡.j'eteb tmptcbt a erque Veut/a»««, j' tte'u 
empechi ifairc Vo compte, &*c. 

Entreprendre, emprender; el acufativo de la c o . 
fa , ' y <1 indr finito,¿e, antes de infinitivo: v .g . entre* 
prenJre Je Jire, & c . 

S'cfferctr, esforzarte, v txcrttr, exortar, ripen el 
infinitivo, con el articulo inde finito, Jf.V.fiS'tffiri 
cttJt Vaincrr, ¡'tffercer Je difsimula,&;p, M í ' l f . t i -
g e el dativo de la cofa , y el acufativo de la pcM 
fona, & c . 

Efpercr, requiere el indefinito, Je , antes de infi-
nitivo , / t f p c r i J'tn Vertir i leu!; y fe confirme 

tam-

también fin el dicho articulo : v. g . e f p e t e r eltei 
itir, V es mejor eflc v l t imo modo. 

Felicita, dar la norabuena, rige el acufativo de 
la perlona,y el genitivo de la cofa, v fe vía con mas 
elegancia,que no J e cenjeíir, en lugar de el qual , 
fe d i z c , f e rejenir euitquclq'Vn Je quelqueebofe, 8¿c. 

Se fia, fiarfe , fe conftruyc con el dativo: v . g . f e 
f i a aur femmet, & c . 

FtinJre, fingir, el infinitivo, con el indef in i to , i r 
y.¡¡.ftindre J'tlre, & c . 

Manda, avifar, eferivir , el indefinito, Je, antes 
de infinitivo : v. g . ie luy menJay de me Venir treta-, 
Vtr, Scc. 

Tteffer, inflar, pritr, fiiplicar, premtttre, prome-
ter , perfttaJer, perfuadir, ptrmctre, permit ir , rigen 
e l infinitiuo, con el articulo indi fil tro, de. 

Tócber, procurar, 4 folicitar, el indefinito,ríe, 6 
¿ . a n t e s d e infinitivo. 

Timeignn , mof l rar , fignificar, rige el infinitivo 
con el art iculóle , 4 fin é l . 

KifouJte, re fo lver , el dativo de la c o f a , y el ina 
d c f i n i t o . d t , 4 'a, antes de infinitivo. 

Seubaiter, itcm Jtftrer, defrar ,r igen el infinitivo," 
con el indefinito, Je,4 fin él, & c . 

Stflater, l ifongearfe , el acufativo de la perfona, 
y el genitivo de la c o f a . 

Scba%ardcr, aventurarte, r ige el dativo de la co-¡ 
f a , y jntes de infinitivo, el atiieulo Je, 4 a. 

Eui•; 
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ínter, evltai, rcquieic el indefinito ie, antes át 
Infinitivo. 

0¡f«(rtKr.agradecer, rige el acufativo de la per-i 
fona, y el genitivo de la cofa. 

pendre gracct,dar gracias, el dativo de laperfoJ 
ra .v el genitivo de la cola-.v.g.ic VOUJ rtui gratis de 
Ufautur qutVous m'au'i faite ,6 tigc el hablativo 
de la cola con la prepoficion peur: v. g . quellesgra. 
tes ne deii-ii peí Huí tendré pour leus les bitnsfaits 
juej'áf rtfui de Husl & c . 

Servir, íervir, rige el acufativo de las perfonasí 
v . g . ilfirt le il i firl bien¡erujfon maitre, &c. 
pero fi el dicho verbo ie conltruye en la fotmafi^ 
goicntc, tige el dativo de 1« peifona.con el geniti-í 
yo de la cola: v .g . di quoyftiVts Huí i Hlrt mailrt! 
de que firve á fu amo ! je luj[en d'íemme de cbantf 
¿rt . le firvo de ayuda de camai a : el qual meado fin 
ve para dillinguir la graduación,y cottcfponde á 1» 
locucion Caftellana. 

Servir, fe vfa también en algunas ocafiones.con 
el dativo de la coía.ó antes de el infinitivo,con a, y 
Indica también el miniftetio en que vea cofa le 
ocupa: v .g . les armesferVcutAn'-lrt dcffcnfe.b leiar-
mtsfirVent á neus dtfcndre cela efetuj eu falut de í 
liet, 6 cela tftru) áfauVtt l'ctat.kc. 

E n algunos de los verbos ptccedcntcs, he del 
xado de poner los ejemplos de fu régimen , parej 
cicndomc ballavan los antecedentes, para dar vna 

peté 
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jperféfla noticia de los demás; y algunos ejemplos 
he dado, fin explicarlos en romance, por parccer-i 
me cofaíácilifsima el entenderlos, S : c . 

0 r el itrio avo i r , v/ede impe'fonelmenti. 

LAS terceras petfonas fingulares de elle vetboj 
recibiendo vn» y,entre el pronombre,y ellas, 

fitven para explicar lo que los Latinos declaran 
con las tctccras períonas de el ver lio¡urm, y lo que 
en romance fignifican aj.esÚA,aVra,<s-c,t,p Üjadct 
hcmmesmalhcurcux, a y hembresinfclizes.iVj auoit 
bier betucoup de monde ¡ ta promenade. mucha gente 
*»ia ayer en el palTeo.i/jr aura demain e/frmbüt.mi^ 
ñaña avrá ¡unta , & c . 

E n lugar de el prefente, ily a, av , vfamos muy 
elegantemente de la tei cera fi,.guiar de clprelcn-i 
te pr imero ele itre: v . g. ,¡,fl J c , k ; l e , 
vicios coronados, ¡fejl des VertuimeUcurtules, ay 
virtudes infelizes, & c . ' 

Pero enqnamo á los demás t iempos: v, g ¡ i 
mil Aful, il/era,&c. no lo tengo pot elegante? 

De los verbos duplicativos, 

LO ; yerbos que llamo duplicativos fe liazcn 
de los pr rmuivos, añadiéndoles la fvlaba te • 

* li empiezan por conlonantc ; y la r, fola , fi por voJ 

K cal ; 



c a l , y explica la repetición de la acción", como fd 
nomine lo indica: v . g . r ^ i ' í .bolver á Üczir .com. 
puerto de diré, ridonnii. bolver á dar.compuefto de 
donner , recibe , bolver a efciivii : baftaián ellos 
e x c m p l o s , con advenir al curiofo , que fe haze lo 

e i o , cali en todos los verbos piimirivos, en que 
n o s ventaja i la milma lctiguaLatina.la qual, 

por carecer de muchos d u p l i c a m o s , c l H obligada 
i va ln lc de el adverbio ilerum, (egunda v e z , y de 
yn pr imit ivo , 

0r leí firbn defeHbes. 

V E r b o d c f t a i v o . e s el que carece de alguna» 
perlonas, 6 que no fe vían por afperas al ol . 

do , como Sofíeoir, Icntaife > que pulimos en Ies 
anomalos de la tercera conjugación; en lugar de 
las quales p c r f o n a s . f c vfa la circunlocución, de 
piendre, place, tomar lugar, (i afsicnto-, poniendo el 
verbo prendre , en la perfona que ella la que fe ín-i 
prime en e l verbo defcél ivo. 

O t r o s , (i bien tienen todos fus t iempos, como 
«II,r, o í r , pueden pallar por dcfeélivos , porque «y 
algunos tiempos f u y o s , y aun cafi todos, tan alpe-
tos al p ronunc ia r , que le vfan raras veáis en la 
profa , fi no f o n los computl los de el verbo atoir, y 
de e l participio pafiivo nj, como j'ay ctj«<•" 
" i , 

Di-i 

D i x e en la prola , porque en la Poeíia los vían a 
menudo, por fer de vna lylaba.ó dedos .comoi '»» 
o y g o . ; ejoii, o la , & c . y entrar alsi en el verbo con 
mas facil idad, que no las pe. fonas de el verbo , „ 
tendré ,que Ion por lo menos de dos , ó tres fvlabas.' 
y ocupan a vezes mas lugar en el vetfo de e l que e l 
Poeta puede avet mcnel lcr . 

Ortos verbos puede a v e r . q n e reciben v „ a c i r -
cunlocución , en lugar de algún t i e m p o , c o m o <J 
v e r b o / * F , h u i r , que en lugar de el i m p t r í e d o 
tercero, ]efui/Je huyeire.toma, « prlffe U fui,,, pe-
r o l o s remito al v fo , poique 1« mala confonancia 
que hizierc al oído fu pronunciación , dará baltan-
tc indicio de que le han de Ibp, imir , 

®e lo, Verbo, imperfondlei. 

L O s verbos imperfonalcs de nueftro Id ioma; 
fon nevar, p A r . g r a n i g a r x w e r . v e n J 

tilca, ,onner. tronar, eel.irer, re lampaguear , h:i-
ner, lloviznar y ¡eler, elar , y algunos que remiro 
a l enriólo , y al v|„ , q u c fcndotodos , como fe vé , 
de la primera conjugación, no cortarán trabajo 
mguno en ^ r m a r fus terceras perfona- Angulares; 
que fon las que fe vfan de ellos verbos , como fe 
puede Ver en los imperfonalcs , ¡1 pleul H,iCv<-,¡I 
fon , i , conv iene , que pulimos entre los anomalos 
Oe la tercera conjugación. 

t ' . . .> 
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Víamos también impctloualmentc de el ver i 

b / i i r r .hazet : v . g . i i / i i i 4 « « . haze buen tiempo; 
uf/,¡mVis Vfnt infupnttble, hazia vn ayre infufn-; 
b le ; en lo qual féguimos. i imitamos á l aconf t iuc j 
cion C a r e l i a n a . 

Iss ptetieuUs nUtbts , en, y. 

LA partícula relativa e* .relata á las colas an-> 
tecedentes, con (ubotdinacion al genitivo, ¡ ¡ 

al ablativo. M e explicaré con mas claridad. 
T o d a s las v e l e s que en la oración precedente 

cntta, de,da,f> de t , antes de vn fdbflantivo: v. g . i 
,',/ dePefpeit! tiene entendimiento? el que r e f p o n J 
de, ha de valer fe de la dicha particula í » , v dczir il 
en'e.b il*'" , c «¡ene , 6 no le tiene, eulsfius 
du temps! V . m . tiene tiempo: tefpondafe, je n i* >) 
feinI, nd le tengo ;en que le ha de reparar, que c(-; 
ra panícula fignifica lo ptrpi io .que de é l , de ellos; 
de ellas, y de e l lo , confotme el genero de e l antei 
cedente, v el cafo en que c f t i . 

E f los fubf lant ivos , vfados afsl en el geninvo} 
cottclpondcn i los nombres panirivos de la len-i 
gua Latina , y le fuponc elidid, 6el % d c el roí 

manee que t íge ellos genit ivos : v. g . » » « « 
l e m f r . e s cemo fi dixciamos: V . m . tiene algode 

n e m p o , & c . . . i 
T a m b i é n relata ella patticula al lugar: v . ? -

que,i 

fuead¡tes V»ur reteau de tyrnet qnando bolv ié V . m . 
de R o m a ? ; ' e » / » n « « » > , ; / ; , « » ú . bo lv lhá 
tres mefes: en ella otacioii relata al l n g a r c o n f u J 
bordiriacion al ablativo con prepoficion , v es lo 
p r o p r i o o u e fi d i jéramos e n L a i n , « - eaifter/a, 

J a m , pues fi bien fe vfa en efla lengua fin la pi epo-
fieion«, hablando de Ciudades , firmpre queda 
implícita , no pudiendo daife razón de tegimen 
a lguno, fino es en virtud de las prepoficiones. 

L o proptio hemos de dezirele e l articulo in? 
definito des, que correfpondc al ¡mes, A algam, de 
el romanee : v. c . euís i.eus des e*fe*s! V . m. tiene 
algunos hijos > fe* ey , los tengo , je rien t j pe,¡nt, 
lio los tengo, itirrftis feueis des erais, neis ,i pre. 

fiat.jen'e* tj plus, en otiosriempos tenia amigos ; 
pero ya no los tengo. 

L a panícula y , relata también á las c o f a s , v a l 
lugar , confubordinacion al dativo , í i a l ablativo, 
con la p-epoficion en, 6 dens , c xemplos de el da-
t ivo , taés heaspeasí i me* a feirel ha pcnfaao V . m . 
en mi negoció! je*<sy pe, ¡u le temps d'y ptn/ir , no 
he tenido lugar de penfar en é l , e, tu ele i f Egli/e) 
has ido a la Igleliaí jV ny ey p*s etl, no he ido, & c . 
e x e m p l o s i j ^ l a b l a t i v o , i e c r e y r í s Hastnahet j» 
Taléis, messeam'J J ¡ , queHus *y euies pehtetí. 
J u z g a v a hallar áV.m.cn Palacio.pcro m e d i x e i o n . 
que no avia ido alla. ,r f e , ehetehí dens tetn les liear 
i<u Has mutis dit, me¡s effuremint ilnfeft psinl, 
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Parecerá al « m o l » , < | u c 1 1 c x e m p l o preceden ' 

te.jecioyoiivtui ! ' « « • » " p'l'ii, CS de dativo,y no 

de ablativo , pero advierto , que t iene la fuerza de 

efte p o f t t e t o , c o m o lo expl íca le en (u l u g a r . 

® e U riftli'io» Je I" " I i « ' « • " " " & lis 
Jalftanlitos. 

SI ay d o s , 6 m a s fubftantivos en vna orac ion , 
aunque lean de vn g e n e r o , no ba i la poner vn 

articulo; y en qualqoier cafo que efte . le ha de r e -
petir a n t e s d e t a d a inbllanrivr r v . g . il a de h Veri«, 

Ja milite, el de Ufeteme. Scc. il i reftl< lu,fcv)U 

fililíI II i la hialina / n pitipié imlmi: Uemei 

pa-faítimenl U Venu del ruines , del íeibci ,dii 

p J j n l r r , es- desfimplcs. 

® e q u e , enlet de ¡ifiaitivi.ifub/lmlhil, explícito 

con l ino , * mas , en romanee. 

EL lino.it el mar.de la lengua C a l l c l l a n a puefto 
antes d e inf init ivo, fe explica en nuelholdio-

m a , con que-, v . g . ie ne fait que lire lout le ¡our, rodo 
el día no hago m a s que lee' il ne fail ^farrim,n° 
h.vzf m a s que l l e g a r , je nefait que Iranoillei inulllei 
menl, no h a g o fino trabaíar en va lde . 

Antes de íubilnnrivo , le explica con el mi ímo 
tetmino: v . g . il nj trien que eelt qui me f t f j t de lt 

pita 

peine ; nada fino e l lo roe da p r l a d u m b r e , perfonnt 
qaeVoaintfatleeli.nidh fino V . m . h a z c c l l . .une 

>oui dtneray que ce qu-ie Htm a, dit,m le daté mas 
de lo que le he d i c h o , & c . 

He a, antes de infinitivo ,qne enromtncefe ex, 

plica con q u e . 

C O n a, antes de infinit ivo , exp l i camos lo que 
en r o m a n r r fignifica la partícula que : v . g . 

quiñis Has i m, direHpi tiene V . m . que deaii mel 
je noy lien aftiie , nada t e n g o que hazer ,j'ay bien 
des chafes i Has demander , m u c h a s cofas tengo q u e 
preguntar a V . m . & c . 

® e a , antes de infiátht que en romanee fe explica en 

d e , i p o r , antes di infiniÚVt. 

L A S locuciones C a f t e l l a n a s , que fe f o r m a n d e 
los t iempos d e el v e t b o / e r , v de la partícula 

, antes de infinitivo , y que corrc íponden á las 
orac iones que le h a r é n c o n los adjet ivos creíble, 

fallible . iré. Se f o r m a n en nue f t ro I d i o m a en la 
c o n f o r m í t U j qne figuc , ilefl i crtire, es de c reer , 
ce/l une cOffí i faire , es c o f a de hazer , que es lo 
p r o p r i o , que li d i x e r a m o s , es c r e í b l e , e s co la fac-j 
l i b l e . & c . 

D e el p rop io m e d o fe conl l ruven las orac iones 
K + que 



que indican , que lascólas todavía n o e l l in hea 
chai, y que en romance, (c explican con la prepo. 
ficionfw, antes de vn infinitivo: v . g . c t l a e j l m i n e 
¡fairi, toda vía < lia por hazerfe ello, ileft ture 1 
fedeclerrr , roda v¡a ti la pot declararle , &'c. en la 
qualdillincíon de locuciones, la lengua Cal i l lar ía 
l leva ventaja á la imellra , rites con la primera es-
pecie , explica lá plaufibílidad fin hazer mención 
de tiempo; y con la fegnnda , da a entender , que 
todavía no le ha hecho , fin declarar , que fe ha de 
hazer. 

De le prtpoUcian Caftc'bná para, explícete en ir mees; 
een leí id¡,nts, p, ét .difpof , & . i cen el terh aller; 

y >n infinitivo-, y de le prepoficion pot, txpHcái» 
con lá prtpofition pour. 

L A s oracionts.quc indican.qne no fe ha hccho 
vna cofa;ptro,q :e fe ha de hazer,y qne en el 

Idioma CaQellino le explican con la prepoficion 
pera, y vn ¡r finitivo J e declaran en noeftra lengua, 
con los adjetivos pr't, pronto difpeft , d i fpu t f l o ,v 
o t ros (eme ¡antes, y con el articuló indefinito«; 
antts de infinitivo; en el pual calo ind¿yn ellas loa 
cnciones el termino próximo de 1 a cedT: v .g . iltft 

pr!t afertir , r f t i pai a f a l i r , ih/ent pthi i f t mettre 
i talle, rilan para comcr ; los qnalcs morios de had 
M a r , fe explican t ambicn con m u c h a elegancia; 

con 

con el verbo a/ler. v vn infinitivo: v. g . il Vafinir¿ 
Ui Vent fie mettre i takle, lee. 

Pcroquando queremos (cñalar el termino re-
moto de alguna cofa, nos valemos como en romá-
ce de la prepoficion pour, por: v. g . iltft pon, f ¿ „ 
Vnt grande fortune, ella por hazer vna fottuna gran-i 
de , & c . 

0 r la partícula comparativa aufsi tan.ydcla/u-

ptrlaliVa fi tan. 

L A partícula comparativa aufsi, tan, fe vfa folo 
con adjetivos, o con adverbios, y requiere 

que, antes de la cofa,con la qual le haze la compa-
ración : v . g . itfuis aujsi mol. beureux que tous, foy 
tan defgcaciado como V . m . il eft aufsi leupihle que 
luy, es tan culpable como c l , & c . pero fi la oracion 
es afirmativa con negación , puede vfarfe también 
la partícula (upcrlativa : v.g.ie nefuispas ftfott que 
*ous , 110 tengo tanta fuerza como V . m . ie ne 

fuu pas fi titíe que Iny , no foy tan tico como 
c l , & c . 

Si en la oracion fe habla fnpcrlativamente , fié-
prc le y f i f i , y no aufsi: v. g. ileft fi eloqutnt que teut 
le monde ítcoute anee plaifir: es tan clcqucntc , que 
todo el mundo le cfcucha con güilo ; adviniendo 
también, que elta patticula lupetlativa, fe pone 
fiempre antes de adjetivo. 
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LIS dos panículas, comparativa , y fuperlativa, 

fe r piten en la oracion, fi ay dos adjetivos, 6 mas, 
y fi„non á la regla de los artículos: v .g . no bailara 
óezH,'feto'uafsi las el enJeemj que Hus.y P a t J ha-
blar bien/e ha de repetir ««/i», v dczir.l'tIMf "fii 
Us & u f i i enierm, que Hts, cftava tan cardado,y 
tan dormido co-n-' V. m.Repita fe la partícula f u -
per lativa en la rnilma conformidad, y digafe, ¡Ie/l 
fi ineiuil el fifufe:be que M t le monde le htit, es tan 
de fames , v lobervio, que todos le aborrecen. 
Otros han llamado ellas particulas conjuntivas; 
pero creo echara de ver mi curiofo .que el non»-: 
bre que les he dad J , les conviene mejor, y explica 
con mas propríedad fu oficio. 

©f la particula conliciontl Ci,antes Je Jos prefinía. 

SI en romance le halla la panícula condicional, 
¿ a n t e s de dos ptefentes. v .g. Si V . m . hazc lo 

que diré , y me concede clíc f a v o r : explícale en 
Francés el prefente primero , como en romance; y 
el fegundo .con prefente de optativo , i prelente 

fegundo , con la conjunción anres: v. g . Si tets 
¡tiles ee qte Huí me Jiles el que Huí 

m'tcctiJicicetítptee. 

De 

0e li mi/ma (aiticula antes Je Jes imperfette. 

OBfcrvafe Io proprio antes de dos impcrfeca 
tost Si V. m. elei ivi; fie ,í> hablalle de elle 

negocio . í» Hus e/cri*i's tu que Huí parla/ics de eel. 
te rftire: en que advertirá el curiolo ,que como en 
el exemplo antecedente corrcfpondiò el prelente 
fegundo al prefente primero , en elle cortefponde 
e l i m p e i f c f l o tercero al primero ; porque el fe-
gundo , no puede fer de el régimen de la partícula 
condicional. 

®e It mi/ma partícula, antes Je Jes imperfectos 
ctmputftes. 

EN conformidad de los exemplos anteceden-
tes,fi fe junta dicha particula fi, con dos im-

perfeftoscompuellos : v, g . S i V .m; huvicra veni-
do , è hirviera embiado : explicafc con el primero 
i m p e r f e t o compuello, y con el tercero compucf-
to: Si Huí eties iena eu qte íous cufia entojí. 

®f la mifma partícula , antes de Jos futures 
eondicionjes. 

CO m o n o a v fururos condicionales en la len-
gtta Francefa, (i fe halla la particula condi-

c i o n a l ^ , antes de dos futuros condicionales en 
ro-. 



roma ice, cnmu en ci excmplo liguicnte. Si V . f t f j 
fe a.-ordàic de m i , y me hiziere ci favor que le he 
pedido : esplicale en ci Idioma Francés , c o n v n 
pi cíeme primero, v vn preteme Cegando : v. o. si 
Voar ìieus fouHnis de moy , ilque W« Jsmtfe j lHsU 
graie que )t*o*s í , dimmi,e. 

S>! quando, cerne conjunción , itili de dei tiemfii 
Uniformes. 

Q U a n d o fe ha l l ad la conjunción antes de dot 
tiempos vnifi 'rmcs, como en el exemplo 

b g imite, f W i , conf iderò , y hago ref lexión, fe 
explica en Francés, poniendo que ,deípucs de la 
C" ¡unción: v .g . quepi je cotfiJerc el que je f i l i refle-
xión v lo milmo le hazc antes de otros tiempos 
vnifurmer. 

He li conjunción c o m o , commc,rttrr de 
doi lieeopoi inifermts. 

S I fe halla cerno,antes de dos prrfentcs.4 dos imi 
perfectos limpies, ò cómpite dos, ò dos futiM 

ros,como en los cxtmplos (i"guicntcst C o m o V.m, 
liaze mención de eft > , y dizc dctpues, & c . C o m o 
me eferivia, y me alícgurava con fu carta, & c . C o -
mo te avia rcfucUo à venir, y me avia cfcrilo , & C . 
C o m o c i e o haiá loque dizc , y executaripuntuale 
mente, í cc . Ellos modeste ap l i can en la forma 

tirimeli: 

figúreme. Commc Hmfaites meniion de ceh, el que 
huí dilei/yc.Commc Yuui m'eeri>ies,el qntYous m'af. 

fuñís per totre Icllrc.tsre. Commc Hus » n i tiiisiefo-
lu J Huir,a que Huí m'itiSi eciil,&c. Commc je cr0¡ 
que louifiríí ce qut lote diln, el que Huí txlcaterit 
toníltetement,C?c. Advirticndo.q delpues de la con. 
junción,« ,te pone íit-mpre que fino es que para c f -
cufarfe.fe táprima el pronóbre antesde el fcgimdo 
miembro de ta oracion,como fi dixeramostCammr 
\üu¡ faileí menlim de ceh el diin, Commc >oui m'ecrí. 
>iil el me/ftries par Hlre Icrlre.&c. L o qrral e s m u -
clio menos elegante, li no es, que la Poefia precife 
1 ello. 

Bí los •patos mes de in ¡nfinitifo, con le 
prepoficion cu. 

Todas las vezes que fe bailaren en romance 
vnos verbos con la prepoficion en , antes de 

vn Infinitivo: v. g . V . m. hazc muy bien en romar 
ella refolucion. V . m . ha difeurrido muy bien en 

' bazer cl lo,v otras infinitas expoficiones de t f t t g e . 
ñero, fe explican en el Idioma Francés de el modo 
liguicnte: Vous feites fort iien dtprmirt ctlle refo. 
hiiim. Vous HUI eies Ira Un éisí de ¡aire ceh. AdJ 
.Virtiendo fiempre, que la prepoficion en , de el r o , 

ttance, fe ha de mudar en de, antes de los in-
finitivos, como en los dos cxcmplos 

que fe han dado. 

0e 



Ut Iti idjetitis fulftintitiJn, tutti Je In 
infinititts. ( . ' 

S i e m p r e qne fe halla en romance vn adjet iva 
(ubllantivado, an'es de vn inf ini t ivo ,cSpo en 

los exemplos f iauientes.Es dificultólo haicr lo.que 
V . m. intenta. Es pel igrofo exentar ette difignlo; 
& c . (e explican en Francesumi adjetivos, y di,an-
tes de infinitivo : v . E . il efl diffùilt di flirt f i «»e 
toni alti finti, il efl Jingtrtnx d'txteutir turi dtfy 

/ r i » . 

It: lub/lintiuoi mies de V» m/inilitt en rimimi, 

E N hallandofe vn fubftantivo antes de vn infi-
nitivo cn romance,como en las ot aciones Ila 

guíenles. Es pecado hazer efto , & c . Es temei i ¿od 
intentar vna cofa de elle genero , fe explican en la 
forma figuier.tc.Cr/l >» feetí de flirt teli. ere. Cefi 
tnt ¡emèrite Í ntriprendre tne cbife de tette alitai, I 
poniendo fiemprc de, antis de ci infinitivo. 

He il rtgimtn de In tdttiiiii de etniidid. 

L O s adverbios de cantidad, Ion indeclinables 
en nuellro Idioma (como diximos en fu lu-

•>ai) y tequicren fiempte el genitivo de el nombre; 
con 

F R A N C E S A . 
con el qual fe v n e n : v. g. ¡I, , p („ d - f , , „ m,nJe 

ay poca ree en el mundo, i l j ip,n fnrnitü, ptrm*. 
nrntts, aypocasamiltades d u i a b l e s , ilyipc.de 
f l i i f i t i f m tmtrtumt, ay pocos plazcres iin d i l - u i . 
to : e n c f t . i s c x e m p l o s , es fácil reconocer , que e l 
adverbio ptn , no muda , aunque elle vnido con 
nombres de diferente genero.y cn diferente n u n l c . 
r o . 

He elidtertii de tompirnien arnanr, Imti, y de 
tanr, tmn ,/uperltliti. 

A « " « » . figne a la regla de los adverbios y e s 
¿ \ de todos generos : en nada f e diferencia de 
a patríenla comparativa , fino en v f a r f e fol . . con 

los fubltanrivos, como lo muellrá el cxen-plo fi-
gúrente, j'iy munt deftin jne Jw«/,tengo tanto cui-
dado como V . m . 

T a m b i é n tiene la fignificacion de t i l i n t a , , 
v-aílellano: i.ptmiliifildilide Carmicttient 
Imt de Ctpihinci, todos los toldados de e l Fxei ci-
to eran otros tantos Capitanes./« teitnidim Ufa* 
mmtrejnt inttnt Je tices dtguifit, las vi, ttides oue 
o lienta,ion ot tmtantos vicios disfrazados, Sec. 

T.n!, fiipcrlativc^figue i la regla de la pat ticula 
feperlattva.y f 0 I 0 fe dil l ingue de cll«,cn que fe v i , 
con los fubllantivos: v . g.tiusit's tint a mis cM 

ten, fortirís iif,m,nt d, ,,„e ifiirt, V.m.r iene t itos 
a m i g o s , q con facilidad taldrá de elle negocio, 



Ve ti del,;»f tftd» « lug" i' M'tlü: 

E N nocftri lengua víamos con mucha clegan= 
c iae l dativo , cn 'ugar de oblativo, conla 

prepoficion cu,6 ¿en, v particularmente hablando 
de lunar : v . g . i l e/i a« T i l t i l . en Palacio . i l f/í 
i r Eglift. ella en la Iglef ia , ¡I'l> " * cfc 
pitando, iltjliCextiemiti. idem , neus/emmei ttx 
etimp,, eftamosen el campo : peto mi parecer es , 
que en ellos modos de hablar,el t ,no tsdativi ;pe- ¡ 
ro pi cpoficioii que fignifica lo ptoptioque dfU¡ , 
bta. 

De U fttfojuiv Cifltlltnt c o n , tntt,dt 
iufiniÚM. 

E S t a pr-poficion conjuntiva , que l o s E f p a n o -
lesvncn con el infinitivo,(e explica en nucía 

t ío Idioma en vatios m o d o s , ya con el partir ¡pió 
a í t ivo de los verbos con en : v. g . j ' a r í r t í « l iar 
dijint, acabo con dezir a V . m. cu V»«i dennent tt 
joe ie van, ty premii, Mar n'eurti euean fnjel de tan, 
pleintUe, con dar á V .m. lo que le o f r e c í , 110 tendía 
que qncxarfc.ya con la partícula condicional, fnr-
Yeuqne , c o m o , ü c r n t a l que : v. %•)'/'") ten ten» 
penrtenjne l-eitl difié, tele, contento c f lar i como 
V . m . diga ello, yá con el indefinito, antesde el in-
finitivo, ú de el nombre: v. g . jt/ñi emttnl di >»«» I 

Wir. 

F R A N C E S A . L'GF-
f b , cítov contento con vé, j V . ra. ) • « , en,en,i, 
*n, d, tela V.m. ' fe contenta con ello! Sea 

®f U t"t>fi""> Cf/lellen4 en , tn„, de infinuiu 
tfníjlemiie. 

Expl icamos ella propoficion con el indefinito; 
«. antes de infinitivo, y fub f tami .o : v . » « 

fmt eeenp. i etiire.elloy ocupado en eferivir, j e f Z 
ge i te ,.e ,e de,, d,re. r ienfo en lo que he de d/z i r " 
•Lperd ¡tulle ttmp, i eitffer , pie, de rodo el tiempo 
en catjar, , empléye fute, le, heure, ¿»>„ í ,;,uJe • 
gaüo todas las lloras de el dia en el EUudio, Sea' 

De U difcienii.1 de ¡t, prep,/¡denude puh 
apres , de/puej; 

A t " , , fe vía antes de ci infiniti vo, tUlr, y de 
Vi, participio p , f s ¡ , 0 : v.g.,pre, p„U, 

d e f p . i u de ave, hablado. f e e . t e l H e x t . / t ^ f ' 

á e ^ e r f e d.fculpplp, qne {; fe.halla a n t e v é q u a " 

quter otro infin.rivo, como le puede v í r en los d o . 
cxctaplos figuientci, ep.a «V«r,dclp:,cs de comer. 
tpreifiuper, dcfpues de Cenar ¿ f e h a de reparar en 
que los dichos „.finú¡vos fe hazen nombres, y que 
es lo propno que fi d i x e a m o s tpm le diner 1 « 
fc/..^:ioq„alrep;,,;blcon c | m o J o á c e f a U 

J i t los hn la r , final; y acentuando la ( , que es fu-
L per-" 



t f . c l a Ottógrlphia .cornole pucdc vèr en I o i 
cnos Anthores. 
También (e pune con lalylaba qui, como cn 

forra "cci. v .c . tfit< qi'iltul f ' " ' . nelpues qu i lina 
Vo hablado iprti qu'Ut'tuil p'imt'i , deffues que 
fe avia palfcido . Sic. 

Dtpuh, j a t b á l l c conftruye con ci infinitivo] 
Asir ; peto le pone con algunos tiempos de los 
verbos; v la (ylaba, que, como cu c 1 p ' ftrer esem-
plo de la prépoflcion , ip'tr. v . g . depuis quii • ' 'il, 
depui, quii fai! (re. lo qnal con elronde al defJe, 
deelldlomaCalVellano ,?i à fas lococinnriLarw' 
r a s , que figuen f i lem fori qui Jixil, ex Iempire qui 

/ u i l , & c . 

II piriìeuli cihjniBnil.Bt.J. 

E S dificultofo d i r v n í regla cierta de las ye? 
íes' que (è ha de repetir efta particola ; por-

que depende de la dilación de ci periodo , v de la 
difpoficioti de fils partes; v afsi diri- generalmente,' 
que ir vfa menos en nusftro I d i o m a , qne en el 
Cartellano, 

Sobre t o d o , advierto ; que avlendo muchos 
nombres , bailará irretirla antes de el pi fttítot 
v .g . la fiim.'.ifiif liUfiiinieJéífewHl.et l'mim-
medili du tíemin futí iHigerent ^ » « ' urreter è, Ve'. 
en oue le conoce, que poco víamos la figuri polyí 
í ínrficton, 

T a m . 

También (uele r e p . r i i l e ! a dicha par.icu/a 1 

quando los nombres fon pares , /entonces f r p o ' 
ne entre dos: v. g . ¡IpifTeJ* pe'feittmev, U »¿H¡ 
? « . « leThiUf.(í¡,jH.,le,r, e, UtUeUb^i, 
quei. ©v. " • 

c n r r f r fe"'"*™ c a c t , i c n - 7 con elegancia," 

ennre dos fttbttam, vos oprtr l íos : í e m A ^ l l 

« le d,r„, le pU.fi, C~ U denient,L, de, 
Ì r Z i Z T c ' U f í " U "> 'ulte, « "ppetu Jenfiuf. 

feláCdíe/euld. 

C A c o f o n i , , es vna v o z derivada de la lengua 
G t i e g a . y comptiefla de dos p , l a b , a s , q u e 

S Z p , ° ? r , ° ' r , 0 n i j 0 ' 6 " " - a n c i a : 
v n i , „ 1 1 "T C " U , ° r a C Í 0 " - ' 0 ' t « vezes que 
vnas palabras de vna fy laba , y aun de dos, c m p L 
S a n . ò acaban e „ la mi lma confonanteque la fia 
gmente emp,eSat v s . ,', ¿ o f o n ; 

T fe ha de dezir ¡ e n . y p i ^ h c p o d i d o , £ 

pilque la negacon.y aunque muchos lo a v a , ! ' , ^ 
" • lo ais, en el exemplo preceden,et e" e/l 
f e . e s también caco fon ia , . fe ha de dezir e e/l Vn 
turefenp,,;, v „ , „ , A „ l í ( ; f 

muy tenue 6 de poca cot i f ideración. ¿ Z 
lite, ha tirado tamo , es cacofonia ; y a f s j , di-afe 

L a ,7 
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¡Ia lili át mulini, ò de fiitt, &*<. 

Advicttafefin e m b a r g o , que ay ocai iones. f l 
bien fon p o c a s , en que la cacofonia no fe puede 
efeufar: v .g . fe ha de dczir ji n *j paini f i l i , no he 
hablado; y huvicra falca en la oración, fi le quitara 
la fegunda negación flint, v afsi de otros, 

Llamafc también cacofonia ci encuentro de 
dosvocales ' .y «ud i rò Idioma huye tanto de el le 
vicio,que las palabras en cuyo fin le hallan(figuicH 
dofe defpues el pronombre il, ò la partícula in dea 
terminada in) admiten vna t, para dividirlas,como 
l o advertimos de pallo en «1 capitulo de las letras: 
v.^. demande l '-il!pregunta ! itcm , pide él í a I m 
fililí le ha hechoi/ fMt «ni harJfe ! ò toman vna I, 
como en ellos cxemplos, /ilindìt, fi fe d ize , re que 
¡'in fitit. Io qual fe haze.ò pierden vna vocal,como 
en los que figuen, i'ildit, por, fi il dit, li dizetò to¿ 
man vn pronombre mafeulino, aunque fcan de f e J 
menino los (uhllandvos: v . g j » « mt, mi alma fot 
intiquité, fu antigüedad , & c . lo qual tiene vn gca 
neto de conexion con la lengua Callcllana.quc vfa 
también vn pronombre maia l ino antes de algu-i 
nos femeninos,como quando dize el alma,cl arte; 
& c . 

f e el Ter iodi. 

AUnque fea mas pioptio de Retorica, que no 
de Gramática tratar de el petiodo.no poc^ 

do dcüatdc hablar de èl .paranoapaitarmedc tai 
ini 

F R A N C E S A : 
Intento; y dir fin a r i l a fabrica ora tot i , , q U e f m M 
quedara impcr f l í l a : no me explayará Cobre las diJ 
venas efpecics de periodo«, ni fobre las fubdivi. 
unes que hazende e l los .y me contentaré con de.: 
2>r generalmente, que e! ferie Je es ina difpofieien de 
tfeirel.iepertide, en .!?¡¡nar cha fules,l., juale, >„¿_ 
tu, y na. ina Je far fi, tiernn in femide p„feH>, ' 

®í la extenfitn de el pleiadi, 

IA OS mas infignes Autores, que efcrivfcron , A 
y elei iven en nueftra lengua,convicncn en que 

los periodos no han de 1er largos, y que el quadr a-
do, es el mas perfe í lo de todos, los demás lirvicn-
do para hermoféar el difeurfo con la varieflad; 
porque nada huviera mas intolerable al (i(do, que 
vna continuada forma de periodos : y no bada de . 
»ir, que la materia no cabe (tempr e dentro de los 
cortos Irmires de v n periodo corto ; v que à vezes 
es forrjoío dilatarle. Ella razón que fe inventò p a i 
ra dlfculpar , b autorizar los periodos largos., no 
haze fuerza: e| Autor no Ira de depender de la ma-
teria, y no ha de f j jetar (u entendimiento à lo que 
efctive. Querer diículpar i vn periodo m u y Iatgo, 
con ella nccefsidad, es lo proprio que perdonar vn 
difpaiatc en vn Poeta, con dczir, que el e n t o n a n -
te le ha for jado . Aquello que fe tra-a, (e haze mas 
íntclegibre, coa |os cortos per iodos , que con los 

X - i muy 



«líiv dilatados: y lo <T'c 110 cabe en vno, puede reí 
partirleen dos,A m i - ( n f ere mencllctjfin por cf-, 
fo quedír delvqidó t i di fanlo . c o m o lea diedro 
el que M cfciive. 

En algunos Aurores Latinos,v de otras lenguas; 
a'y per iodos tan di:T r fnesde la'gos,qucemp"zan-
do en cl'piin'cipi, d la plana , no acaban fino al 
bolver de la fu ja; U fuerte, tpte el leerlos vna vez , 
ni dos, no bada 1 la memoria , para que los perci-
ba.ni al entendimrcc >, para que los comprchcda; 
adema 1 , que falta el aliento raratan larga carrera. 

Las faltas de t fVcVenc¡o,que fe hallan en los l i-
t ros J e mu liras lenguas vulgares, proceden de 
aucr Imitado en todo a los antiguos, nucllros Au-
tores , j l igando no podian errar con tales guias; y 
no reparando que aun entre lo bueno , ay mucho 
que elcoger, y que en el la , corno en otras faculta-, 
des, los modernos, no lelo han igualado,pero aun 
fobrepujado a los antiguos. 

De ttftníiRs. 
Q P a n t o mas corto fuere el parentrfis, fera mea 

_ ¡ o r > Y advierrafe, que nr ( c ha de introdu-: 
"cir en la oración , II no fuere muy precifo. 

Parecerá efetrfado elle avilo, al que no huvicre leí-
do con atención ; pero fin duda icconocci á fu vtiliJ 
dad , el que con cuydado leyere , y hallará muchos 
parentefis eleuládos. 

He 

t>e Ui eUafuléi que lleven confínenle., j euleni 
eit Je tajes. 

COa particular cuydado fe ha de atender á que 
las claufulas no -engan cadencia de ser fo , y 

qyc ninguna fea coufooantc de la qué la pnccdc; 
poique fe dize de los que caen en elle yerro , que 
pazen muy buenos vetfos en p i o f a . 

fe la filote que, repelí Ja en la elaufuUl; 

ESta fvlaba q»t,fe halla muv á menudo en nucí 
tro Idioma ; porque en lugar de valerfe de 

yna oración afirmati»a,coii el a Ijetivo[eut, fo lo . ú 
adverbio feutement, folamentc, vfan vna oración 

con negai i >11, fin nccefsidad a l g u n a , pudiendo 
c x p l i r a t l e c n m u elegancia, y menos vozee v .g ¡ 
TF n ejí qué yene feulque VÍUI Jeuis en MtríbuerU 
fíate, es |o propio,que toar Jeuel en állrítuer Ufau. 
te i fco.i reul V.m.f ha de echar la culpa á fi fo lo . 
Henil qu'it n'i a que le\feuiqa¡ fe eennoil i eela, no 
dize mas que,i/ eroít que laj fetlfeeemeit a cele.cxcc 
que él folo entiende de e l l o . & c . Es fácil conocer 
e n i l l o s e j e m p l o s , q u e los fegundosmodos fon 
macho (ñas fttaves, que los primeros, y qac confia 
de menos palabr as: no es m i intento condenarlos, 
pues el vfo los tiene autorizados ; pero hago elle 
reparo, que qoi^i no patcccr á de dcfpreciar. 

L 4 A 



A cftr modo JC hablar, fi puede refe, ir ci (iguictva 
te , qucjl et /ut Van j itti flit : por qn'ia/i toni fèti 
que ha heiho V . mi i tft re,fui t/l l ì ? por fui tft 
hi quicpcftà ai, y oíros infinitos de el mifmp gc-r 
nero , totalmente opueltos à la fnavidad de nneftra 
lengca , y à la elocuencia, aunque el vfo los haze ' 
tolerables, por lo menos hablando,y en el difcuifo 
familiar. 

Si huviera quei ido traiarde iodos los modos i 
de hablar de nueftro Idioma.con la individualidad 
que he hablado en elle capitulo de los mas elica.' 
cialcs, huviera (ido precilo palTar de los l imifesde 
mi defígnio , y hazer vn volumen mucho mas-coa 
p i o f o d c l o q u e requiere vna Gramatka ; pero pa-
taque nada hizicffe falta à la curiofidad de el Lec-í 
tor, dilcur ti en el modo de (uplir vnas obfcrvacioJ 
res infinitas, al pallo qoe neceflaiias.y me pareció 
las luplirii badantemente , con el compendio qué 
ligue á ef fe capitulo, y à quien he intitulado el Pa-
tálelo de la Elcquencia Cadcllana.y Francef i l i fu 
conformidad en los modos de hablar , afsifclecJ 
ros, como vulgares. Eípcro (età de mucho vt i l , no 

íolo para los cutiofos de nnellra lengua, peto 
aun pata los aficionados i ia 

Calte! lana. 

P R O , 

P R O L O G O A L A A D I C I O N 
prefcn te , hecha en favor de los 

cutiofos de la Lengua 
Caite llana. 

% 

L intento qoe fiempre avia tenido 
inmediatamente Ydclpiics de la pri-
mera edición que laliA a luz de ella 
Gramática mia , de fatisfaccr aide-
i c o , y i la curiufidad de los de mi 

Nación , que contentos con lo que contenia , y de 
que huviefie cumplido largamente con el empino 
en que me avia puedo, de dar a los Efpañolc", afi-
cionados 1 «ucllto Idioma , toda la luz de que ue. 
cefsitafTcn para confeguirlo brcvemcute, como no 
pocos lo han logrado, aun fin la voz viva de Maef-
K o algnno, me ha precifado a diferir ella corta f j . 
« g a , liada el tiempo prefente ; y li bien á fuer de 
poco gudofo, pódi i , y aun debia omitir eda tarta, 
n>uy lejos de tomar por mi cuenta, como muchas 
han procurado, y procuran anualmente, infirman. 
dortielo.Ia dilatada emprrffa de vn dielonario (lrr,o 
«jUal fe podía defeat, por la dificultad de haze,I; 
p c f c á o ) á lo menos ( feamc licito dcrirlo con al . 
guna feguridad) menos f a l t o , y dtfccluofo qire al. 



gniiosde era prclenic, y quizá de la fiitura-.puel 
de algo rae debe aver férvido ¡ q u a i d o po de oír* 
c o f a , aver eilado ya ceica de quarciita y t i fs ano« 
en ella Corre, en el ejercicio, y manejo continuo 
de las dos Lenguas, Elpañola, v F> anecia. E ' p r o , 
que los que las tupieren entrambas, á villa de ella 
breve adición,conf. liarán que nadie ncccfsiiaiá de 
InasG .imanca que la prefente para aprende! la 
C l i l l . l l ana , vque ccneft>' folo adminiculo , vr.o», 
y otrrs le lpi í t ivamcnte podrán pcificionaifc en 
ambas. 

Tan perfuadidas cllán las Naciones a qñeja 
mavor difieiiit .d qne ay en aprender v ía L ? n'güa, 
conGlleen las conjugaciones, que los Elpañole* 
dizcu vnlgarmenrc: Conjuga , V declina , y labras 
la Lengua Latina , y no se que las demás (c apar-
ten de elle femir. i 

Debasto,pues.de elle fupucfto , a y u d - m o s i 
fnperar las dificultades que ay en la Caltcllana , y 
digam >s, que ay vnicamentc ttes conjugaciones, 
que liguen el orden de lasvocalcs, l i primera en «f , 
como amar, «mee, trabajar, trítaUer, la (egnnda 
en er. como temer ,eriinJre, conocer, eonncílre, la 
tciceia en como feguir, futí', dezir diré. 

Pero la mavor dificultad e s , que de ellas tres 
terminaciones ay infinitos veibos irregulares; mas 
reduciendo i vnaefpec icde tcgla ella irregular», 

dad, me parece que mmotatcnios la dificultad. 
DU 

Piramos,pues,que los mas veibos irreguläre« 
no lo (011 masque en lastres peí fona< del pi cíen-
te, 6 indicativo, v en la tercera de pluial , y que la 
primera, v (egnnda del milmo plural , buclven i 
entrar en la analogia de lu i: finitivo» 

Expliquémonos. R gar es de la pi ¡mera, y 
como irregular haze.enla primera peilona ruego, 
en la fegunda ruegas, y en la teice a ruegajv fegnn 
j o advertido en la primera de plural rogamos , en 
la fegunda rogáis , y en la tercera ruegan. 

E l imperf él • primero regava , jt frían, ni el 
pretérito,u perfecto definito rogue.ie pi,i, no tie-
nen irregularidad alguna , y por lo configuicnte 
nada que advertir. 

El prclente ptimero.u optativo rncguc,/í fríe, 
luegttcs, lo fríes, ruegue, ilfríe y luego la p; i me-
ra. y fegunda de plnral.buclvcn á la analogía de lu 
infinitivo, v hazen reguemos, u n fritas, para que 
rogueis,«/!» que Hus frí,K. y la terceia bnelve i fu 
irregularidad, y haze aunque tueguen íien qutlt 
frient. 

El imperativo ligue ella mifma irregularidad 
y haze ruega fríe, rueque aquel, failfr'i, , r o - u c -
mos,pwnr, logad, ^K^.rucgucn qtiisfrient 

Y á advertirá el curiólo , que de todo el verbo 
refer ido, folo los tres tiempos que hemos feñata-
do , como irregulares , fon el prefente de indicati-
vo , el de optativo, ü conjuntivo, y el imperativo. 



» 7 1 G R A M A T I C A : 
{ infer irá difcrctamente , 1 con razón, que los <M 
mas verbos que fueren de la m i l m a , ú otra conjrt-J 
gacion, y tuvieren la mifma vocal figitrativa.como 
bolear, Verfcr, que (e dize de vn coche , je« lw«r 
fai jirt le carefft me itrft.no quiero que el coche me 
buelquc, tendían la mifma irregularidad, y con las 
milmas drcunftandas. f in quitar, ni poner , luego 
hollar, feulcr, [ontr.fanner, tronar, Niair, colgar, 
pirnbe. y luscompueftos refollar. «//r/rer.defollar; 
ecercher. amolar, timaiei, dcfcollarfe , parewc «* 
icjfuii'wechefe, renovar, rtneuuc\lcr . íoldar , f m 
<f(i-,holgarfe,/e rtjeair, degollar, egtrgtr,volar, >»-
kr, provar, pruutr,y tpnmur,con\oU<, cnfilrr,ro-
da .reuler, colar, co*ltr, fe reducirán i la mifma efi 
pecic del tefetido. 

Los vetbos acordarte,/e/i»>e»t', acordarle vn» 
cofa i otro , faite fnuenir >»f ptrfnnt d'intthefi, 
atronar, tXntiirjmmcfttott W mnntrrt, rccibcn la 
mifma irregularidad que el verbo togar, y en los 
mifmos tiempos, y perfonas. 

Los verbos acertar, teuftir , concertar, arrenger, 
faite, marche, defconcertar, itrngtr, melire ra di-
ferirte defpeitat, eueiller, liguen en todo la irregu-
laridad del e jemplo ftguiente, acierto, aciertas; 
acierra, acertamos, acertais, aciertan. El ptefente 
de optativo,i conjuntivo .'fclertc, j' rcufiifíc, acier-
tes, aciertc,accrtemos, acertéis, acierten. E l impe-J 
rativo acierta r ín/ni .adcrte , ¡ti'il rcifiijjt, acerted 
n o s , aceitad, acierten, C o n . 

F R A N C E S A : 1 7 Y 
Contar, tompler, defcar.tar, raialtrt, liguen el 

Verbo rogar, y hazen cuerno, cuentas, cuenta,con-; 
tamos, contais, cucnlan. L o s vetbos fentat fe , i'af-

fceii, alTcntar,pcfcr efltilie, fe rigen por el «templo 
figuientc. Me liento, je m'ajiitdlft lientas, I» l'tf-

ficis, fe lienta, il t'afiied , nos tentamos , non t neut 
affejne, os leñáis , >»ai ieatafftjtz., fe tientan, iit 
¡affejnt, y elle folo t iempo, no dejará dudar del 
modo que fe han de conjugar el optativo, u coni 
junt ivo,nie l imperativo. 

El verbo penfat , prnftr, haze pienfo , pienfas, 
pienfa , pcnlamos, penfais , pienfan , y guarda la 
mifma irregularidad en los tiempos yá fcñalados, 
que fon el conjuntivo , y el imperativo. 

Regar ,arre f er , haze riego , riegas, riega , regaa 
« o s , regáis, r i egan , y por lo configuiente tendrá 
la mifma irregularidad en los tiempos, y perfonas 
que hemos dicho anteriormente en tantas pattrs. 
Negar , nicr, denegar, re/ufer, renegar , retier , los 
feguiiáncn todo. 

Sembrar,/emir, hará t iemblo, liembras, tiem; 
bra, fembramos, fembrais, fiembran , y baila para 
que el curiofo fepa del modo que ba de conjugar 
el optativo,t imperativo del mi fmoverbo .Gonc f -
Ic fe conformarán cotncn$ar,«mmfHrtr, decentar 
r»<i<Kr,aIentar,m'mrr,defalentar, v d = 

qualquier tiempo de ellos que fe conjugue , facil-
j men te fe infeiii án los demás: v . g . a l i e n t o / « / » ; , 

alientas, alienta,alcntatnos1alenta;s,alicr.iuv 
En-
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Enterrar.mteertr', dclei itcirar. i l ft í frrr .cleftef l 

lar ^vflj 'r rxi/rr, cerrar¿tis i juer, fémur, encerrar," 
nfermer, legui i ln el exrtnjfKj ligtticnte.DcftietTO, 
je bsnaii, dcílici ras, tu ¿ jn f l f r , di Hierra, il b*nnit, 
dcllertaroos.difterrais, d< Hierran. 

Arrendar, ajjermer, dona er ¿ /frinr,hará arrien? 
do,arriendas, arrienda, atienda mus,ai rendáis, ar í 
tiendan. 

Derrengar, ereinler, ligue la mifma irregnlaria 
dad, y i n los demás tiempos fe conformarán con 
fus infinitivos, exceptuando los que uñemos fcñaa 
dos, los qnales irri milsibiemenre fon iircgulaics. 

Confcl lar tiene la mifma irregularidad, habien-
do confie (fo, conficllas.conhs iTa.confelíamos.conJ 
f e liáis, confiefían , y le oblei va lo milmo en el Op-
tativo, i conjuntivo, v en el impeiaiivo. Apretar; 
p'e/Jer , Jtrrer , eppnmtr , tienen ella por ella la 
mil ma irregularidad. 

Segar , ¡tuehtt, haze liego , l iegas , liega , fega-
mos , legáis, fiegan, v en e l conjuntivo, e impera-
t ivo , guardalc la milma irregularidad. 

Forcar . f t r e e r , esforzarle , t'efftrec , renforcar; 
renforeer, almorzar, dejeuner.íc cor.foi man rnrodo, 
y en los tiempos y á feñaiados con la irregularidad 
del v i r b o rogar . 

Encontiai , reneontrer, haze cneuenrro , encueré 
tras,encuentra, encomiamos, cncoi i ais, encuen-
tran, y vnos , y otros liguen en todo á los que ha-
llaren de ella efpecic. D é 

D e todo lo dicho i s fácil inferir,que otros vera 
bo», que tuvieren la milma figrirativa^nnqne lean 
d e otra conjngaeion , c o m o bolver de la legunda. 
hará bnclvo,buelves, hnelve , vque la primera, v 

f e jnnda de p lura l , bolviendo i la analogia de lu 
infinitivo, haiin bolveihos, bolveis.y que la terce-
ra liguiemlo la follta irrcgularidad , hará btielven. 

T a m p o c o juzgo fer precifo advertir , que los 
demás t i empos , quede lo dicho fe infieren no te-
ner irregularidad alguna , le formarán en todo fe-' 
gun fu infinitivo; y que afsi de rogar le dirá, como 
queda advertido rogava , el preterito rogué.rogaf-
í - a " ? 0 ' r 0 g 3 " " " ; , p 8 a f t l s • rogaron. El imper-
rtfceo fegundo rogár ia , rogai ias , iogaria , & c . El 
impei feé lo tercero, ù fiibjrrntivo togaf lè , jep'i,:ffe, 
lOgaflcs.rogafTe.&c. E l i m p e i f i é l o quatto r o n 3 . 1 , 

Vt»°jT' .)<uffepn/, je príerei,, y con la panicula' 
condicional (i,equivale-al lubjumivot v .g .S i rogé-
r a , /¡je //¿ . i r , fi rog i ras ,fitu príeíe, fi r o g l , , , , - ¡ ¡ 
p'toil, de donde fe iilficte, que esel tiempo de m a . 
yor extenfion que ay en la Lengua Calle llana. El 
futuro pofitivo rogaié , rogai3s , iog»iá , regaremos, 
rogareis , rogarán , je prhr.itnprieru, tip,¡,r4 &c, 
E l condicional fi rogare ,fije prie, fi rog j , es, fi „' 

p'ier, fi togá ie , l'ilprie.y con quando f « W , n n a n J 
do rogàre , ju.ndj, prúrú, quandoiogáres , qund 
tu prierar, & c , peí o no efeufo advertir , que todos 
los o p t a t i v o s . è prefentes de conjuntivo, t ¡ c n c n 

v e a 



»na propriedad, que vnidos con el adverbio di 
tiempo, quando fignilican lo ptopiio que el futu-
ro condicional: v , g . quando niegue , fuendjeprin 
rey, quando tingues, fuenJ ta pr¡eres , a i . lo qual 
o particular á la lengua Catldlaha. Ello fitva, co-i 
a o lo acabo de dez i r , para quantos vetbos puede 
•ver; eon advertencia , que ifte modo de hablar es 
mas elegante que los demás que pueden parecerá 
le equivalentes, y que (i bien lo foi) en la ftgnifica+ 
cion , no lo fon en la gracia. 

Los vetbos de la (cgunda conjugación, que tica 
Den conformidad con el verbo bol v e r , y f o n e m -
bolvcr'difolvcr, ablolver , tefolver, & c . liguen ert 
todo fu irregularidad^ haren?mt uelvo,embueld 
ves, ctrbuelvc.crabolvemos.cmSolvds, embucia 
ven, los que figucn á elle Icr jn facilísimos de for J 
mar} v tcdúciendofe los tiempos ¡ttcgulatcs á tees; 
como le ha vi lio,que (on el prefcnic, el de coujuiH 
tivo, y el de imperativo , no-fe qire nadie pueda 
errar la conjttgadon de ninguno de las cfpecics re-) 
fétidas, con faber también, que qualquicr patticiJ 
pió pafsi'-o de los referidos termina en uelto.comtí 
bolver, baclto, embolver, embuelto, pata los.de« 
más queda allanada la dificultad, adviniendo , que 
el verbo impetfonal l lover, pIntuir, haze llovido; 
pk , en el participio palsivo ; lo qual es fácil de 
prevenir,porque fu terminación es diferente. 

L o s vtírbos que tienen la figurativa enenderj 
comol 

como entender, ennnbe, defender. Jef„J„, c ó n a 
t e n d e r , J t , ¿ „ , c n fa ^ ^ 

T / J z , JT". • f o n d c í K n d " • 
atender; 

"Ppfju,fi,„.u„,u,, rrafcender, [etlir Im i » . 
™ ' Y m Z"»J>P«"<">¡°n, encender ,//«! 
« « . t o r m a n fus indicativos del modo finuiente; 
entiendo,entiendes , entiende,entendemos,ená 
tendéis, entienden. Elle lolo indicativo hada pa-
ra dar . no tolo v „ a idea de los que le liguen: pero 
del imperativo, y conjuntivo de todos los demás, 
i 7 ? v c r " o s o'er ./Vníir , m oler t moudrc d o J 
r¿, 7,mv'- V - " - i J C j b r ? 1 m e d u e l e , létetime 

r> ^ J " • " ' " > " ' • " > " . condolerte, Un,,. 

T & T"" • m°M,¡'' y <»* 
t w . El verbo poder , peuueir , mudan , 5 del infi.. 

vT° r!'' f- Ve'° ' >' f ' " • > <» í'"i 
' " ' 0 f m o s ' » « ' /<" •«•< . Oléis, ve», 

f ) y guardan la mifma 
'•regula,,dad en los tiempos , á fcñalados de 
f ó o r n T ' l m P " a I i v o ' r °ptativ6 , u c o n j u n t é ; 
" J ? r P " f C e 1 " C f c n t i " Galantemente el 
« n o f o , fin que ncccísrre en elle patticular de 

^ " « ' « c a . q u e la que yá le tenemos dada. . 
t i verbo tener, <TO>, ejlmer, potTeier , 

fecompueftosde tener / c o n r e , ™ ^ 
» r. f egn , r „ , en todo la irregulatidad de lostiem-i 
P°s aquí exportados. M Tena 



T e n g o , j'tj, tienes ¡u a s , t i « " «' <,tenemos) 
a n i n n i , tenéis, V»w. 4»<i<, tienen ih aut. 

E l optativo , il conjuntivo. 
Para que tenga f»u '}»í f ' j c , tengas tu 
aja, tenga , ¡i ait, tengamos, War aym, 
tengáis, ' J ' K • tengan, quii: e,ent. E l 
imperativo ten, aje/, tenga , quii til, ten-
gamos, tyoni, tened, tengan, quili 
ayent. 

El futuro pof i t ivo , ii abfoluto de elle veibo, y 
fus compueltos, liara trndre , tendrás, tendía, ten. 
diemos. tendréis, tendrán , a l q u a l han defcguit 
le» que le forman de i-I. _ 

El pieteiito , ù pct f i¿ lo definito , haia yo tuvej 
j'eu.lu tus. til tuvillc , il cut, tuvo , tuvimos , uout 
(liner, tuviftes,W»< MIM .tuvieron, ils emtnt. Los 
tiempos que proceden del , qnefon el imperfeto 
tercero, ù fubjuntivo . t u v i e l l c , { t u f f i , y <1 imper-
fcé loquai io , o u e he dicho tener co-icxion con el 
plulquamperfiBoie los Lat inos , del qual carece-
mos en nucllro Idioma , v cuyo v fo he advenido 
fer tan dilatado en Efpañol, pues vfado con las cir-
cundancias declaradas.rienc quatro figrificaciones 
diferentes, fe forma fiempre mudando/» , en n : 
v.->. dctuviclTe,tuviera . tuvieras, tuvieia,tuviera* 
mos tnvicrades, tuvieran. 

El futuro condicional, ò futuro de conjuntivo 
muda i, en », tuviere,tuviacs, tuviere,tuviéremos; 

ravieretlcs, tuvieren: v , g . quando tuviere , quandi 
tur ai, li tuviere ,/ ; "ay .Src , ' 

E l verbo poner, mtlltt. y fus compueftos, repo-" 
iier, remettre, difponcr, difpoftr . fuponer ,/aJfer. 
' « « p o n e r , ¿ , „ r / „ , c o m p o n e r , „ m M / f , , deponer; 
depojtr, prsittr vntpttfoun, dtfa ebatge, (eguiran o 
todo la conjugación del veibo figuiente. 

Prefente dt inilicttht dtl Verbo p o n e r , mettre. 
Participio Utsxo poniendo , mettanl. 

Participio pajsito , pucito , mil. 
Singular. 

P ng >, je metí, pones, tu mtts, pone, il mtt. 
Plural. 

l ' i Z ? t t n t " " " " " ' " " • P o a " s > r ' " " » » • " * , p o n e n ; 
El itAperfcHoprimero regular, ponia , je melj 
ton, ere. 

El futuro haze pondré , je mettrai, pondrás , ta 

« « í M s , p o n d r a , i 7 M í t i „ , p o n d r e m o s , ™ « ; m e « « , , . 
pondréis, » w mett,eK , pondrán , ils mt,„ont, lo' 
qual parece eftar dilpuellocn favor de la eufonía; 
o Itiavidad de la pronunciación. 

El imperativo, ei, pon, mtts ponga, quilmette; 

» « » « r ° S ' " " " " " ' P ° " e d ' ' P " " « 1 " ' 1 ' i U 

El optativo, i c o n j u n t i v o , « , aunque ponga; 

bien q u e , , « « „ pongas , „ meue,. ponga, ilmeut, 
pongamos , noui mtUion,, pongáis , tus aettieV 

M i pon-



Ì S o C f t A f l Í T l C l f 
p o r g a n , ¡ls mellen!. El f miro fcgundo ; u tiema 
po incierto, cs pondi ia , je muiréis, pondrías, i* 
militéis, tee. 

El pretetko definito es ,|tofe ,jemis, pulirte. (U 
mil, pu lo , il mil, pul imos , nns mimes, pufiftes; 
>om milei, pnfietort , ih mirtei. 

Facilmente advertirá el eutiofo , que del pilla-
do definito precedente , fe formar Sin <1 ¡ t rpc i fc f to 
tercero , ii lilb¡jntivo puficlTc , je mijfe , pnfielFe?, 
1« mi/Jes, pnlitlfc ,il mil, pulii lícrr os , nens mifa 
ftens, pufufledes , teas mifsiet^, pufltlfen , i limi/, 
font, y que mudandofe en te , como v i fe le avrà 
advertido t fe hará el imper fe to quarto , del qua! 
fe ha hablado larga , v didimamente, diziendo 
puliera , pufierls , pufiera , pufieramos , puliera' 
des , pulieran , del qual imperi ¿ lo mudando e, 
en e , le hai à el futuro condicional puliere , pud 
ficres, pufiere , puliéremos, pufieredes, pulieren; 
S i pufiere , f i je meli, quando puliere , quenJ je 
n e l i r a i , en lugar del qual podrán vfar . c o m o lo 
tengo advertido muchas vezes, el prelentc de conJ 
juntivo , y dezir quando ponga , t¡tini je w.Hlrij; 
quando pongas, ¡¡teni ta mental, i r e . 

A los irregulares de efta legunda conjugación; 
fe pueden agregar los en art, y en ett, como raer, 
retici, roer, reagir, que hazen raigo,je retlt roigo, 

jt toagi, y en las dentis perfonasde íu indicativo 
buelven à la analogia de fu infinitivo perdiendo 

la g;y hazen r a e s , r a e , raemos , raé is , raen; 
t o e s , t o e , r o e m o s , roé i s , roen. L o s imperad« 
vos hazen tae , t a i g a , raigamos , raed , raigan; 
roe , roiga , ro igamos , roed , roigan. Los opta-; 
"VOS, 6 conjuntivos guardan \ig, en todas fus per-
f o n a s , y hazen , aunque taiga , litnyut je recle; 
raigas , lu , raiga , il rede , r a igamos , neos 
retina i , raigais . teas reclie^, raigan , ih recital-, 
roiga , jt „age, le ligue en iodo. 

Los pillados definiros de ellos,fon ni, jentlíl, 
ra i l l e , ra i i , raímos , ra ides , raicron ; rol , ;« ron-
geei, rolde , ta rengles , roí A , il rengte , mimos ; 
«Mr reagtemts , roi l les , roieron. 

Los tiempos inciertos, ó imprtf. ¿los f e g u i -
d o s , taclia , jt lecltreii, y toeiia. je rengerels, Ion 
en todo ¡regulares, como también ios futuros 
poliiivoj raeré ,je recltrú . , IOCIC /)t ,5D¿„,;, y 
de i d o fe infeiii i . que el fubjuátivo haiá rairlTe, 

Jt reclj/l, v roit l f- , ¡e rengeeffe-, v que por lo confi-
gúrente el impei feclo quarto , u plufqnamperfcclo 
de los Lat inos, ha-á raiera ,jt recháis, fi raiera; 

fi le rociéis,fif en/fe tecle , v afsi ro ina , je ron. 
gneis, fi toiera J je rongeeii. enfi j'tuffe roage, n® 
perdiendo de memoria, como lo he dicho en otra 

par te , que también tiene la lignificación del lub-
junttvo raii-lTc, v que fe dizc muy bien aunque 
raiclle , <¡*oi<¡atje t*t\effe, para que toiellc pavone 
X "»¿"Je, 

M j Añas 
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podre, qoe b a i e p in do, pierdes, pierde , bolvieti- i, 
d<', como ftcmprr , las dos ptimer as del plural à i a 
analogia de fu infinitivo,y haziendo petdcmos.pcr, I 
deis, v luego pierden. 

El imperativo, y optativo, ù conjuntivo de elle; 1 

figricr. la mifma irregularidad, v hazrn el ptimett» 
pierde, perds, pierda aquel . qu'il perde , perdamos; , 
ferions,perded,perde^. pierdan, qt'ilt perdent. El ] 
conjuntivo aunque p i c r d a , & f i queje perde,p' rdas, ! 
lu perdes. pierda, ilptrde, perdamos , MI» perdiera, 
p; i dais, »««i pemie^, pierdan, ¡Irperderli. 

El preterito dr fi. j l 0 , perdi je perdis 3 " j'ty perJ 
da, pcfdillc, (il perdis,et lu es perdu. El firriiro pnf i j 
tivo perdere, jr perdrai, El condk'onal fi perdiere; 1 

fi je perds, quando perdiere quand je prrdrai. El 
(ubjuntivo pcrdiclfe .je perdifíc , v el i m p e r f e t o 
quarto perdiera, je perdile, je pirdrêis, je perdais, O-
j'aurai,perdu, no tienen dificultad alguna, 

L o s en eeerfiomo fenecer, finir, ti m««rír.mcrej I 
cet , mer iter,perecer, perir,n f recette, fe mettre et 
etisie, carecer, etri p,,ui ou minqter de quelque ebefe; 
fin 1er abfolutamcntc irregulares,nccefsitan de que I 
digamos, que lodos Iris prefentes, alsi de indicati-! 
vo , corno de optat ivo , piden pata lu fotmacion, 
que fe ponga g a n t e s de e, v ie diga merezco . je 
mirile ; la qua! letti guarda en el prelentc de opta-
tivo, diz icndo, aunque merezca, quoique jt mirile; 

m ci 

merezcas, tu meiiiei, Inq al quedara advertido 
para los demás d • rila cfpecic, co no carecer,/¿ri-

fttr, oícurecei obfeurcir ,enáwccev, endúrete,cmpo-
brecer, apfauwir, enriqnezer, enrirbir, mecer ,Jer-i 
cer commeVnrn/ant, acontecer, irrite-, ador ni: e r r , 
endormjr, acaecer, erriver, aballeccr, feurnir, cft: e -
m cer ,/efremir d"borrtur,cmt]i e;rr, avilir, ennroe-
cer le . / j motftr, envcgecer, vitillir. f a v o r e c e r , f t t e ¿ 
tifer aborrecer, kiir. anochecer, eommencer a fai-
te "Hit, crecer,creitre, amanecer, eommencer afaire 
J0«r,apctecet ,dtfi-rr *mb avecerfe, dtVtni< futictix, 
delvanecer , tntrgueillir , í tem difiipcr , dcfcaccer, 
de boir, empecer, nutre, encarecer, exagerer, c fcar„ 
n e e r , hazer efearnio , me p'ifer, bafouer enterne-
cer , ettendrir. engrandecer, oggrtndir.ofrecer ofrir; 
enmudece: , devenir mar/,cníordec» r , devenirfeurd, 
agradecer , ttmbr'ter , tire rccennoiffnt ,f . .|leccr, 
fneurn, florecí i ,fí urir, reverdecer, roVtrdir, enca-
necer , blsnebir. ccmme quend les cbcVtux bUneiffent, 
humedecer, rendir humide el devenir humide, pare-
cer, paroilie, comparecer,comparoilre, 

E l v e t b o v a t c r ,Vahir, Kaic valgo , vales, »»le, 
v a l e m o s , v a l c i s , valen. E l prefente de optativo, 
gnarda la g, en todas fus perfonas valga,valgas val-
ga , valgamos, valgáis , valgan. E l imperativo val. 
va lga , qu'il traille, valgamos, valed , valgan. El fu-
turo haré, valdré ; .y por loconíiguicnte el tiempo 
incierto de que ftempte fe compone, liara,vatdria, 
je Vendréis, M 4 L o s 



Los vcibos cu ir de la [ciccia conjugacion, cnì 
cicrran con poca difcrcncia à lasclpccics figuien. 
tc5.Morii .innari',quc haze cu ci prcfcntc prlmcro 
intiero ,jimeuri, mucres, murre , moiinios , niui 
mintisi, moris, mueren, cn que fc puede rcparar, 
qnc licnc conciti on con losiricgularcsde la prime, 
t a , y legrindaconjugacion.pucs muda «,del infinii 
(ivo en Ve,corno los irrcgulaics de dichas conjiga-, 
a o n e i ; lo qual guarda, corno cllas cn ci imperati-) 
VO, y conjun(iyo, con adverteixia.que f iera de e f -
tas irrcgularidades rctrulatcs, tiene las figuienies.' 

Hn ci pretetito definito liazc m o r i , je rnourn,, 
morifte, tu matimr,miniò, ilmourut .monmoi^uom 
mourume,. mori ftes , >fni mentititi, murieron, ils 
mtiumrtnt. y de las terceras peifonas de t Ile definii 
10,que prude rcparar ri cnriofo fer irrcgulares, in* 
ferirà tambien qur fe formar art ci fubjunrivo mu.; 
lir(Ie,;t ma«/«/;,E! imperfett i quarto con fus figa 
nificacinnesadherenres, muri-era ,/e fufft mail ,je 
innitrii i . je mouioffe, jt moniti,, con las ciicunflam 
ctas anteriormente adveitidas. 

Advicrtafe,que el participio ad ivo , ù gerundio, 
de los Iatinos,haze munendo mouront, v ci partici-
pio pafsivo muerto,msrt,podrii(c/rpeiuir,v mena 
phoricamentc fi ebigtiaet t v . g . no me pudro pot 
tan poca coh,jt tre mt dog,ini f i 1 pouififtn it 1Loft 
El verbo fal ir ,/«tir ,haze falgo,falcs,/«/r,v el più-
tal fa l imos ./ i i ' j , faleii. E l prcfcntc de conjuntivo 

falga,falg»s,falga,lalgamos,(algais,falgan. E l ima 
per ativo la l . / ìu . la lga .fa'il/»'Ir,(ligamos,/orliti/,' 
faliii ,fortt%_, lalgap, fu'ih fortini. 

El pretetiro es regular, v haze (ali, je forti,, ou je 
fai,fili,!IÍC.E1 futuro pofitivo muda la /cn die,y 
haze (aldrc, faldiàs, fallirà, (aláremos, laldrcis,(al-i 
diàn;y como de todo lo dicho es fácil al cnriofo in-
ferir,que de la tercera perfona fingular faliA.ptoce* 
de el fubjuntivo iali .ffc.el impericelo quarto ialie-
ra.y por lo conf luiente el condicional fifalierevA 
¡efin, quando faliere faondjt fortini, tengo pot 
excufado explayarme mas en elle par ticular. 

E l verbo mentir , mentir, fentir , f tntir , eI etrif 
&IJ, v los q tuvieren la mifma terminación, c o m 3 
Confentit,r<»/inti>,a(lin'ir,<ir< Ju memi «W/.djlen-' 
t ir , ttt' de differtnt! opinion, fegttiran ci preferite de 
indicativo q nonemos acà por cxemplo.y à los ile-
mas riepos yà advertidos q fon,como queda dicho, 
ci preferite de conjuntivo,y el imperativo fiemo, 
fienres,ficnte.íciitimos,fentis,fic:cn. El prefente de 
coii)unttvo hazelienta,íientas.ficnta.fcntamos.feii-
tais.ficman. El impcrativo.fientr./ítir. fíenla . f l i ' i / 

/ente , fallíamos ,ftntin, , fentid , fítle^. ficntan 

I* ih /f i ltrai . 
Del pagado definito,Centi, j r / h r ú , tuj'ii felli, 

Centi Ile tu fentis.wi lu n finti, fenio . i f f tn l i t .au il ì 
/bili, procede fentielle , jeftntitfft. El impericelo 
quatto,yo fendei ij'cujftfetai^fnttijjejjtfenlois. 
Il ¡tfintini,. L o s 



L . s vertios en a tir, como pervertir, pervertir; 
converti- , invertir, divertir, divertir. aduertir ,een-
fidtrer , fe conforman en todo con ci esemplo que 
li mos de proponer, divierto, |f divertir, diviertes, 
tu divertii, divierte, il divertii, divertin o , , neui di-
te,ti/fen, divertís, Veus divertiffe^, divierten , ih di* 
t o n f i m i . E l p r c f e n t c d . optativo conforme ì erta 
irregularidad, ha?c divierta,;« diverti/le, diviertas; 
tu divertilli 's, divierta, ¡i diuervfje , divertameli, 
vea, divertiffiens, diverrais , Veus divertifniz. . d i -
viertan , ih divettiffent. E l imperativo div iene , di-
venir , divici ta , ]u'il divo,¡fie . diverramo<,i/iVrr-
tìff.t,,, diveitid , dtvertifje^, diviertan impero le ha 
de reparar , en que fuera de la irregularidí ' ' c o -
mún i todos los verbos re fe r idos , la tetcerade 
f i n g u l a r , v p l u t a l d e todos los pallados definiros', 
es liempte irregular , v que de ella proceden los 
fubjuntlvos, è i m p e r f e t o s qua 1 tos: v , g . de diver-! 
ti, je divertís , ta j'ai diverti, (ale divirt ió , il diver-
tii ,ea Uà diverti, del qual tale divirtieron en la 
tercera del m i f m o def inirò, y de cftas terceras 
petfonasde Ungular , ó plural , fe forman los fub-

ju ntlvos divirticllc.y el imperfecto quarto divirtie-
ra . je diverti/le, (i divirtiera, / i je divertifioii, fi divir-
tiera , f i j'euffe diverti ; quando divirtiera , quea je 
divertirei,.y en todas las perfonas guarda la irregu-
laridad f ña lada .como también en el futuro condi-
s c i l a ! divirtiere, fi divittietc,/i;e divtrtj,, quando 

divirtiere , qaai, id je diVerlire, , 
C o n ella irregularidad le confuí mar án en toa 

d o s los tiempos advenidos . rodos los ver b o s q u e 
tuvieren ecrr tu figurativa , cerno pedir ¡demaneter, 
conleguir .ohtenir , rcpctlt ¡ lei lerer. f e g u i i , f u t r e , 
infer i r , (n/ew,confer i r ,eenferer , inferir , injerer,te-
g i r , regir, eugeuuerner medir , melvrer , referir, rt-
pn'trr.impcdii ,fa,fecíer,piek<u,preferer,pc<(i g u i r ; 
pe'fecuter, profeguir perfuivre, en todos los tiem-, 
p o s anterioimente referidos,feguirln la irregulari-
dad ya | ( rulada, v de la ooál fervira de cxcmplo e l 
prefente figuicntc, f igo,l igues, f igue, leguimos, f e J 
g u i s , fignen. Dado e l ie cxcmplo , es claro , y evi-
dente , que e l prefente de con junrivo hará figa , l i -
gas , l iga , pero con advertencia , que guarda ¡a i en 
las demás per foras .ha j i e rdo l igamos,(igais.f igan, 
y que efla mifma i fe guarda en todos los t iempos 
que fe fo rman, como queda obfervado de la terce-
ra Ungular, ó plural de los paliados definiros de to-
dos ellos mifmosirregnlarcs.con lo qual íciá fac i -
l í s i m o inferir ,que de f iguió , que es tercera de fin -
guiar He definito, ü de f ígu ieron .quc es tercera de 
plural , del m i í i r o íe hará el íubjuntivo ÍÍ£uic í?e, el 
¡ m p e r f e & o cjuarto íigmeta.v eí furtuo condicional 
Siguiere , confervando la * en todos fus tiempos en 
la forma expreflada. 

Y dicho e í lo me parece.que nada le faltara a la 
curiofidad de j a i l e f l o r , no fo lo^ara la conjuga-

ción 



d o n de los verbos irregular -s de l i s tres conjugad 
ciones.dc que liemos trarado;pero que va avr i j d j 
quirido mucha luz para loque nos queda que ad-i 
jrerrir cn adelante. 

El verbo dczir , dirl, y bendczir, venir, fon a lgo 
mas it regulares que todos le s que hemos rraido de 
ella conjugacii n ; y por ella razón merecerán algu-
nas obfervac iones , y reflexiones particulares. E l 
primero haze digo , je dis, dizes, tu til, dize, <1 dii; 
dezimos , neus dijans, dezis , >w diles, dizen,' 
ili ¿ifent i ligúele lu compuello bendczir , beait, e l 
primero haze lu prelente de optativo del p ie J 
lente de indicativo , y haze diga t j i diffe, digas, 

dijes , diga , il dife, digamos , muí difian:, d i , 
gais , Huí difie^, digan , ils dijml, v cn tndo fe le 
conforma (ti cr mpncllo bendiga ,je ¡mijji ; pero 
cn el tiempo incierto av gran diferencia , por-
que dczir. haze diría ,je diiaii, dirus, lu diltii, d i . 
ría i7 di'oit, dii iamos , aoai diiioni, dit i ades , Vaus 

dirian, ils diiaienl, peto bendczir,haze btn-
dcziiia ,jc beniiois. ice. 

El participio palsivo de d e z i r , haze dicho, dilt 
el de bendczir , haze bendczldo, i , n i , v tiene du-

plicado participio pafsivo , pudiendo derir fe con 
elegancia: bendito fea Dios . Hien/eit iini. Se ad-
vertiri también pa-a los que tuvieren difi ul- jd, 6 
renitencia cn vfar de los dichos tiempos del com-
puello bcr,dczir,que í» l . s puede, fuplit con el ve t . 

b o e c h a r , y el lubltannvo Oeniliciones, y dezirí 
echaría bendiciones, por bendeziria , y praíticac 
l o mi'tno en el compuefto «laldezlr , madire , di-' 
ziendo pot maldeziria, echaría maldiciones; y poc 
rnaldezirá , echar,! maldiciones: pero en q lantoa 
los demás tiempos irregulares del mi 'mo dczir ; 
que fon el fubjuntívo dixellc , e l i m p e r f l & p qttar a 
to dixera, y el condicional dixere,fi d i x e r e j i j e d i i ; 
quando dixete, fuandji di,ti, no av inconveniente 
cn conformar con ellos los compucllos del v e r b a 
hcndezit, y maldezir. 

L o s verbos teñir, lemdre, c e ñ i r , eeindie, reñ i r ; 
grinder, reprendía, fumín , fe conforman cn fus ir-
regularidades con el preferiré de indicativo li-
guicnte, l iño ,je reprens, riñes , lu repten i , riñe, i t 
reprend, reñimos , nauinpreians, rtñis , >«»i repten 
» < < , r i ñ e n , ils refrenen!; lo qual quede adveré 
tido para los demás tiempos a n a t a d o s , que hemos 
dicho repetidas vezes , conformarfe con dicho in -
dicativo ; v cn quanto á los que proceden de las 
terceras petfonas Ungulares, & plurales de los pal-
iados di finitos,que fon de r e ñ í , reñiftc , riñiiN, r c J 
n imos, reñllles, riñicron , no creo (er precifo ad-
vertir cofa alguna fobre la f o t m a c i o n d c l o s f u b -
juntívos t i ñ i e f i e , imnctfcélo quarto r i ñ i c r a , ni 
fiiiuro condicional riñiere. 

L o s vci bos venir , >rni', convenir ,dem;urer if ar-
fen/ , intetvenir , intervenir, fobreven i r , fu'Venir, 

p i e -



pr venir,prrVeniV .reconvenir ,/emmer d'Vtl clefc 
en fúrefemenb, k conforman en iodo con el pi i -
mcr excmplo que fe ha de poner acá, venir , Venir; 
vengo, je virar, vienes, viene',venimos,n»»J Venene; 
venis, H w Venes^. vienen. El prefente de optativo; 
que le forma del indicativo, hazc venga, j e vienne, 
vengas,!» viene!,venga, ilvienne , vengamos, noui 
Venhni. vengáis, Vaui venie^, vengan , ihviennent. 
E l imperativo ven, viene , venga, juil vienne, ven-
gamos, Venen!, venid , l>mrj*, vengan , quih Vieni 
ntnl. De las terceras perlonas del pallado dcliniio 
vine, venirte, vino, venimes, venilles. vinieron/a-
len,como ya qutda advertido el luhjumivo v jnic f -
fe , je vinfe.v el imper fi c ío tercero viniera,jeVinJJit; 
fi viniera, fijtfuffe.euf,j'ttei¡ Vena, fi vinieta ,/f je 
Veniii, viniera, je viendieii, y el futuro condicional 
li viniere, fijtviem, quandti viniere, qtund ¡e vien. 
drei,c011 advertencia,que todos los tiempos incicra 
tos , ó impeifc&osde fubjuntivosde los infinitivos 
mas irt ibareferidos,fe confoiman con el cxcmplo 
(iguiente, vendría je Viendreir,vendrías,tu itendren, 
vendría, il Vltudriit, vendí iamoSf vendriades, ven-
drían. 

Los verbos en v z i r , como luzir , briüer , traslu-' 
z ir , luzit mucho, reiuire, drsluzir, ternir, reducir, 
jeduire, conducir, eenduire, forman fus prclcntcs en 
ge , como reduzgo, conduzgo , que mudan en ge, 
en el prelrtue de conjuntivo*onduzga, je undutfe, 

con--

tondnzgas, tu eenduijei, conduzga, conduzgam«; 
conduzgais , conduzgan. E l pallado definito de lu-, 
z ir , fe forma regularmente ; los de reducir, yenn-
ducir, fermatilo: del modo liguieiHe.reduxe, ir rr-
dtifii , onj'ey reduit, condnxc, je tenduift! ,eu(ey 
eonduit, conduxillc, conduxo, conduximos.conduj 
xi l ies, conduxeron , mejor que de qualquicr etto 
modo. 

Di fpties de aver prevenido lo que tengo va ad-i 
vertido fobre los tiempos fbrmadosdc los pallados 
definiros , ociofa me pareciera qualquier diligen-
cia que dirigiera à elle fin. 

Hervir, boaillir, herir .freptr,htten hiervo,hier-
a s , hierve, hervimos, herv i s , h ierven , y fobre el 
fe conjuga hiero, hicics, hiere, herimos,heris,hie-
ren , y á imitación de los irregulares de ella cipe-
eie, forman fus opta- ivos ,£ imperativos, y déla 
tcicei a del paliado dcfinito.que hazf hirió,ilble,fe, 
tu i!pepe , b de la tercera plural hirieron , ih b«f. 

ferent, eu fraperent, fe hazen los demás tiempos que 
ya advertimos tantas vezes formarle de e l los , que 
fon el fubjuntivo Wn\é!ìc,jt frepifft, ci impelicelo 
q u a r o hiriera, con tedas fus propiedades, y el f a -
tuto condicional hiticte,G hir iere ,/ í j ' / r ' f r ,quan-
d o hiriere , quen fefrepetei. 

R e c i b i r , retfíuir, percibir lo mifmo , y com-
prender, item Vùir de loin, concebir, eenceVoir,aper-

ecbir,pervenir fou!,m:n*te d'vne peine pluí rigouie*(e¿ 

1 « 



'que pueden admitir, y en logar de e, en fu f e g u n í i 
fvlaba, fe conjugan en fus prefentes de indicativo; 
fegun el íiguicntc! recibo, recibes, recibe, recibi-
mos , recibís , reciben, fe confoiman con ellos los 
tiempos que los han de fegnir, de cfto Ieri fácil de 
inferir, que tendrán muy poca dificultad, ò ningu-
na, los tiempos que fe formaren de ellos. L o pro-
pio avremos de dczir de los verbos a r g u i r , ar^a-
mtntet, cu difputir, excluir, exclnrre, concluir, can-
eturre, influir, influir, fluir, coukr, inhibir, v prohi-
bir, ptobil>tt au dtfftndrt, exhibir, prefentrr, los qua-
les con poco cltudio fe pueden conjugar faci l-
mente. 

Conjugación de los virici fintamente anómalas, 
de las tres conjugaciones referidas. 

M E ha parecido hazer vn refirmen aparte de 
los verbos figuicntcs, por fer irrcgula-

rífsimos. 
El verbo pafsivo ef l i r , tiré, que afsí le llamare.? 

mos, por vnirfe ordinariamente con algún pattici-' 
pio pafsivo,fe conjuga en la fotma figrrir nte. 

F.I preferite de indicativo liaze eItoy,je/i«í,eftásJ 
Ines, ella, i¡'fi, e l l i m o s , n a a i f i m m n , e f t à i l , h u i 
«H.ef tàn , ih font. 

El impelitelo pr imero, haze regularmente e fa 
tava,;«l«fc'. El futuro pcftt ivo, ù abfolato , haze 

cftarcj 

e/lare ; y fe conjuga regularmente. E l imp-ratiTO 
tiene poco que advertir, y haze e l la . /«» , eli.-."fa' 
ilfiit, e f t * » » , / • / » / , e f t a d , / . ^ , t i l í n , f . ' il»/«-
jent. 

El prefente de optaiivo forma todas fus pcrfoJ 
nas eri e , como los demás verbos de ella conjuga-i 
r ion , y ha/.c e&e,jeftii, eftes, tu /«ir, elle , Ufiitì 
ellem^s , mnifajiini, cftcis , ìiiuiftjtz , efièn, il' 

feienl. 

Pero el pallado definito es fnrly anomalo, v ha-, 
z c e f f u r c , ¡e f u , inftì iti, c l W f t e , tnfm.au tun 
eli. eli ivo, il ful, mili iti, c llovimos, ntmfumti, 
tu noni lians ni , elluvilles.MBj fules , cu venuti^ 
f»«,cUuvicron,i/i funni , tu ih « i l rtl, y de lo dicha 
l atentemente fe infiere,que los tiempos que fe ford 
man dtl,que fon el l.ibjiuitivo.cl imperfecto qnar-
to.v el futuro condicional,harán cftuvicf fe ./ i/ j íé ; 
fi r (tuvierat f i j'tloii, con las demás circondarvi» 
advertidas,fi «(tuvieren, /í jtfuis.quando cltov tere; 

\fiu¿iidjtfirt)f\n í j fea ptecifo advertir,que el ticmH 
po i ncierto, rY imperfetto ¿ : fubjuntivo , fe formi 
regularmente del infinitivo,y haze eftaria,j»/fr«ú; 

El verbo d a r , d i n n t r f e conforma cOn la ¡-regia, 
lar idaddcefte , y haze doy jt irati» , d a s u d i m i ; 
da, il dinne, damos, noni áinnins, da» , ! ' «« dinr.r~, 
dan, ih damimi. 

El imperferílo primero haze,daba je dannili, (n, 
y afsi el imperativo hará, da , dami, dt, juilíia», 

N ¿ } 
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«demos , Airara i , dad , dones^, den, pi'ih imnii 

El futuro es regular. 
E l paliado definito haze di ,je dounii, dille , I* 

doitrw, d iá , iiinni, dimes, tiuar donuemei, dilles, 
poui dimita , d i e r o n , ill douuerent, lo qual tábi-
do , quien no conocerá , que de elle tiempo fe 
han de formar el fubjuntivo ületie ,je donru/fe, el 
i m p e r f c a o quarto d i e r a , je ¿¡mufle , ¡ eaffe dor-
ne , fi diera , f i je denneit, quando diera , qutndje 
dinneroii,7c! futuro condicional li d ie re , /í je 
éime , quando d iere , quind ¡1 domerei, en lugar 
del qual infinitare , como lo he hecho repetidas 
v e r i s ,<]UC con elegancia fe puede »lar el prelcn^ 
te de conjuntivo , v deair , quando , de cjueud jé 
inniroi , qnando des, quend tu demterei. (re. 

T o d a s las irregularidades del verbo andar; 
éller, fe rrducen al paitado definito anduve, j'illai, 
anduviile , 1« nial , anduvo , il elli , anduvimos, 
teui allemel, anduvillts , W»J allilel, anduvieron, 
ill ilterent, y á l e í demás tiempos qUe talen del) 
de cu» a formación he tratado baffantcmente. 

E l ve ibo caber de la (eguncta conjtigacion.qué 
(ígnifica c i l l r contenido en vna c o l a . c s vnode 
los mas añedíalos que a y . n o fo loen la lengttt 
Caftel lana , peto en quantas puede avet , y (c con . 
j u g i r n la forma ííguícnte. 

E l prefente deindicativo.haie quepo, jetinii 
etttitnr, cabes ¡Utitn:, eomimiii, cabe, il tieníi 

WMÍ» 

entintar ~ c a b e m o s , neui reuní , tenliaemur; 
Cabéis , Vsnj trn-3^, ísutinemim, c a b e n , ill tien-
nent , eeníintntur. 

El prefente de optativo haze quepa , quepas,* 
quepa , q u e p a m o s , quepáis , quepan. El pallado 
definito , haze c u p e , cupiíte, cupo , cupimos ,'crH 
pides, cupieron , de donde fe infiere con fobrada 
claridad, que fe formarán el fubjuntivo cupielle, 
je ti"fe, el i m p e r f e f i o quarto cupiera , que tiene 
todos los lignificados añorados, y el futuro condi-
cional (i cupiere, fije tieni , quando cupiere, quiñi 
je tieniray , el imperativo cabe ; quepa , quepa-
m o s , cabed , quepan. A ede anómalo fe puede 
agregar el verbo fubdantivo f e r , etri, que fe juna 
ta ordinariamente con los adjetivos de calidad,di-
ferpntc en cdo del verbo e d á r , que cali liempre 
fe debe vfac con los participios paisivos de los ver-
bos , y e l qual fe conjuga en la forma (iguiení 
te. 

Indicativo foy , eres, es , fomos, fo i s , f o n , 
Impeifefle (rimero, era,eras, era,cramos, cra-

' "des, eran. 
El futura regular , fere, fetás, fetá, & c . 
El inifertlivo, fe , fea , fcamos.fcd, fean. 

E l palfado definito fu i . fu idc , fue,friimos,fiiidcs; 
fueron.de donde, como queda advertido, fnhradas 
vezes fe formarán el (ubjuntivo fiicífe' , je f*fíe , e l 
imperfecto quatto fuera ,que equivale á fuclfe. y al 

N i tictn-



tiempo Incierto vlado abfoluramcnte: v,g.fuera tf{ 
parecer , i r f a i i ti t o l i , al imperfecto fegimdo (i 
(mu,fi j'tttii, y fuera por huviera (ido,) tifie ni,y 
finalmente ai fùtili o condicional li (liete,fije fui,,eit 

fijt »««, quando ft icic , f«<*J jt feral, i) quádo fuere; 
fHi»dj'ité¡, por,que llene la lignificación del verbo 
defectivo, u irregular ir,en algunos tiempos, como 
lo advertiremos en (u lugar. 

: El verbo tir, haze veo,jt i ais, ves.ta toh, ve, il 
»Mí, vemos, miar tej,tr,vt¡s,tea, »»ye^, v ín , ih te-

El impcifciíto primero veía, je tejáis, veáis; 
tu toyeis, veía ,i'¿ tepil ,&c. El tiempo meierta 
veria jt terrei, , & c . poi donde fe puede conocer; 
que fi ¡lien algunos modernos;no muy curfados cii 
e l i liorna Cadellario , le han dado lugar entre lo í 
anomalos , la dificultad que tenían en conjugarle] 
me ha movido á dczir aqui, que fu preterito que es 
ti.jetis.euj'iit*, riñe.tüti,,a»la iitu,\\(,.i¡tH; 
cu ilù tu, forma, como queda dicho en otra parte; 
donde (c ha hablado de elle t iempo, el fubjuntívó 
vietfe , je tifie. El impci fedo quarto. ù plufquam-; 
per fe f lo de íubjiintivo de los Latinos viera, ir ti/fc " 
y ¡euffc tu, ítem, fi vkñ.fijetefltr,y quando viera' 
jaeidje terrei, , y por lo configúrente, fi v i e t e , / « 
Mi r, quando viere, « W ¡e verrei , cine es el furi.; 
ro condicional, ò de conjuntivo del mifmo vetbo; 

Ef verbo ir , elltr.es el mas anomalo ite todos Ibi 
V de cita tercera,}- vltiffia conjugación,» eren la f o i -

n u I lú tente . ' l a J 

MUeíite, « prefente primrt; 

Voy , je tei, , vas , ta tes , va , 1 1 te, 
vamos , neu, elioni, vais , ton, alits^, van, 
ih teet. 

Imperfcíto primero in,j'elleis,&e. 
El impcrfeiíto fe-gundo , ù tiempo incierto; 

¡ría ,j'iréis, tre. 
El imperativo vé , va, vaya <?»'il tille, vamos; 

elite,id elltvayan, jaV/i eillenl. 
El optativo, Ò conjuntivo vaya, j'eillt, vayas¿ 

tu eille, , vaya, ü tille, vamos .•net, tllitns, vais*. 
toa, ellie^, vayan , il, aillent, e l futuro pofitlvo 
ire , firei, ii às,m irás , i t e . 

Para el pallado definito fe vale del vetbo fer; 
que es fui,finite.fuc.fuimos.fuillcs.fucton.de don-
de clara, y didimamente fe infierì , que li- forman" 
el fnbjuntivo fuclTe , ftHt/ft, fífcffes , ¡u hallalTcs, 
& c . y que por lo configgente el impet f e d o quar-: 
tofeéá fuera -, el qual tomará , en conformidad de 
lo que fe ha-dicho de erte tiempo en tantas par-
tes , todas las lignificaciones que le fon propria*! 
y finalmente el futuro condicional fi fuere ,/ijt 
Veis, quando f u e r e , <¡ueni j'irei , fin olvidarle, 
que con cite milmo adverbio de tiempo quan-' 
do , v el prefente d» conjuntivo de ede mif-
m o vetbo , íc fnplilá fi' lignificación en la 



form» (iguíeme; quando vaya, quaaij'ir.¡, | 0 qual 
buelvo á repair »q»¡ por leí eípacialidad de la le . 
gua Caftellana, y fer obfcrvacion general en aquel 
Idioma. 1 

£1 participio a f l i vo .ü gerundio de elle verbo es 
ycndo,4'/mí,que también como el pafsivo ido,allí 
nod, be parecer muy irregular. 

Rc i r , ríre.haze rio, jerii, ríes, la ra, rie, ilrit, 
reimos, neu, rita!, reís, teai r i j . , ríen, ill rim. 

E. impejí ; í l ;o primero re ia . j l r i e i , , re ías , tela," 
reíamos, rendes, tout rir<. reían, i l ,rioient. 

E l f .mrojiaac regularmente reiré . reirás, & c . 
t i pallado definito-haze rei, je ri,. cuj'aj ,i, rcifte 
ta ru, ,u tu as ri, riír, ilri,,„ ¡I i „ , rcim0! > n¡u) 

•"«> ¿>m, ri, reif ies, toar ,iit,, cu Huí 
d e le ha de facar en limoio, dcfpucs 

dé las repetidas obfervaciones hechas fobre cite 
. "empo.que fe formarán el fubjunt¡vo riclTe 

I' "¡je , el rmpctf, cío quarto con todas fus propic-
dades.y el futuro condicional riere,!! r i e r e , f i j e ri, 
qt'andb tiere, fuanjje rirei, fi con la obfcrvacion 
advertida,vfando quando con la; perfonas del con-
lunrrvo, y díziendo quando tía, paai je rirai,quarv 
« l o n a s , 7 „ w , u nVí/ ,quando t i a , a u e u é i h h a \ 
qua j o r r a m o s , f „ W „ „ r / ™ „ , n , u n d o r j j ¡ 

^ . q u a n d o r i a n . f „ „ J //, „ • „ „ , . 

Advierto también , que efle modo de hablares 
elegante, l,„ltl lesfii, } „ > „ , w J l s 

las 

las veres que quiera V. m.laprcnriere fo'n que cela 
yeu, erritere,1a primera vez q le ell i 'e fnceda.y a l . 
fi de infinitas que excufo poner aqui , por no que-
rer, » fuer declaro , incurrir en vna prolixidad 
tcd í ' f a , 

He p-ocurado iqrl dr en elle breve compendio 
todo lo q i e puedo aver adquirido en vn dilatado 
curlg de años,par»dái áloscnrie-t s de la lengua 
Elpañol» toda la las que p icdcn defear ; y con to-
do ello no quificta allegutar que nada ha efeapado 
á fní meditación,yfol ic i tud;pero por l o m - n o s 
efpero que (ci á de gt»ndc alivio pata ellos lo que 
he inferido en elle tratadíco , y no dudo me e f l í , 
maián el i n t e r p q ie manífieft® en ella obrita, de 
conttibuíren la m»vor , v mascfTencia! p a n e , a l 
logro de fu e(ludio y peto advierto de partir á los ^ 
tuvieren el defeo de aprovechar de fu aplicación, 
hagan por confejo lo que he hecho por elección, y 
no incurran en el afs :«adodcfprcciode lapOcfia-, 
pues les puedo allegurar con ingenuidad , q mien-
tras no tuvieren algún baño , por lo menos , de l» 
medida de los vertos, ferá co no impoísiblc, q ten-
gan vna pe t f . f l a noticia de la pronunciación de las 
f i labas. N o acor fc¡o á los que no tuvieren gen io , 
y difpoficion, ^ hagan verfos í pues j fs i como afsi, 
fuera excufjda diligencia, íupuello. ignoran p o c o s 
que tegun la fenteneia tan trillada de-la latinidad: 

H'ícimarpul* limas ntitres.Nacemos Poetas,«o» 
' V N ^ ÍW-. 



oradores; pero mi interno es infinnar.qua 
n o desprecien eofa alguna que pueda conducir ¿ la 
perfección ¿ que deben anhelar ; y fobie todo l i l i 

quieren logra, . > e í e guarden de incntttren las 
. m p a c e n c a s d e algunos fugetos ,que a p e n a s e n * 

F ' a a P " - ' n d c r . ouando no folo va quilleran fa-
ber pero aun le pe.luaden a que fabeu, y contando 
fobre vna facilidad imaginaria , , „ o real, y ve ,da , 
j u z g a n que Ies fofa, a qualqniera breve aplica] 
r y C ^ a r i d i c n l a p e r ( u a f , , , n no con lgue i , 
c o ^ alpn, p 0 r C " " T >'a de 

É o ver, 1 P C ; ° I 0 " ^ P e ° r C Í P " ¡ c d < I a ™ c d , a , n " ™ 1 " ' piran cQancados.que. 

d v e 5 T r C " I P < d C í ' " " " 
» n d f l o r , 3 p U " ' " J c " t a s q u e no igno-
r á n d o l o meior.ni careciendo de medios rata ?on-
Jcgüirlo.rendidos i v„ vil interés,y efél i d e vna 

d a n o T " " • ' < , l ü 1 0 « " d i a n o . V vi 

¡ i . rod « n Í Z C m p r C " " 5 3 p n ' a 1 " C Í ' bueno, 
. 1 . roducen v fomentan vá, ios e lcr i tos , q , ,e mas 
c o n o t . e n a i . i g . c i ^ , , c d . n ¡ u 

tnüvamr ? t ? : M V ' " M c e n , a s Corresponde 
* Y amenudo la (ola „oved.td haze todo el meri .o ' 

í t f X r 9 m C O á l C Í O n d t l ° 1 " * " » r e d , ; 
1 T " V " " ' P " 0 r ' C m P " . « periuy 
zio de larazon.v de lo masfolidamciite 

cf lablccido. 

x o i 

INTRODVCCION 
A L P A R A L E L O . 

A dificultad que ay en apren-
der las lenguas, confirien-
do mucho menos en la di-

ferencia de fus vozes , que en algunos 
modos de hablar, que fon partícula-; 
tes de cada vna : y en eldifcurfode 
quarenta y tres años,y más,que ha que 
proferto enfeñar la nueftra á diver-
fos particulares, y Principes; y la Cof-t 
teilana a diverfos Señores , que de 
las Naciones Eftrangeras , vna pere-
grina curiofidad, ó fus negocios, tra-
je ron a ella Corte , aviendo obler-
v a d o , que fu mayor obítaculo (afsi 
al entender!« , t o m o al hablarlas) 
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procedía de encontrar ¡L cada paíTq 
con eftas locuciones, me pareció nq 
podiahazcr para v n o s , ni para otros 
cola de mas vtilidad,qijc e lP i ra le lg 
íiguientf. 

En él hallara el curiofo,fi no todos 
los modos de hablar de nueftroldio-
nía,por lo menos purgadosde fusbar-
barifqios, aquellos, que en el Diccio-r 
natío de Vdin tienen vna explicación 

.^errada en la materia,y en la forma: 
y los mas que añadieron, con la 
íignificacion maspropr ia ,ymasade-
quada, que pudo hallarfe tn roman-
ce. Parecerá confianza efta declara-
ción , y confieffo que lo es; pero que-
dará baftantemente juftificada, quan-
do d i g a , que para el acierto de ella 
obra , me he valido de los Cortefanos 
mas c u i f a d o s , y mas Critico? ?n el 

Idioma Caftellano. Que fi reparáreel 
curiofo en que ay algunos modos de 
e f tos , explicados con circunlocucio-
n e s , y no con f ra fes ,que Ies corres-
pondan, crea, que no las a y , ó que 
no fe nos logro el cuydado que apli-
camos á hulearlas; y que afsi , n o me-
rezco fu repreheníion , fi fu adverten-
cia, pues es fácil no ofrecerfe á la me-
moria algunas cofas, entre tantas co-
mo ay en elle Paralelo. ¿ 

He diftinguido á los modos v fa-
dos en el eítilo , figurado conEf t re -
11a, * y á o t ros , que f e v f a n e n elef-
tilo figurado, pero fencillo,con Cruz, 
y Eftrella, ó al rebés: no porque á titu-
lo de comunes quiera defterrarlos de 
el vfoCortefano, aviédo infinitas oca-
fiones,y obras, afsi de Poeíia,como de 
p r o f a , e n que citas vulgaridades tie-

nen 
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ncn particular gracia > pero para que 
fe advierta, que en materias lerias.no 
fe han de v f a r , n i hablando, ni por 
elcrito: advierto también, fe han aña-
dido en efta tcrcera imprefsion mu-
chos modos de hablar,que no fe halla-
rán en la mifma Gramatica.que le im-
primió treinta y tres años ha, como lo 

echará de ver el curiofo, f i coteja 
la vna con la otra. 

PA-

P A R A L E L E L O 

D E L A E L O Q V E N C I A 

ESPAÑOLA, 
Y F R A N C E S A , 

O S V C O N F O R M I D A D 
en los modos de hablar, afsi Se-

lectos , como vulgares. 

LOS VVLGA%ES ESTjN 
feñalados con tma Bfirella. * 

P R I M E R A P A R T E J 

A 

Á mas tardar. 

acreditarle. 

acabar de dezir . 

J®r flns tul. 
f : in-tlre en titJit,¡tcm /» 

mettre en l^uit 
Venir áe ¿iré. 
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alborotarle, 
aceltiguar. 

ampararle de algnno. 

* ahogarle en poca 
agua, 

arcabucear. 
acabar , irle acabando, 
anti tiradamente, 
ajuítar vn negocio, 
armarla con alguno. 

apenas, 
à efcondidas. 
al anochecer. al caer de 

la noche, 
agua' và, 
al infante. ' 

P A R A L E L O 
,'elleimtr. 
prtndr, i tlmoin, ítem 

tpftltt ì tintiti 
fe net, re futi ti protetìion 

de queIqu tn. 
'imbiroffcrdtpttdceki-

f<-
fiere f i f f e r far Iti , m „ . 
tirer't li fin. 
par ahance. 
aeeoaioder hne efiiee. 
,'lltiqlier à qutlqu\¿, 

¡lem, lup flirt querelle, 
tpeine. 
en tacitili, 

fur la brune. 

al amanecer, 
al fa li r de ci Sol . 
afsi como afsi. 
* .à pan.y manteles, 
al llegar i las inmedia. 

tas. 
à cierra ojos, 
à mas no poder. 

ganti tea. 
far le etamp,itera,i li»/] 

lini, 
eupoint dt jeur: 
au ItVrt tu SeltH. 
tufi, bini. 
* ipet.erìrét. 
aufait i l ai prender. 

't eerp, perdn. 
i ijan eerp, difenditi. 

ì cada inf lame. 
a ratos; 
andar cn trampas. 

à fangre fria. 
* andar dos tras vna 

manta; 
* »guardar à vno de-

baxo de la mela. 

indar cobarde; 
apartar cama, 
andar galante, 
acertar. 

abeeviar. 

iprctat 1 Os cordeles, 
andar con la cara defeu-

bierta. 
aventurar.-

í vn tito de arcabuz/ 

a teul eoups. 
de ¡ti, i eulre. 
* diboucker ta treu pene 

bihcber rautre. Me-, 
taph. 

defing fnid. 
* ette deus: eiìeUS apre, 

in ti. 
faite pafjtt maitre. Me-" 

íaph. burleftt, focaii 
dé los que fe examinan 
en In oficio , y que 
ordinariamente no co-
men , pereue fintea 
¡ It mije de lo, Mtif-
ico,. 

* faite le poule miHillíe. 
fai,e deux lili. 
fairt Ittgejje. 
* Mei tre le doit deffmi 

Meraph. 
c,up" « i i r l . i tem, Itfaire 

court, 
ftrrtr le, ponen, 
aliti le lite leuíe. 

mett-e au hesard. 
ì une follie dt moufqurt. 

í'¡-



i o s P A R A 
'acreditar i vno de in-

genióla, 
«vetituraife. 
atender, tener atención, 
aquietar, lollcgar. 

a f u l b r f c ; 
aguar las Sedas.-
apenas le huve dcsado. 
aguanieve. 
* andar enrre la Cruz , 

y e l agua bendita. 

achacar algo a alguno. 

a pelar de mi. 
M e c h a r , 
* a tar muy bien íii 

d e d o . 

¿ e ícuras , item, a tiento, 
abril le , como las flo. 

r e s . 
a t m a d o de punta en 

b lanco, 
»ver l o balbuce de vna 

c o f a , 
ai Wat a t e d i a b a s . 

faire paffcrqutìqnìrn piti 
botile, 

f e commettre. 
lucir Igard. 
appeiftr, itero, mettre en 

repor. 
prendre i aliarme, 
troubler la f'te. 
je ne l'eus pas fi têt ftillh 

'de la urge fanone. . 
s'attirer Je mechantes, 

a faires,item,jouer a f e 
perdu. 

f e prtnJre « quelqu'Yn Jt 
quelque thoje. 

meleti moy. 
tire « ¿ « ( . i t e m , 
* lenir par le ion lont. 

à tâtons. 
s'clerre , item , s'cpn 

eiiir. 
armi Je toutes picccs; 

y en aï-oit afiis. 

ttnirt des pitgts. 

B . 

Beber de nieve, 
bolver en lt. 
bolver, las elpaldas. 

bolverfç atrás, 
bolver los ojos à ,&c. ' 
bolvet por a lguno. 

bolver por fu bouta . 
hNriarfe con vno. . 
beber muv de cfpacio. 
bolver à dar la carga, 
baxar la cerviz.' 
bafeas comodidad. 

boire à la glace, 
reuenii à foy. 
ttnrpet. le Jos, ¡temermi 

Jre la fuite. 
Ce dédire. 
je i ter íes T"" fur,Ce; 
frcnj,e le party JcqutU 

qu'uni 
deffendrefon honneur.' 
Jejeûee à quelqu'un, 
boire ì longs traits, 
tttoumtr i la char gei 
f * filer doux, 
cher cher condition. 

Ci 

Cumplir con fu obl iga-
. «ion. 

cebar fe. ( J e cara. 
* car iápollar, abultada 
coger, defprevcnido, 
capear. 

cortejar. 
* cora:r el pan de la 
, ,boda. (mente, 
creer d c l i g e t o . ò f a c i l -

iaquitter de for, datait; 
m tn, faire fon deuoiri 

* f mordre i f hamtpon, 
pltin de tijage. 
* prendre foui Verd. 
tirer Je manteau, 

faire la cour. 
* manger fon pain liant 

le premier. 
croire de léger. 

O 



S t O 
C a l i g a r con t lgo"-

celebrar In« a n " ? . 
con perdou «ti P . 
co» w f i l o n i c V . r K . y tf-

lì He l o s i l c i r à ' . 
cacr ìzia. a t iàs . 
conricnefl l a i carta'« 
cottcr 4 carrc ia abier-

(a. 
caet de pie*. 
celiar cinco , J fcis do-

blones. 
Cor.otti f u g e n i o , . 

Cautelar. 

* cortar d e vcft ir . 
crrn tfrlpo de la vida. 
con fi fias fa l la i , y fu-

WMtn*, 
con m u r h o ftienos. 
cor.fer«W coircfpon 

derc ia . 
Corrrr pari i » V > fiR-

nificaric n , ¡grufar, 
eafaifc con lu opinion. 

* aiummiJer ie lutti 
filiti, 

et!¡t-ti la nai/Fance. 
n'tn d i f l a i f e ì f . 
mtnin Hfliifi*. 

limiti ììirtnut'ft. 
Iti Ittita porti** • " 
coniti ì tonte Wide,verni 

roairt .« toniti ¡orniti, 
lombi' far f a piedi, 
revenir a rinqk'l» fi'fif-, 

lolla. 
fpauoir i qui} fin tfl fili 

entinhe finefle, aea.fn-
re le fin. 

midiie. 
en 

dtnger dtltVit. 
jouli { a f f l i enfeignei, 
ì trinci up piti, 
lulrttenh commerce, 

iller da fair. 

oiondir tn fonftni. irriti, 
1titilliti! i [tiftnli-

| mini. fen-. 

CASTELLANO 
co^er cu flagrante de-

ì i t o . 
iOmpet ir conotro .y fo-

licitar lo mllmo que 
pretende, 

co lgar loshabltos. 

* caer de fu alno. 
"* c o m i d o por fervido, 
corner de peleado, 

convalccer. 
con todo ellb. 
canfarfe en valde. 
* cornar (in la buef-

peda. 
cohechar.' 
coriarie la leche. 
caer de lucltado. 

.YFRANCES. I T I 
prtadre fm le fait. 

tl'cr fur / „ Uifit, d'Vn 
tntre, ¡ ¡em, coatte fur 
It marchi d\n ani,e. 

* jelter le f,oc aux orlia, 

ò quitti It f'OC. 
rtVtnir de fa fame, 
pour fon fain. 
mingi, " » « ¿ ' ( . i t e m . / o j 

ri maigie. 
rammenterà fe,'atoìr. 
* t f i ejteeque. 
padre Jet fai. 
t conlerfan, Jon, liti; 

* t Z"nir la main. 
fe tournee, 
tomber de fon haut. 

D . 

B a r a i traile, 
dar fcc, 
dar chafco. 

i " el pefame ì algrmo 
de/ i te . 

*Htntrdnne^en terni 
aiti!hr fty. 

,tendinwàgardtr,-Km; 

tn donne d'hit. 
f e eondmtòir ante queU 

qn V» de. (s-c. 



d e q u a t t o días a el la 
p a r t e , 

dar la norabuena de , 
S ¡ c , 

d e s h a z e r e l e n r e d o , 
de q u ' c n es e l l o ' ittm, 

c u y o es eftu? 
dc fpcdi r l e . 

dat l i c e n c i a , ¡lea, def-
p í v ü t . 

dar t e f t i m o n i o . 
defc t ibr i r el f e c r e t r . 
ác¡t»rfe llevar d c , & c . 
d e r r o t a r al e n e m i g o , 
dar o í d o s , 
dar t ra to de cuerda, 
dar v n a buel ta . 
dar en 3 Í g o . 

d o l e r : v . g . t n ¡ duele la 
c a b c $ a . 

defáfiar , ¡lea, Tacará 
c a m p a ñ a . (das. 

d l r las v l t imas boquea 
dat l a r g a , t'/rm, dar con 

Ja ent re ten ida . 

L E L 0 

dtft¡l queir' )>"!, ìtelfi) 

di qtolrt jturi en fe. 

fecenjouir dt, ÈTv.iicm; 

féluitir. 
dittila 1'intrigue; 
•ija» ejl ah'. 

punire congi, item , din 
edieu , itcm , flirt fa-
edieux. 

dennir eengi, item , tetti 

gíiitr. 
rtndte tèmaìgnege, 
* linter 1* mine, 
ft leiljer e hr è,(re, 
blttre l'tnnemy. 
priter l'ereille. 
dennir í/firjpiJe. 
ft'tre V» toar, 
fe mil Ir e qutlqut choft en 

letite. 
flirt mil-, v. g , li lili mi 

flit mil. 
eppelertn Intl. 

'tre nix ebeti. 

* t ' i ' " tn longutur,*'ni 

dianir li tirimi Ut itti, 

AH 

¡lar av i (o ,o notic ia , 
de vna vez. 
defpues de r f to , 
de puco d e z i r , de puro 

l e c r . & c . 
deshazer f ; en l a g r i m a s , 
dar carcajadas de rifa, 
de quando aca* 
de ninguna m a n e r a , 
d e b j x o d e cuerda, 
dexar vivir á alguno 

por fi. 
dar muchos palios, t o 

m o haze quieu p r e -
tende, 

d e f e m p ' ña-fe , f a l i tde 

vn emp ñ o . 
darfe buena vida. 
* dar le á vno por el 

vaz io . 
dever vna cofa , 
de ¡a m i f m a e s fera. 

defgafrar . 
dar a g u a r d a r , 
darle por defentédido. 
dat en d e z i r , 6 hazer , 

fi'ur fcitoir, i te , mindtr. 
tout i le f l i t , 
tnfuitt de cria, 
ì forte de dire ,a ferct de 

Uri, tre. 

* fondu et firma, 
rut ,i gorgt diplejit. 
dtpuis quindi 
flint du leu t. 
fau, main. 

hi/Jer quilqu'it fur f u 
benne foy. 

fitte btiucoup de tktrrin. 

ft ti'tr d'tfnirt. 

f i donna du bin Itmpi. 

pnndre fcne pirfinne per 

fen ftiblt. 
liei obligli io d'ini thifi 
de li mimi Velie. * i t c m , 

dt li mime force, 
dee Lira M e t a p h . medi-
donner tn nude (re. 
pr liendre ciufe d'ignerZee% 

eioir à li tht dt dirt, cu 
j de flirt. 

O i <t«ü 



I 1 4 P A R A 
dar que fofpcchar . 
dczii la razón, 
darle la mano, 
dcclaraile p i ¡ m e r o , 110 

aguardar i que nie-
guen» 

* dinero en tabla, 
de cumplimiento, 
dar cuenta. 
dar animo,iiei»,alentar. ' 

dar a faeo. 
dar tormento. 

* darle a vncava l lneó 
e l celemín en l a c a 
b f j a . 

* dar vn buclco en la 
horca, item, pernear 
en la hoica. 

* doimir l a ^ o i r a . 
deíuctte que. 
dar quinzc .v taita, 
dat lumbre, 
dar en cara, 
dar vn ventanazo , 

portado. 

L E L O 
«em e Jt f pmb'ige. 
affitnditUtaifon. 
[e liei d'inttrtft. 
funda di/anta. 

argtnt / « r i f a , 
•j-par miniere ¿ df il. 
rcndie temple, 
melue le cotut au tetri* 

itcm , donnei ebaltur, 
aíandonntrau pillagt. 
denner le <¡m¡lton , item, 

appliqui! i h qutf-
lien. 

Ireilltr tn ebeyel à li 
fowcí'- t* 

t * donntr tu [infiel .1 
VM peltnee. 

f * euterfentin. 
ten! f i f i . 
Joma quinzt <? Hfque. 
frendrt ftu. 
* jttttr 1* «fj% 

ù f uma le ¡en< re , cu li 
ferie m ni^. 

CASTELLANO,* FRANCES 
dicho, y bech i , 

* de calla le viene. I 
de calo penfado. 

dar fu voto . 
* dar vn l o p i p o . 

d e S I I S o l . 
dar que dezir. 
dar trafpies. 
P d a r vaya, 

* dar vn bi inco en la 
horca. 

* dar con las manos en 
el fuclo, 

de vn camino, 
dar con la entretenida, 
dar en el bla-ico. 
dczir pullas. 

E , 

.h(,¡ ió, in . euj.I li» 

fot. 
f * ¡1 (beffe Jr rete, 
de fiofei de ¡bai , í tem, 

JegLil à penJ. 
Jenna f ' tux. 
Jenna /> ' le w < . item; 

i-muer fui la " t i f o 
enht Jenx Selliti.* 
faite pi'let-
* f a i n i n f f . 

fallila guaiti 

Jt quelqu e ci'fl-
f * f¡:t le dem, I'«!. 

* ftillre Iti maini i í be, 
rit'gt Mctaph, 

toutcTtu Ir in. 
•\*temt II he en [eoa, 
f u f a au ini-
ihenta pt'ilhl , itero, 

Jiieiei injuril. 

Echar mano d e , & c , 
es verdad, 
en quanto pudiere, 
cu quanto à v i . 

I f t fati-Je, ere. 
I ilt/l vnj. 
) en tal eeque'¡e finti}-

I pour mi- « 



t f ta rn mi m a r o , 
es d a l l a d o h a z e r , & c . 
echar á correr. 
<fto no me conviene. 

cfto no es mió. 
citar álalariado. 
encarga- vna cofa, 
cílrañar. 
en orden á io que dize 
' V-m. 
echar i pique, 
echar i perder, 
el.ar embt lelado. 
¿»Jaftima. 
eftar tiriraiido de fiio. 

eftar en pie. 
epcolorizaiíc. 
eftar para hazer algo. 

ellar apurado. 

eftar fin remedio. 

li t¡l en ven peuteir. 
il e/1 innlilt ilefeiee ftrt. 

f e meilie x cernir, 
ce nejl peí ce qu'H me 

fiut,\isas,celjnt m'aci 
cemmeJcpe i.iiem, ce-
le nt en ejt peí fiepre. 

cele ne m eppsrticnl per. 
¡tre igtge. 
eberger d'tne ebefe. 
! rente i t <treage. 
touccent ce que toui di-

ta. 

mulo i finds, 

eteir mirleIen tite. 
e' eft dommege. 

beitre le tembeuretet 
lei dentt, i.'cm , trem-

bler de freíd, f le prime-
re expre/iion ti butlefie. 

.'tre de huí. 
fe mrttrt rn reltrt. 
'irtfur It peim defiirt. 

qutlque cbofe. 
'tre rtduil i Ctrtnmili, 

i tem, ¡tnípmii. 
n'iUtir pks dt ujjeurce. 

rn, 

« p i t a r . I m i i t l t m t , i t e m , ex-j 
pire,. 

eftar mefurado, iltnt,c{- ' Inu fu p*tui. 
tar grave. 

eftar cu aprieto, 
ellar hueno. 
entablar vn negocio. 

«nojarfe. 

eftimar. 

* eftar (obre vno. 

efeapar de buena. 
e * p o n e r f e a , & c . 

embiar a palTcar. 

embiar con Dios , 
cfto no haze al cafo. 
* en tiempo de el R e y 

Bamba. 
embiar con D i o s , ittm, 

defpedir. 
en el tiñon dcl.iCiudad, 
eftar desbaoziado. 

tlrtrel deni fes efeirn; 
fe p" ta bien 
mellrt tne efeirt fia le 

tepil. 
s'tmpe/ttr, Item , frem 

dte le meucbe. * 
etjiir de I'rjlimt,i¡cm, efi, 

limer. 
* teñir tipil dms ln 

reins i qutlqutn. 
nltre quite i ten templa 
fimtltrinbuti.trc. 

enteja peltre, i iem, cu? 
tejer promener. 

* Ceffcr eux ge/el. 
cela nt fiit rien i le tbefe. 
* dutemps qm'en femeie-
cieit f u U meucbe. 
* denna lcfec,(7 ¡a qui-

lla. 
das h cita del'tille, 
ene ebendeim' des ntti 

iccins. 
tn 



1 > Z P A R A 

en vu a b r i r , y cenar dt 

.ellar c n fu fer. 
» c c h a r l a hicl p o r v n a 

cofa, 
rilar remando. 

eílar fobre afctias. 
crgor. lar, iltm, haicrfc 

gordo. 
Iicrho á p fia. 
cllái con cuidado, 
enamorar, 
cita, dudofo. 
cftar grave. 
enere builas,) ' veras. 

engañar como i bobo, 
ello fi. 
explavarfc. 
e l l i r (obre avilo, 
eflar acomodado, 
ellar concuyda lo. 
exceder mucho, 
enamorarle de , SCc. 
entre dos l ines. 

empegar por vna cofa. -
encender la materia. 

L E L O 
r u t a r f i d r l W , i t c m , f » 

>n tour de ««»• 
tlit n/onl'/i't-
* tire ¿'Il il f « ' } « 

ihlfl. 
-f» ittitiavni f l ' i i i l 

quinte pi'dl. 
'trt/ur ili 'fini* 
f * fiìii iii ini , M e i 

tapb, 
flit à la main. 
f * f j i l lagnarci Pocil. 

fain III doux ***• 
f * niger min deux tear: 
mi' t< franine. 
moiri' fi ite, meilil rei-

fi.. *t 
fenin pour dufe. 
ten ala. 
I ittni'l. 
II lenir fu' f a gi'hi. 
ine à /»» ùi'-
te mitili ni peine, 
pafier ie to'» 
l'aliaci» a tyc. 
f entri din , (r loop, 
dibuter par Ut theje. 
* mini II fi" 

{'"li 

C A S T E L L A N O 

encenderle. 
#hclle ínterin, 
cftlr libre, 
ellar pata morir, 
entrar a fangtt .y friego, 
echar agua para beber. 

* echar la foga tras el 
caldcio. 

echar la mano á la cf-

.pada . 
ellar a cfpera , que fe 

díte de los calado-
res. 

* echar roncas. 

echar a galeras. 
* echar caljras. 
( l lar marcado. 

citar feñalado de la ma-
n o de Dios, 

c f l l r pentativo. 
* echatfc con la carga. 
•J- cchat por tierra. 
cll.it a los vltimos. 

ellar defazonado, iltm. 

, Y F R A N C E S . Ì I 9 
prendre fen. 
furia entre faites, 
ette en liberi*, 
e Ire au Ut it la mart, 
mell'càfeu.&àjang. 
terftt ie l' eau. 
t* idler le manche apra 

la ceign'e. 
mettre la main à Pipíe. 

ctrcil'afil , y M tapho-
ticamente , eftar atìf. 
Vania qualsìa a cofa i 
que fe anhela, 

fair e id reiamint aits . ite, 
fair tie rodimmi. "J" 

tnueyeraux galtres. 
¡eüct ì qui pajtra. 
*-f art marqué ¿ la mar-

que iu Ha}, 
iltemarqv aub. * 

* fenger crcux. 
padre paticnct. 
ruina de fenis en cambie, 
¡tre i ieux doits de la 

mart. * 
lire dl mauVaife hmtar. 

* tm-. 



t í o P A R A 
ellar mi l guHado. 
.* echar toda el agua. 

« I r a * echar el ic l lo . 
eflu no embarace, 
entrar en coche, 
ellar hablando en vna ! 

cofa, 
i tmbiar ' bufear. 
enamorarle, 
en orden á Fulanoj 
echar el refto. 
echardever . 
efearmentar. 
efearmentar en cabera 

agena. 
echar por c l fuc lo . 
echar fuertes, 
cllac en ín jnizío. 
el alma me d i . 
enriflrar la lanja. 

ellar pendiente de vn 
hi lo . . 

ellar muy acomodado, 
entender de vna cofa . 

* emplaytr UWi.trk 

f'c. 
i cela i¡e tiene. 
montef'cn cartjfe. 
tire f n tai chtfe, 

tntayer qutrir. 
uittnir tmnrttx. 

fu i it tbtpitn ¿ 'tn (el, 
jaüe, di fea rifle. 
s'dppereetair. 
Je n r r i j t r . 
prend-t txrmfle fur U 

maLítur i{tn éulre, 
jetler par Ierre, 
lirer au fart. 
¿Irern fon hu/eni. 
le eatui me dit. 
metlre U lance en trrel; 

ae teñir j a ' 4 tn filet. 

pendre furfetotuf. * 
fcateit ce jui e'efid'tnt 

chafe. 

lab 

F . 
f ingir le enamorado, 
fiarle de clcuydadode 

vno , 6 vivir dclcuy-
dado, con la confian-
za que fe tiene en t i . 

fiar. 

f u e g o , fuego; 

Faire famaiirtax. 

fe repefer fur {ueljk'tm 

faire credit. 
aufen.au fem 

G ; 
Galantear. 
gullar vno de que le in-

cienfen. 
gozar de'a ocafion. 
ganar por la mano. 

gullar de algo, 
gallar linda ch anca; 
guardarla. 

faire tamami 
aymtr l'enceru. 

prendie lien fan tempi, 
* cauper tàciti f m h 

pied, fupUnter. 
fe plaire d quelque clefi. 
aiiail le mal paur rire, 

,la ¿arder tinnì. 

H . 
Halla mas no poder: 
hazer del ojo. 
hazer cticnra, 
hazerfe iluflre. 
* hazer de tti pss e 0 j a . 

<¡on. 

| à attratte. 
faite /igne dePteiì. 
fòie ¿tai. 
ft rtndtt iUvjìrt. 

r f'"< de neitfliti tal 
tu. 

ite. 



I I A P A R A 

hazer cama, 
hazer el gal lo a alguno: 
hazer buen Temblante,' 

item , moHtat buena 
cara. 

hazer andar i derechas. 

hallar que dezir. 
hallarte c n b u í parage. 
hazer mala obra, 
hazer de las Cuyas, 
hazer vno lo peor que 

puede, 
hazer (u Agol lo . 
hablar con Mag i l l c r io . 
hermofa cofa es ver. 
hazer be lar la mina, 
hoir, item . tomar las de 

Vi l ladiego. * 

hazer pedamos. 
* hablar gordo , 
hazer papel de Grande ; 

hazerle á vilo vn defal 
re . 

huir de «1 enemigo. 

L E L O 

yiidtt le lit. * 
Ufr apir qutlqu'ttl. 
faire tonne mine, i tem{ 

faire ton tifage. 

mettre fa le ton piti, * 
kern.hita ieiler. 

troutei à redire, 
être en btltt paß. 
rende t mauvais office, 
faire det ftennes. 
faire drfon pis ail/. 

* fahr fis jours gras, 
parltr m doit tur. 
ii fait hau loin 
faire joiitr la mint. 
* goigntr au pied , ¡rem; 
* gogntr, le taillis, i tem, 

puniré la fuite, 
tailler tn piteci. 
montrer les dtnts. * 

faitt hgtoni, item, tran-
chtr du grand, 

rompre en tifien aquel-
qn'tn. 

liehet It pied eux enne-
mit. , 

CASTE LLANO 
tazer vanagloria de al 

g o . 
hazer dexacion de bie-

nes, 
ta f i a e l mas pobre. 

hablar al burlo, 
hazefele la boca agua ; 
hazer brecha, «»«i.abrir 

portillo; 
halla m as ver. 
* hablar i troche m o . 

che j 
hazer i dos manos , * 

ittm , comer i dos 
carrillos. 

* hazer la vil la g o r d a . 

hazer las honras d e v n 
difunto, 

* hallar horma de fu 
çapato. • 

hazer gala de algo; 
hazerle fordo. 
hazer bolas, 
hazerfe lonço. 

* hazer vna C r t r z e n d 
a g u a , « ? , * h a í e r v n a 
f a j a en 1a pared.-

, Y FRANCÉS, H J 
jefairt ¿onunr dt ful* 

que thoft. 
faite tifien, i tem, perttr 

It bonntt ttrd. 
iln'tfl pal jnfqn'en plut 

pauure. 
parltr iltrt,(rilra>rrt. * 
* ítau luy tient i la bon-

faite breche. (ehe. 

jusqu'au renoir. 
parltt à toit, es- à tram. 

prendte À deux maint. 

tpa, faitefemblênt de : 
Wir. 

faite Itfutiet dm mort. 

tiouttr tnt chauffure à 
fon pied. *"f ( f e . 

faire tanili dt quelqu'ehe-
faire la font de ouille, 
faire l'eeolte tuiffonniere, 
faire l'alieman. 
faire la croix à lt ehe. 

mime. 

pat-
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* hablac gordo. | ptrin ítsgroffa dtnh.*f 

I. Vocal. ítre de moitii. Irfe i la parte; 
h f e 5 la mano, 
intentar imponibles; 

¡ten , querer alcan-
zar Elktcllas Con la 
mano, 

irle bien a vno. 
interponerle en favor 

devn amigo, 
introduzitle a vno; 

Je i cltntr. 
pre nJre Uluue ittl leí 

denli. *-}• 

feirt lili fin temple. 
i'emp'e)tr iuprt¡ de f lili 

fumptui tnury. 
Joma "¿ti biliixdci i 

faelfu'tn. 
•Mayan tni tíoft. ¡rfele a vno vna cofa 

de entre las manos, 
informarle de vna co- i'ttliiiir itne llifi. 
f a . 
importar muchos . tirer ¿ cenfeqaenie. 
ir fobre feguro. j ¡oüer eu plaifenr. 
h disfrazado. J aller tn mefjue. 

J. ó Ccnfonantc. 
Jngar la efpada negra. 1 faite dti etmei. 
jurar fal fo. I fin>n fuxfnmtnt. 
* jugar al mohíno. I ioíier ea Soy JtpoiU 

I 
T 

* llevar leña al moi 

la voz cotrc. 

lograr la dicha, 
librar mejor. 

llegarle a alguno, 
llenar el vazio. 
llevar vil camino, 
llamar á la pnerra. 
la honra va en ello, 
llevar la loga artallran-

do. 
ladrones, ladrones, 
llamar á parte. 

llevar ventaja 3 alguno, 
iltm , aventajarle i 
alguno. 

* llover i cantaros. 
Hcvai bien. 

l levar mal. 
llevar con paciencia. 

* levantarte a mayores. 

. . y I I . 
í * perter de leen i I» 

ti*ie i. 
lelruit tourt , itcm Je 

bruit efi. 
itoir le Ion bear. 
ta tire faite i mtiücaé 

martbé -f 
'borda ijutlftetn. 
remplecer. 
"nir tnrbrmin, 

f'aper i U porte. , 
ily >o de l'bonnexrj 
tt nina fea lie». * f 

** Imitar, entilar; 
tira i per!, mm.tirtr li 

portin/itr. 
l'emporter fttr <¡tt¡ftf+n¡ 

Ítem .farpeffa jaeIj 
fa'ta. 

píentele i terfe. * 
trouter Ion. 
trouter meuueii. 

prend't en petience, ítem; 
(«'f'ir pnitmmtnl. 

| filie lemoinc. 

P. lit-
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Jlevar ci compir . butte U mrfart. 
lleva" fc la palina. 
Ics parece. 
l igar. 
llevar acuel las , 
las mas vezas. 

M e e f l i bien, 
muy He elpacio. 
mas vale, 
muv pnr exteufo. 
mentir. 

meterfe en algo, 
mirar con buenos o jos . 
* meterle i vno el <!e 

do en la boca. 
mudar de m o d o , i t i m 

mudar de proceder, 
mano á mano , 

tóenos la hazienda. 
muera , muera, 
meter la mano en fu pe-

c h o . 

* mano Tobre mano. 
m o « j a r . 

euforici le ¿ c f f n 
il lek, e/i «'•11. 
noììci l'eguilletle. 
po'iei /•' ¡un dei. 
ir fluì /nulini. 

M . 

il me tiri bim. 
/'I i i hi/ir. 
il tool mitux. 
fon mleng 
f * I irei in teloni, Mei 

taphor. 
¡cmiit, Jt quclquc chefe. 

rtgudtr Ut ben Olii, 
minti futlfu'tn poi k 

»(<. * 
eiongti ie betttrit *Mc-i 

taph.-r, 

lite x lite , item , ¡cui i 
¡tel. 

un hi et prrt, 
lue . tnf. 
me lire lé nvìn farfat9llf-

I ti/tte, * 

btat ftoi'is. * /»ire. 

¡ »ite d et pi éij siti o iti. 

lHbtivar i ' r o l que di-
g a , 6 haga , 

mirar algo con indire-
rcncia. 

malquiltarfc con algu-
no. 

murmurar de alguno, 
jírm,cortar de vertir. 

moftrar cariño, 
mollear pefadumbre.' 
mirar con ceno , 
mucho devo á D i e s . 
D e buena efeape. 

muy fangricnto fue el 
choque; 

* meterle por las picas. 
* ma'at con cuchille 

de palo . 
* muetden en vn pi-

ñon. (rural. 
morir de fu muerte na 
manos l ibres. 
* meter fu cucharada. 

foajfti juiii/u'tn à eirt, 
ou i ¡sin Cre. 
oteii di l'inJiftienct fon 

qu'L/ur ebeft. 
f t breüHler aure <¡utL 

ft'tt, 
*Jirt Itlfrfl febeh mor-

tili di ijutlqu'tn ire TI, 
f e diehi'uer coire quil-
ìf'tn. 

flirt dtl imitili, 
limiigaer du chiglia. 
ttgerdtr de troten. 
-(•* je deis tne belle ehai 

dele x ¡)ieu, v f a t f é i ñ a 
f r a l i , quando vno fu 
ve libre de algún grá 
peligro. 

U mei,e ful feri chiude. 

íe¡etler i corpi perda; 
fiire mturir i felli fea. 

* et font inx litis et 
tn bonntt. 

mourìr dt fe htllt mort. 
* it loar Je biton. 

j metili fon if^, * 
Ì1 i ttet¿ 
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N . 

* mctetfe de gorra, 
molcr à palos. 

morir. 

N o pelear de «cras. 

no trae cola que le ven 
g a , Ut», no trac cola 
que le alilentc. 

no lo mcrece, dcfprc-
ciando. 

no darle nada. 
no faber que hazerfe, 

iltm, citar fin teme-
dio. 

no nccefsitar de Vno. 
nacifc de pics. 
* no dar fu brago à tor-

cer. 
no te irata de cito, 
no guftar de char^as. 
no puede llegar à caia, 
no cs qual l e c r c ì a . 

inrnifitr. 
* cbargtr de bois. 
feite pàjfer le pei, » Mei 

rapii. 
pejjet le pai, Mctaphi 

ne fe lettre pei leni it 
ben. 

il n'ir in pi Inj fi't. 

iln'ntautpailapriat: 

nefefntitrp.lt. 
• f*n» fpetoir ci donnei di 

la f i t , item,* nefet-
toir de fati beh faite 

flccbes, item , * ne fai-
teir i fati faint f i 
tener, 

fc pa/ltr de fatlfa'ta. 
il tfl ni cetf< 

f * n e fe leifftr pei minger 
la laint fur le del. 

i' ne l'agii pai dt cela, 
n miniti peint taillttit. 
jc nt piti gigntr le legii. 
iln'c/l pai Iti flit il It 

trtyiii. 

CASTELLANO, 
no necelsitat de dczir. 
no entcndec de vna co-

fa . 
no ha llegado cito à mi 

noticia. 
no parare cn elio. 
* nol luevcDios fobre 

cofa fuya. 
no caber de contento, 
no ter para,&c. 
Bnevamemc, ileir, poco 

ha. 
no quieta Dios, 
no tener ci juyzio en fu 

lugar. 
no esci la fu mira. 
* no av mas que llegar 

v botai • 
nodexarfe vèr el jtieg--, 

Metepb. 
* no m dà mas orbo q 

ochenta , itevi, * no 
tiene mas po. ci haz, 
que por ci embè*. 

no doler yi nada, Mila. 
^¿or.quc fe dize de ci 
que miiere. 

nodàt q u a n d i 

Y F R A N C E S . 119 
n ai'iifi fue /aire de dire, 
ne f i tannMre font à tnt 

ebete. 
*-)- 'e te nt de erta a'eli pai 

tcnu ¡a/fu a maj. 
jcn'cn dcmeuierdy pei le. 
il n'a ny feu ny lica. 

ne fe pei fenlir de ìoje. 
n'atoir pai Ir cerar dt,&re 
defaithe memoitt, 

l ilieu ne plaift, 
atoir la l'tc malfatte. 

ce 11'e fi pasce fai le meine 
croytt toas Jie cela jel-

te en moale! * f 
comi ir fin ¡cu. * 

•f* e'tft jns tetd , teri 
jus. 

* etri gaery it toni 
maax. 



* no cornei e l pan à 
fecas. 

no la ñ i 1 penar e n e i 
otro mundo. 

( J o . 
* 110 es carne,ni pelea-
no faber que hazerfe. 

no (aber cofa chica , ni 
grande: no tener nin-
gún avjfo. 

no ie canfe V . m , 
n o l o júrate. 

Oittar lacada. 
obrar con doblez , 
obrar l i l imente , ítem, 

fe-r vn hombre l i fo , 

* oler el pofte. 
oler i húmedo . 
o (lenta: vna cofa. 

* poner i vno como 
nuevo. 

por mayor 
pot menor. 

* gfdit tm ptire pour 

"l«f-
il ne U porteti poi lem, 

irem, il ne lo pattern 
poi en terre, -f (/on. 

f * i l »'lfl»I citi' nypoif-
j - * n r /caitir fur quel pili 

dan/tr. 

ti otoir ny Veni ny tape, 

t * 

ne p'tnnés poi lo peine. 
* jen en metltoy poi lei 

uollt doni It/eu. 

o. 
/ fàire leuer le gihier 
I agir ¿e mauuji/efty. 
| agir de benne fey* 

a\oir ben ne%_. * 
I feti tir le reUnt. 
| pire far ade d'ine ckofe. 

^'f* laYer la tite A fWfU 

1 <!*'*»' 
en gres, 
en de lai/.-

poco mas, ò menos. * P n f " • ',cm 

f pi,, ormili. 
demindet ya«/fM'>». 
pnjfeijt potute. * 

preguntar por alguno, 
proleguircon fu inten-

t o , 

palTar à cuchillo, 
poner pot o b r a . 

i l * 
>n pi» 

poner tienda, 
perder el norte, 
por cortt fia. 
pelar ì o j o , 
pretender- por muger . 
pagar en la mifma m o 

neda, 

planrarlè, que fe dive de 
el j u e g o d e l a c l p a d a . 

parit v n h i j o . 

p rc fumlrdc entendido, 
prrftimir de fi. 

po/Jir por h fildr Pepli. 
oitt'tt Iti firi ou f i ' f 

viale ablol ' i 'aroentc, 
vno fe Ir añade nin-, 
gi-n fubf lamivo, 

liuti htutiqut. 
perde ¡tuoinnlae,* 
depon. 
pt/tr J Vai d"Olii. 
reebeteifr tn mminte, 
renitela pueillt.ii ¿ye» 

tn li mime mmr.oye. 
fé metta en go'dt. 

mtltirtn fili ou trilliti; 
aefoneic d'hn fili, 

/tire le btl tfprit. 
^ l iiir foia detoite. 

p 'c fumir , \/e H<•"• 
por qite no.haze V . m! que ni finn Mar» 
porque n o c l c i i v e i í I . « » ' ( f i lui y afsi de 

los di m i ' . 

pefatàlc à V . m .de e l io , * > « r tn moidih 
P + t ' ^ 



iltm , fe pela, i las 

barbas. 

por Infantes, 
poner pies en polvoto-

fa. * 
poco ha. 
por mas que haga V . m. 
pormasquedi^a . 
ponerfe en cobro. 
* poner á > no de buel 

ta, v media, 
pallar á vado , b vadear, 
pallar á nado, 
parecerfc á algo, 
poner miedo, 
por bien. 

poner efpias a alguno. 

pallar adelante, 
prner dos renglones de 

fu letra, 
prender, 
para que? 
por lo qnal. 
privar con alguno: 

piatti, i t e m , * i l t c u i 
m tain, item . iiu, 
Ha, in ripentirti, 

il mommi in mirniat. 
mfiler léHni,Ut, * 

n'igutres. 
Ha, i ti, iena flirt. 
Hai iti, bua Uri, 

f i memi i minI. 
* Itrtltvtrdt /tnlittllt; 

\:ew,cionter " gimt.*. 
pifferi gai. 
pi/Ter ì U nigt. 
lenir it futlfut itefe. 
flirt piar, 
digli. 

mettie desgtni ì li fui ti 
de fini fu'in. 

(efjer tulli. 
! litoti e deax moli dt fi-

mtin, (tir. 
mitili en irrefi, ite ,'i'i-i 
OfOy boni 
ce f i pourfuoy. 
itre bien inprti dt fatlì 

fu in iti m , non Iti 

I botimi grilli. 

eboutir è fuelfue tltfti 
pir fon eulremtjt. 
piytr compunt. 
tinger ine orm't en h-

tcùUt. 

fe deferirMc.ft dim'ntcr. 
melile fuelf ne cbtfe Oufie 
flirt partir le boil. * 
ne coutiir pu gin. 
« >«n'«ir titer ddhuilt 
din mur. 

ilongn tnt boti J fiitl-
fuen. *-J-pcroen c i 
propio, lenitica tirar 
vna t (locada. 

tout ride fu il tfl. 

•f* feinta tour detillr, 
pero en el p opio 

"poner vergüenza, iltm, 
correr, 

p i r a r e n algo, 
por fu medio, 
pagar de contado, 
poner vn ejercito en 

batalla, iltm, doblar 
vn excrcito, 

perder loscftrivos. 
poner algo de fu cafa. 

* poner lashif las . 
parar corto. 
* pedir peras al olmo. 

f pegar vn petardo á 
alguno . iltm , hazer 
vna cmbcllida. 

por rico qite fea 5 V afsi 
de los demás. 

* partear las calles,Me-
tspb.íci acotado. 

pttezear. 

Quedar de acuerdo, 
gualquicr otro. 

'fignilica palie at le . 
phindre ftiptt. 

Q C 
1 tombtriietotd. 
J toni unire ful*). 



qui! j i g o 5 que le dizr 1 r'aovante quilpe tbofei 
l e 1 preci»». I 

quitai I eredi'r i vno. Jen ter ptlp'vn. 
quirar >1 cullo dcl .zo- | d'i'" Jo oeoit. 
quedar bien. (,,ar. 
quedar á la mirad de el 

camino. 

quedito; 
quedar corrido, 
quebrar. 
querer bien à alguno. 

* T ' e d à r à la Luna de 
Valencia. 

quedar deviendo. 
* quedar de la palla. 
* quitar i vno las g a . 

ñas de cornu. 
quebrantar el ayuno, i 

| /»«ir ¿ y M U„neur. 
demevtt àmctttt tbtmin. 

Metaph. à mi»ad de 
la cari ira de la vida, 
A de la fortuna. 

" u l i r « , 
* dtmtuta penati, 

faite benpiroute. 
Vouloir au bien à peh 

p'vn. 
* dementa i U tille 

eleile. 
divoir de rifle. 
* 'lo:' vn pitd Je nt%. 
* fané perire le flit JtI 

pain àptiquVn. 
'omprtJon¡túnt. 

R , 

Recata i fcde a lguno, è | fe "ib" dtp'jt'vn. 
rezelatfe. 

tcfptclo de aver Hecho. ' W " aviirfait. 
í rhaz . , le de lodano. 1 1 * í v í e b r t t . < 
feüíliilc i algo. I Jt nidir itllt futipetbeí. 

fi *!><-. 

regalar la 
relpcto dedo. 
* icirfc a banderas del-

plc-gadas. 
robar. 
romper a l e n e m i g o . 

reconciliar dos enemi-
gos . 

recibir vn criado. 

S e t de edad . 

fer de edad, 
falir i recibir. 

fervirfe de el tiempo, 
ialir por fiador.i/rm.fiar 

a alguno. 
* fer alegre de o jos . 

íalir con algo,iírm,con-
feguir algo, 

fcrvirfc, 

* faite eatouffe. 
át'egard de etla. 
rite dgorgtdt plif't. 

* pio,et la toiltlt. 
paflafur It Ventri è Tenì 

ntmjr. 
tecenttlier dtux ennemit, 

i ttm remettrebten en-
j femble. 

errittr Vn Vile t àfonftr-
| piti. 

I 
¿Itefurie reteur , dizefC 

devna muger que va 
paisà la flor de lu v ida . 

ètri far l'agi, 
alla au JcVinl, Metaph. 

prevenir. 
,'aetomoder att ttmpi. 
repondré peur fñelp'Ml. 

* avoir le te^. tinnii i 
la friandift. 

Vtnìr à boat iVneibofe. 

eia il II lint'. 
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Ti Dios fuete férvido, 
falir enpj7 .de el juego. 
* falir de tino, 
facarle 3 vno fu fecre-

to. 

facar vn vell ido, 
falir de madre, como vn 

r io. 
fentar pla$a. 
fea como fuere, 
fer altivo, 
fer cxecutivo. 

intermif i ion, itim,i 
ptopolito. 

* r " apretado como 
vn puno. 

M r á bolar . 

fe concerté, 
fer inferior i o t r o ; 
fer hazañero. 
C yo fuera que V . m . j l ? , 

l i m e hallara en fu lu-
gar . 

* fe me pulieron tan al-
tos los cabellos. 

L E L O 
s'il flili Mm; 

/"lir quille, 
peiibi petieaee. * 
* tini lei tiri in ) 

quelqu'tn. 
huer ta iitil. 
/e dilerder. 

ientròltr. 
quijquilcaftil. 
'tuhaut ile mùn. * 
ftre prtjjint. 
à peint nemmi. 

* tendit fur tn ciuf, 

prendre le/fer , Mctaph ; 
fé via , hablando do 
qualqriiera que fe i n . 
troduze en cl mûdo; 

¡1 fut irteli, 
iti e ih dtffom d'tn antre, 
fabe dei façons, 
fij'etoiidetoni, itera, fi 

fiteis in tolti piece. 

In ebitinx me dr effet et, * 

ail-i 

CASTELLANO, 
tacar la etpada. 

fer parteante en Corte . ' 
fcgulr las huel las , ilem, 

imitar, 

* lin mas, ni mas, 
fubido de color , 
fi procede afsi. 
facar a la vergüenza, 
facar la parte, 
fobrefalir a los demás, 
fer vn hombre muy l i fo . 

fobrar vna co fa , 
fer l impio de manos. 
* f o n vña , y carne. 

fobrarle a vno qualquie-
ra cofa, 

fer f implc . 
fer de baxa esfera, 
fer go lo fo . 
fer teftarudo , ítem , fer 

porfiado, 
fer milerable. 
fer para todo, 
fifar. 

* fe conoce q ella cria-
do en buenos pañales . 

YFRANCES. Z ) 7 
meltie la mam à l'tpie, • 

item ,titei l'eple. 
hattre le pati * f 
ftinre lei tratti, itemj 

marchet Jur lei pai. 
fini eulre complimenti 
bauten eouleur. 
HI maicbt de et pai. 
mettre m ee-im. 
I iter fon ipinglc dujeu. f 
f e lirtr du pop. 
elltr Jreil in btfoignt. * t . 
tn otoir de rejle. 
atolr hi maini unti. 
f 'e n'efl fn'tn cu . & 

tne chem'ft. 
en ateiipor dtjjns li Me; 

* lUe de fon pepi 
lUt de hai lien. 
/tre far f e bombe. 
¡Ut dur à l'eperen, Me? 

taph. (le/, 

f * 'tre terge par lei tpett, 
lire .1 loutfeire. 
ferrei le mule. * 
il fini fon tien. 

tfr~ 



"i i s 
fu f ' i t arcas, 
íer G ' r tc lano . 
(rrcmtfe ci riempo. 
* (e come los dedos. 
Sfuriar la go'a ta gorda, 
íentac la mano. * 

íacar de pila, 
fin razón. 

Traer configo, 
tener cara de hombre 

ordinario, 
tener parte en vna cm-

prefa. 
* traer al retortero, ir?, 
* dar có la entretenida. 
* tirJr.vna eftocada. 

Melapb. 
lignítica lo propio q pe-

dir dineros preñados, 
tentar el vado. 
* tocaré e l U tecla, 
tomar a pechos. 

tener (ama 
tomar vncioncs. 

P A R ALE-.I;O 
porhren ertnft: 
frinir ¡tn minile; 
/e re Meli'e en bren, 
il i e» leche lei 
fnet i gnffei genite i. 
ufa ce man mije. * M&¡ 

r.iphpra bntlelca, 
lenirfur lei fèndi, 
ìlcrt. 

i . - o . ! . ' 

T . 
fenta ftn ( e f , 
-belile mine beffe. 

itre dn compiei jrem .Irene 
per en line efeite.* 

faite bien w ir d* póyi. 

por ter, ò, alonger >ne boi 
II. * 

titerk penli. 
* ]t louebeiey elite cor Je. 
piendie è forar,Kcnt,il oìt 

lurle eoenr. 
itre en credit. 
•j-» allei en&itiere.Mcr»¿ 

ph.bui Uica ie-

totccr el camino. 

tocar á recoge' , 
tener con que paliar. 

tenei vn galanteo, 
tener a u;(las. 
tener obligación, 
tener poca obligación, 

item, rltar (cutido, 
tencrcariño. 

tras oír . 
tomar la palabra 1 TOO, 

t irarla r i e n d a I v n o . 

? tener , i c í l i r con la 
mano n la malla, 

tener que ver con vna 
muger . 

tener la lcagna fcca. 
tocarle a vno en lo vi-

vo . 
tomár la puerta. 
* tomir las de Vil la-

diego. 

,Y FRANCÉS. 1 3 9 
Iliou mi /ut / . . r al-

lí n , reb'ou/fii ebe* 
min. 

Ion ner la retraile, 
"oír Jt.]i.er, i;i m, itoit 

dtfkoy biure. 
eteii hite maine/fe. 
atoirfur ¡ti hu. 
íf.Hit gri. 
Ipahoir mautaii gli. 

pfltt de i amiti, à./atl-
qràvn. 

tntenJrt Je trnurri. * 
prtnJre quel] uen an. 

muí. 
*,tigna lei onglti Jeprei 

,t jnelqn'tn. 
ifeii lei maini i tema 

j tre. 
ateir è feire è tni fimi 

| me. 
* rraeher blanc. 
emperter le piece. 

gogna le porte. 

* g'gncr ¡t guaite. 

le 
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rtr.i. ta i ¡rndu j alguno. « " » " ' ' " * " • 
tener á vno con cuy-

dado. 
tener atención, item, a-

tendcr. 
tomar de memoria. 
* ti mar el i abano por 

las Ivajas. y 

tomar eltado. 
tragar l á p i l d o r a , Me 

taph. 

tactile }«el}«'»« en peU 
nt. 

ptélti filena. 

ep prendre per crear. 
* b rider Vn éne par la 

(¡u-u , item , mcUre 
¡a chame denial ,ei 
lotaft. 

fe mure en mínate, 
antier lapilulle. *"¡" i 

templaifc . í frni , caer en I mcUre de l'cin dans fin 
l-i ' n . n r i tin, le la cuenta, 

tener mala condicion, 
item, Icr mal acondi-
cionado. 

* tcmai vn lobo. 

tener mefa franca, 
tomar citado , fea en el 

fentido que fuete, 
tener v o t o , item , fer 

voto, 
tcncr la culpa, 
tener buen pico. 

etre de miüliift humear. 

•f* prendre da peil de U 
tile. 

teñir lallt cuterte. 
prendre Pn ¡ttUifiintenli 

iteit teix au chapilrt. * 

F 
* tteirmingi lelard. 

dtoir ban lee,tic, itoifj 
le i aquel bien afile. 

h 
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V. Vocal; 

Undia í í , otro no. 
una v e i fobre otra, 
uncir los bueyes: 

timar las manos. *-J-
Uncion , dar la Santa 

U neion. 
ungir al Rey.' 

de deux-jeax l'tn, 
coup fir coup, 
tie/tries loeafia ltchú 

tur. 
eraijflt It petle 
donner PExtreme OtU 

ilion. 
| Secret lefyj. 

V. Confonante,' 

Venir i las manós, en unir tux meint, Item; 

tire eux meint, itemy 
. étre eux prifit. 

teñir eri vnacófa; donner le: m.iht i >„¿ 
chofi. 

.Votar, dar fu voto, donner fi teix , Í tem, día 
tefinfentiment, ¡rem,' 
diré fin luis. 

vivir atareado; , ¡ u n d ! f m t r í l l a ¡ ¡_ 
vn ,r- itre tn lie. 
vivir de fu fudor, b de fu tinte tu ¡tur la j,árale. * 

trabajo; 

a 



viviendo Fulano, 
verboftdad , tener ver-

bofrdad. 
Vacilar , andar t i tubean. 

do « n e l hablar , 
vaya , dar vaya. * t 

du vitinl iCtn teló 
intuir ftellement l 

btfutr, intiltr , vulgar? 
mente, foutchtr. 

ft mtrjutc , fiite , Jei nt-
fuiiiei.ium, brina.* 

Y. Griega. 

Y à c e r r ó . 
yo le mercTC en pretina, 

ítem , le hate andar 
l i l to . 

yi, yà, m o d o de conce-
der lo que fe pide , ò 
l o que fe p ropone . 

ilnt mtrynt fluí, 
je Vaut mtinaiy commi ¡l 

f a i , jt houi ifrendriy 
itiure. 

ouy, ouy , celi ne m infuo-
ri f u , etli tji 'Jfui'i 

*** * * * * * * 

* * * 

P A -

P A R A L E L L E 

DE L' E L O Q V E N C E 

FRANÇOISE, 
} 

ET E S P A G N O L E . 
J ! 

OV L A C O N F O R M I T E 
des deux langues dans les maniérés 

de patler, tane choifies que 
vulgaires; 

LES rVLGAi^ÊS SONT 
¡juees d] ime Etoile. * 

SECONDE PARTIE* 

A. 
Ju fiai tiri. | à mas t a rdar . 
ifftl'.tr à Irmoin. a te f t iguar . 
licimmedlt Mi ofiin. J a jul tar vn negocio . 

J 



I 4 4 ~ P A R A 
ì pimi. 
au huir da fohil. 

aa foìeil toucbant. 
alleila lite leale. 

ì tr.e piti'e ile mouf¡ucl. 
aueit iga'd. 
à lalons. 
ermi de Intel fieni. 

* aecommoder de tntts 
fieni, 

à beattc'aap [tris. 
alter dupnr. 

atender enfmftnl. 
tUer far In hisin d'in 

antri. 

ìrgntfur jet. 
éjoitirfej. 
à /¡ni r/l telai 
appetir cn duci. 

¡firn de dire .a fera di 
faite, (re. 

Unir eiligitií ¿'tue theft 

L E L L E 
apenas. 
a l la l i r de e l Sol ,al am*> 

necer. 
al poner de el S o l . 
andar con la c»ra defa 

cubierta, 
a vn tiro de arcabuz, 
atender, tener atención; 
a efeuras, iltm, k tiento; 
armado de punta c m 

blanco, 
cali igar <6 r igor , ¡te, p o j 
ner de burlta, y m e d i a . * 
con mucho menos, 
correr parejas , ¡time 

igualar, 
calatle con fu opinión, 
competir con otto, y fe-

licitar lo m i l m o q u o 
pretende, 

dinero cn labia. * 
dar fee , 
cuyo es e l l o ' 
de ia f iar , ¡ttm , lacac I 

campaña, 
de puro d c z i r , de puto 

hazer. 
dcucr vna cofa. 

ato ir 

F R A N Í . 
dielr a la lile de dire, ou. 

de feire. 
Ipprcitdie la tai fon. 
ibandonner an pillaje. 
app!i¡uri a laqu:/iioa.itej 

donner la .jneftion. 
inoir beautoup d'tft'me 

poar quelqn'ln, 

i tela ne litnni. 
an fin , en fin. 
ajmtr ¡'tuttni. 

inoir le ten btur. 
altorder qutlqu'tn. 
au tolcur, en tolrtir. 
à I'¿ge piti. 
auoir de tindifirtnte pow 

qneltjue eboft. 
i pnptei, ite, in pin plus 

ou moins. 
ueoutbtt d'infi's. 
aboutir a quthjut tbefe. 
d Pegard de ella, 
alltr au diuanl. 

$atoir le necton,nè ì l i 
fiiaildift, 

ET ESP. 245 
dar en dczir ,6 en hazer. 

dczir la razón, 
dar i (acó. 
dar tormento. 

hazer mucho cafo d : 
a lguno, hazer mucho 
caudal, 

ello no e m b a r a c e . 
f u e g o , f u e g o , 
gultar de a labanzas , ití, 

guftar vno de que le 
incienfe». 

lograr U dicha. 
I legaife a alguno, 
ladrones , ladrones, 
menos la edad, 
mirar a lgo con indifei 

rencia. 
poco mas, ¿ menos. 

h i jo . 
, ' e o . 

parir 
parar cn a 
rcípeto del lo, 
falir à recibir ,v Melapb. 

prevenir. 
I fer alegre de o jos . 

ft) «"<> 
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tuoi' U biute. 
epoiot uomini. 

moie ¡ti bmfi.it uloi 

moirtn coup ftUT. 
ituir l'ireìUc jojlt. 

tuoi' limine biffe. 

éuoir boi ne mini, 
moie ¡ut le eoeur. 
tuoi• itquoy, Item ,i>oir 

itquoy biute. 
Itisi' dei m,xit'effei. 
ouoir ¡nr lei brìi, 
moie autanl d'aquit qu'tn 

mite. 
inoit Iti maini è ioeuure. 

ipp'enire par eoeur. * 
* amuja Ittlpil. 

èt tour dt biat. 
ippiittr à minger. 
-f aualer la p i lu l . tMaip. 
* inoii miriti in t'Ie. 

lctvitle. 
fin intermi fsion, llem, i, 

medida de ci «leleo, 
item . prcciilamentc. 

tener los bracos tornea-
dos.òhcchos al torno, 

tener vn medio feguto, 
tener ìen oído , y à 

compás, 
tener cara de hombre 

O r d i n a r i o , 

tercr garbo.fergarbofo 
tener ì pecho, 
tener con que palTar.ef^ 

tir bien acamodado. 
tener galanteos, 
tener 4 cut (las. 
tener ratas noticias co* 

mo otro, 
tener & cilàr co las ma-; 

n o s e n l a m a f a . 
romàr de memoria, 
gallar ci riempo cn vaia 

de. 

con toda la fuerza. 

Iguifar de comer, 
tragar la pildora, f 
cflàt cmbclcfado. * 

imir 

N> jaeir la puce à l'oreille. 

Ml'liUi ». 
»¡ri' »• pili imi l'f'f 

fe-
ti Dica ne plaife-
auoit ime lite, 
auoir la t ' ir malfalli-

è tiri d'ailt. 
illtrà quatte palici, 
duole toix auebapilte. 

tuoir le mot pouf ti't. 
* auoir >» pili de 

« quii jtu joHaons nomi 
Mctaph. 

* auoir lon 
* auoir mangi It lari-
auoir lei beaci glieli 

de. ere. 
* auoit hon ite. 
afa barbe. 
* à poi et i ''I-
irritcr à ¡infatuo, 
luoir Iti maini nittll. 

Mctaph. 
»•f à baleni rimput. 

E T _ „ _ -
trtit cuucuvdado. 
afsi como alsi. 
tener vn pie en la fepul-i 

tura, 
no quieta Dios . 
(cr tc lWudo. 
no tener el juzio en fu 

lugar, 
de vn buelo. 
andar a gatas, 
tener voto , ítem , fcc 

voto, 
gallar linda chacea, 
quedar de la ga l la , * 

quedar burlado, 
que nos haremos? 

pler el pode. * 
renetla colpa, 
privar c o n , & c . 

tener buen pico. * 
á fus ojt>s. 
i pan.y manteles. * 
recibir vne j iado. 
fer limpio de manos. 

: con interrupción. 
^ > ' * R 



* alltr en buitre. I tomar vnciones." 
asteir lt ma¡a ,„ ' 

* "" dípns de qui iI 
appartiendia. 

eueir beuehe i toar. 
* ifinds de cune. 
' difefpirade, terme lir' 

dt /'ltalten,O- qrti i:u! 

_ dircdefSpettminl. 
i le ditelce. 
au fian el au prendrt. 

fer'mano. 
a ci.fta de quien fiierc. 

comer en el cftado. 
con abundancia. 

defcfpciadamcnte. 

'"'"" f-te d'tnt per-
femé, 

nucir le, ,eux ) fl,ur j , 
Me. 

* euoi, tffptif nieta,, 
fi-

f i ' ¿ faite ¿ tnefem-
nre. 

Oufsi ,¿, f , ¡ t atrfri ,¿, 
di,. 

* t.utscoups. 
a corps ptrdu. 
•fea cerp, defendnt. 
«'ir la tile chaude , en. 

la tlte ptci du ben-ntt. 

s hurtadillas, 
al llegar i las inmedia-5 

ras. 
venir a (aliar. 

tener los ojos faltados; 

tener el juyzio trabuJ 
cado. 

rencr ^ ver con vna muj 
g e r , ilcnt. gozarla, 

d i c h o , y hecho. 

á cada inflante; 
» cier ra ojos, 
a mas no poder, 
enojarfe con facilidad. 

tieii. 

F R A N C . 
eueir la lile dure. 

eueir la Irte hile, 
auerr de, afaitci par defjui 

le üte. 
tller btide cn main dan: 

tne afaire. 
tohe afaire efl dan, le 

fac. f * 

Oymtr ¡a beuttille. * 
ti bcaujctt, beau reteur. f 

olhr fengtand chm'tn. 
ipelit itU, 
¡ leut portan!. 
alicrdupUcammt iacíat 

tnaigrt. * 
«"ir ben [ie-ben eei!. 

ollera bcet, piafa, ISu.-p 
eueir du pein cuil. 
odien la triture, * f 
' In, team,, 
oueir des tgerds. 
oueie la laille fine Jet yeax 

fins.le^eat.etledlfcer-
ptntnifini, 

I fer duro de cabcqa , á 
tenerla cahccadura. 

tener muy buen pelo, 
cflár muy cargado de 

negocios. 
ir con tiento en vnaco-; 

fa. 
confeguirá V . m . lo que 

pide : fe le concederá 
lo que detea : ,ya ella 
V . m . defpachado. 

fer aficionado á beber, 
pagar cn la mifma mo-

neda, 
obrar fin doblez, 
poco i poco, Icmamíte. 
i quema ropa, 
andar como vn viento, 
gozar entera falud.Mf», 

mirar por fi. 
ir a pata , ir á pie. 
tener con t|uc pallar, 
va b o l i , va fe perdió, 
i roló , y bellofo. 
tener atenciones, 
tener el talle muy puli-

do , los ojos perfec-
tos, el güito bueno, v 

el 



i "triègl'J. 

tir,imi, han tir. 
"'i' ¡'tir d'un bommt de 

f i l i l í , 
tlhr i fe,fin,. 

l'eperteneir. 
iiliimtr. 
'"'1'tr i filju'm. 
s'olii,tr Je mecbente, e-

fe'tres. 
requerir do credit, 
s'elider lupru d'ine 

per/enne de filiti. 

"«irdtrimítmtntponr 
Uniteli,, 

i'tultr ì /' Eludi. 
1 eteeber tu iereau. 
• alicbtr4 Jen dtuoir. 

s'eteeber in cenht. 
, oeeommoder eu tempi. 

V i ' a r r f a n a t i c h e meni. 

el dilccrnimiento s -
cerrado, 

relpccto de nofotros} 

pata con nolotros-
garbo , fet ga tbo fo . 
tener el garbo deScñor; 

rraqa de Señor. 
dcfve|arfe en lograr fus 

fincs.y fus intentos, 
echar de ver. 
afullarfe, alborotarfe. 
armarla con alguno, 
andar entre la Cruz ,y e l 

agua bendita. * 
acreditarte, 
dedicarfe al férv ido de 

vna perfona de alta 
esfera, 

(etvir,enamorar, ga laní 
tear a vna dama, 

aplicarle al Eltudio. 
dedicarle a laAbogacla . 
defvclarfe en cumplir 

con (u obl igación, 
travar la batalla, 
f e m i f e de el tiempo j i c 
, con el tiempo. 

vivit fin quebradero de 

cabera , y fin palsion 

alguna. 
cúpllr con fu o b l i g a d « , 
tener la conciencia an-

cha; (cr ancho de c ó r 
ciencia, 

aplicarle con defvelo i 
I o q u c f e b a z e . 

tenerci gainate empe-i 

drado, 
tro cltír en fu juyz io , 
andar à p i e , y con vn 

palo en la mano . c o -
m o hazen losFraylc» 
Ftancilcos. 

l'eefuiter de fon dtuoir. 
euoir le ten/lince lergt. 

eueit le eecur eu miliir.f 

tuoír legofitr tien piul.-f 

euoir Vi) iouf de beche.*-\ 
elltr fur le batjuenie des 

eerdelier, f 

tloire ¡ leng triit. 
battrt l'tnntmy. 
* bridtr Vu int per I* 

pene, 
tutte da f i a t , 

Ulltelt pini, 
latin lt ftr. 
Ialtre U mr/me. 

B , 
beber muvdc cfpacio. 

derrotar al enemigo. 
* tomar el rabano por 

las hojas, 
a lentar , como hazc vn 

cavallo , qitando los 
hijares le d i n lati-
dos. 

fer palTcante en Corte, 
batallar. 
Ucvar el compás. 

* ¿ « r 
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* butte II timbear uuc 

lei denti, 
ìranler dant le mínete.* 
* làtìr far le deuint. 
heiiller lei tatti, Mc-

raph. 
Irei defluì, brìi deffaut. 

f e Iroiiilltr auccqu clfu'ln. 
fe biltre tn dutl. 
f e Iure en retnite. 

hi'dtt dint h conuerfilie. 
Iure, ¡Hete li tu en dia-

blt. t* 

I E L L E 

citar tiritando de frió j 

vacilar. 
criar panga. * 
enredar. 

con repetidos atraaos; 
malquiftaite c 5 alguno, 
'cñir en defafio. 
pelear , y defenderte en 

la ret i rada, ! retirán-
dote. 

luzir en la converfació; 
calcar, pegar , ha l leva, 

do brava curra, 

etier mtny. 
cime de liga. 

tenne i tente Inde,Item, 
ccurreì toniti jimbti. 

ttli tfl en mtn poiílolr. 
conpfur coup, 
eterger d'ine eboft. 
realei ì fondi. 

e ili Jsmmi't. 

pedir mlferlcordia. 
creer con facilidad i fer 

crédulo, 
correr i carreta abier-

ta. 
cito ella en mi mano, 
vna vez fobre otra, 
encargar vna cofa, 
echar á pique, 
es latlima. 

tomi 

F R A N C. 
temmtnttr àfetauoir, 

ttuptr I berle foni le 
pud. * f 

* eefontdeux tilt: tn In 
lanuti. 

teli liti ì canfajutnct. 
telilrer la niìffanet. 
enutr fon VI», 
t * eeuuet lei otufi d'in 

mire, item , èpeuferh 
* labe et leltiu, * 

I t tfl penine?. 
compier fini fon b'it. f 
cbicun tiri à Joy. 

* ebereber à pie, et a 
e belli. 

eeUliut fait. 
•f* c'tfì le lentie de me-

mere. 
* ciffer lux glgtt. 
ttn'tft piI ce qui le mei-

ne. 
celan'ejìà ricncopmti. 
tbifferai race. 
cela ucfejtltc pai tn rasa 

le. * 

E T E S P : 
empegar á bolver en li, 

convalecer , mejorar, 
ganar por la mano. 

* muefden en vn piñó. 

mucho imporra ello.' 

celebrar los año», 
dormir la gorra, 
cafarfe con vna muges 

preñada de otro. 

por lo qual . 
contar (in la huefpeda. 
cada vno mira por ta 

conveniencia, 
nodexar rincón en que 

no le bnfque. 
ténganlo por hecho." 
no me fuccdcrá otra. 

embiar con Dios , 
tro es ella fu mira. 

es lo fnifmo que rada; 
venirle a vno de calta; 
noav mas que ¡ legar ,y 

1 bclatí 
con-
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Itamrirfttjea , Mciaph. 

* itfljai tmd teidjai, 

* titnter le gime j 
}«'>». 

eimmeteai jdUt¡\ 
* tbeigtr dt biii, Mc-

iaph. 
* rr n'rjl qa'Vn tal, tt 

la'liiti ittmifr. 
* ttleitn Va fen: dirl¡ 
ctft menfeit, 
te le nt fiit tita } le cbofe. 
* cretbtr blanc, Metaph. 

ftteaarir / v n f u meüi. 
m. » t 

f t entiger. 

f t cemmettre. 

ftttthtr dt rpae'piin. 
etlt tfl efiii de mengi't. 

fi ítnnoiire en geni. 

L E L t E 

no dcxarfc ver el jue í 
g o . 

* no me da mai ocho 
que ochenta, ilem.no 
tiene maS por el haz; 
que por el embés. * 

ponerle a vno como nnc 
vo, item , poner á vno 
d e b u c l t a . y m e d i a . * 

pefiatal! 
moler 1 palos. 

fon vña, y carne. * 

ello fe entiende, 
me viene de molde.' 
cdo no haze a 1 cafo* 
tener la lengua leca, 
dar muy mala dilculpa; 

efearmentar , enmeti-; 
darfe. 

aventurarle; ítem 
peñarle: 

rccatarfe de alguno; 
no me defeontenta m n ¡ ' 

cho ello, 
faber diftinguir, y coa 

¡kart. 

FIT A N C . 

ctingcr dt beltrit. 

j'dj prtpiti Vne biml bí-
ttrit fiar rúintr ten 

feifrtjett. * f 

feld eji degdrennt. f 

cembdlrtie pii firme , et 
mtinxmein. * 

ce liar ir le jñe. * 
teaarir de Unte. 

ciitíer ta btfiín. 

ca per dtffui tile. * f 

d ca lea!. * t 

* * f itre i ea. 

* f flirt le cadepltmb. 

E T E S P . 
noccr los fngetos. 

vfafe ella f r a f c , quando 
por vn camino no f t 
conlignc lo que le 
defea. 

he dilcurrido en vnos 
medios, v «tpedien-
res feguros, para del" 

vaneccr todos fus in-
tento!, 

modo de encarecer vn 
embulle, y vn enga-, 
ño. 

pelear i pie quedo. 

dar vna bofetada, 
correrle i vno, y hazera 

le lalir los colores 1 
la cara; 

dar algún dinero contra 

Iti güilo, 
boltcta , los pies abaso; 

y la cabera arriba, 
fin defquite , quando le 

juega fin defquite. 
no tener vn pan qne co-

mer. 
I edarl iempre femado , y 

genr 



pcretjcar cn l e v i t a r l i 
para andar, 

h o m b r c s fac inerofos , 
gente f ac inero fa . 

cc t rar los patlos , ata-

) " • . 
CJ vii beavo g a t a n o n . 

ha corr ido erta voz ; hai 
l ido admitida. 

ella voz no ert i y ì r n 
v f o , ù n o fe v i a . 

a p o d o . 

hazer caudal de la a m i p 
rad de vno . 

¿fi» de f u , t i de cerdt, 

couptr cimi*. 

* cefi in pijttr d'ir-
"regis, 

ce mei j f o f f è . 

limit cjlpdfsi. 

coup de Ice. f * 
tempter far l'amilii de 

fuelftin. 

jene trouue pei min camp 
li ì celd. 

templi sftrmoj-

t>efoìs i nutre. 
* du temps fu on f e moa 

choil fur la manche. 

* diloaehcr in troù pour 
leather l'aulte¡ 

no m e erta bien à cuen^ 
ta; no hal lo mi cucriH 
ta en etto, 

cuente V . m . f o b r e (ni ; 

D . 

à ratos. 
en t iempo de m a r r a s ; 

iítm, cn t iempo de e l 
R e y B a m b a . * * 

andar cn t rampas , í t e m ' 
q i & a r dé v n S a n t o p a r í 
ponc i à olio.- doni 

demtr f t ieix. 
de pupos deliletl. 

* donner it fat ti les fai-
lles. 

t * donner da famtdy. 
dans le cotar di la tille, 
de ¡angfioid. 
de moment ta moment. 
de deax joatsíta. 
* demenrtr fat fen ap. 

petit. 

doner la chefft i futi, 
ft'in. 

donner fur le ne^ et far 
les arcilles, 

donner mein Icore: 
de gnec. 

f * dinner in centrd: 
de la aiigifendw. 
difendeifot hotiur. 
* ditterai! ne^en lem. 
de fualrc jotrs in f i . 

WUmiltr l'intrigai; 
ditm.-r tingi. 

dar lu voto , 

de ca lo p e n f a d o : 

e m b i a r con D i o s : 

hazer de prilTa. 
cn t i r i n o , , de l a C i u d a d ; 
à l a n g r e f r l a . 
por inf lantes : 
vn dia l i ; otro n o . 
quedàr con la g a n a d e 

c o m e r , Mttdph.nn c ó J 
f e g u i r Vno lo q pretéde 

no dcx3r vno à S o l , ni 1 

f o m b r a . * 
d i r vn g o p a p o ; 

alzar el embargo,* 

por c o r r e d a . 
dar c h a f c o . 
agua n i e v í , 

bolver ptìr fu honra . 

dar al t ra i l e . 
de quatro dias i é f c j 

p a t t e , 
deshazer el enredo; 
d e l p i d i r , Ut*, d i r l t j 

c e n c i « . 

* « 



P A R A t E t L E 

• ¿ puil f u n i i dc 1 u a n , i o a c i 

¿, le m<me w / « , i tera, J> 
/ ì » ' m i /«ree. 

diebuer, M c t a p h . 
donnei g"de . ÌIcm' 

donnei è gilde'. 
Ann« i* qnrfìion. 

donna in /"««/?<' < 
»>; potimi, 

d'iuta p" *nt cbofe. 
¿punir omeurenx. 
À/MJF-' queiqn'ìm. 
tonno drl kebiluict-
* donne P'kt tnt pine 

de f >««• 
* acn-.t '« ehfdei cbipl. 
di/e In fept pfcili 

toh de qmlqu'bu. * t 
'» * diluir vnf bilie d"«-

dilli i ffli". 
i,monda quelqu'bn. 
d,i'ui qtclqn'ìit. 

dc la m (ma esferaJ 

murmurar , * 
dar à g u a r d a r / ' 

d i r t o rmen to , 
dar vn buclco cn vnl 

h o r c a . * 
c m p c c a r p o r vnacofa . 
enamorar le , 
ila ter ci gallo a alguno, 
introducir , 
dar dc valdc. 

fo l l a r , d i r l ibertad, 
murmurar hada mas n o 

poder . 
deVcc mucho ì Dios . 

* demeura peneui. 
donna fui lei dilli è 

queliun. 
¿ima lei moìm 4 Vai 

etij'. 

preguntar p o ' alguno, 
quitaile à alguno clcrc-: 

dito. 
quedar corrido. 

dar vna rcprchenf ion 
a lguno. W ] 

venir en vna cofa« 

F R A N C . 
dui',uni d'un 1,1. 
din idien , ilem .fremire 

cingi. 
•J* donnei leeu'mcticn 

houl. 
donna tifi,epodi. 
* dementa í le belle 

éteile. 
* donna quinte et bif.. 

qui. 

de falche memoirc. 

donneili denie, X dieu. 
* dentila bnl fusil, 
donni' bn lerdón, 
en fajj.nt. *-f 

donna tu feuftil « 'Ron. 

/eri- * t 

diphin felli. 

di/i pi, que ptnirt. 

t icmiurtr etfieli 

E T E S P . 
viviendo F u l a n o . 
Hefpcdlrfc. 

dir con la enrrctenida; 

d i r t t a to dc cucrda. 
* quedàr i la Luna de 

Valencia, 
dà r q u i n t e y falta , Me-

teph, de ci jttego de 
la pe lo ta , para rtpUa 
car la ventaja que 
vno Ueva 3 o t ro . 

n u e v a m e n t c , ilem , poi 
co Ha. (qtiil j ; 

d e x à r f e n a l d e l o q l e a l i 
de shaze rvn enredo. 

Imotejar à vno. 
de p a l i o , y comò por 

defeuido. 
pccar contra la pureza; 

V la propriedad de la 
iengua Franctfa , 

devn lolo falto. 
dezir dcfdc vno balla 

cicnto. 
q u e d a r . ò ellarfc fin ha'a 

zar nada. 
ft 1 dote 



ì 6 o P A R A 
'ima hriujtu 'a fon enne-

my. 

dtmiuttr tn beau chi-
mi». 

¿e cut! de Hit. * f 
di eouih •le [» io-

f a . *f 

dnmrf tonde irr.f* 
dittare Irne per fanne dai 

i rfpiil i'ìn tutte, 
deh Me late, f 
donna dati le feti de 
quelfiu. 
donnei dtm lepamtan.*f 

»'afftSli patini de pi 
nitri tlojarnljatiiai 
danniti doni le Gili-
motiu. 

je ne donni poi lì dedam. 

diee dei chafa in fai fot. 
la. 

dimoici Infittimeli!. 

dar ocafion con fu prtft 
ccdcr i que nos haga 
dañovn enemigo, 

quedar a la mitad de el 
camino ; dexar vna 
emprefa impet fcña , 

de h o z , y de coz. 
penetrar , y defeubrir 

los atcanos dc vná 
cofa, 

dir vn befo, 
defacrcditat a vna pera 

fona para con otra, 
de poder abfoluro. 
attimarfe al parecer d ¿ 

vno. 
tragarla , mamarla . dea 

Jar fe engañar , creer 
de ligero, 

no afef le tato el o (lena 
tar fu eloquécia , que 
imite á la culta Lati-
niparla. 

no me engañarán con 
edo. 

dcflemplarfc en el haq 
blar. 

tantear los dií lamenesi 

I» 

F R A N C . 
jen iy poi Uen demili lei 

fentimtnfjuc f i j paui 
elle. 

f e decitine! conile quii-
qu'tn. 

botte deehoinement can-
tre lay ejl in ptulroup 
f „ t . 

f e dedite. 
f t dtferer , f e demtnltr. 

f i dchorder, hablando dc 
los rios. 

defeire jur/ja'm. 

ft defendre de folte ine 
chafe, je »f putì me de-
fendte dt ioni lymtt. 

dartit, toui ault ini tlrit-
ge dateti ponr moy. 

danner du cndit ì ine per. 
fanne, 

donna in mechan! jonr 
»HX chafa. 

E T E S P . T 6 I , 
halla aora no he apura* 

do lo que Cento «or 
i ella. 
dezir.v hazer contra vno 

lo peor qne le puede, 
fu enojo de V . m. para 

con e l , es condema^ 
lia •, excede los limi-' 
res dc la razón, 

bolverfe á tras, 
perder Iostllrivos;quea 

dar dclconcertado, 
cor.fufo , y corrido, 

falir dc madre. 

deíconccrtar a v n o , CO--
rtcrlc, 

efeufar el hazer vna c o . 
(a ; no puedo dexar 
dc quererle, 

notable es fu dureza dc 
V , m . para conmigo, 

acreditar a vno. 

interpretar mal las co-
fas , y reptefentat , ít 
pintarlas diferentes 
de lo que fon. 

R i ¿ 



P A R A 
tnfe¡,t ionner tUes'ta 
/*lt J l H t r . -j-

Jenntr fnr ttnnemy , le 
eborget, Itbettre. 

c'eftln iiiblt ta fletes, 
expreísion burlef-
C a . * t 

Je ¿ael e peni, 
it pltin pié. 

H t L E 
rt'ze de vná mug'er l i } 

vlanl.v que anda J i f -
traida. 

embeftir al enemigo , 
darle carga , derro-
tar. 

no av litigante que le 
iguale : las puede a-
poflar a quien inv i -
té los pleytor. 

adredemente, 
a vn andar , que fe dize 

de las piceas de vn 
quarto. 

E. 
Etre en ttelail ienfent. 

ttrt en fon íonftnt. 
eneechrtte. 
""il'efnt. 
etreaugutt, itcm ,¡ml. 

ler. 
tl'e lux ebois. 

étinifítr. 
eafaite ie eela. 
mteut eejnt j , [inrey. 

eftar con los dolores de 
el parto, 

cftir c n f u j u y z i o . 
a efeondidas. 
cllár 3 cfpera. 
cllár azechando, ¡teta, 

azechar. 
dar las vltimas boquea-

das, 
meter gorra, 
dcfptics de ello, 
en quanto pudiere. 

tl'e 

F R A N O . 
ttre it bont. 
ene reiuit i l'extremité. 

(tro oui p'ifes, kcm,«(M 
enx metnt. 

en it'e quin' hm temple. 

itre i h mtrey, 
f * enuoyt' piltre, i t rm. 

enuoytr promener.f* 
* tire i fiaeift, 

* entre cíírn tt loup. 
* employtr (e Vtri , el le 

/ec. 
itre en liberté' 
itre en lit it U mort. * 
eiiu»yer eux gelcrer. 
* itre merqué* Umer-

qut iu'Hoy. 
•J-* itre merqué ea b. 

t lite fa'fes tita* \W-

itre furiñe cíeft. 

fnuoytr queiit. 

E T E S P . I F I J 
etlit en pie. 
eftar apurado , inm, cf» 

tar pereciendo, 
llegar i las manos, 

* clcapar de buena, ití, 
librar bien. 

cllá adilctrcion. 
* crabiar á pallcar. 

cllár acomodado , ¡ t tm t 

pairarlo bien, 
entre.dos luzes-
cchar el tefto, ite, echar 

toda el agua, 
cl l ir libre, 
cftir para morir, 
echar a gal .ras . 
cllár mateado. 

eftar feñalado de la ma-
no de Dios. 

* cftar cerrado de mo-
llera. * 

cftir hablando en vn» 
cofa. 

embiar á hnfear , itera* 
emb ;ar 1 llamar. 



P A R A 
•In in Ielle ptfj,c. 
'iridemiiiii. 
'« en, file .! mí¡Ucu 

mi,ibi. 
et gret. 
en dttiil. 
lire lien e„p,„ Jtpul. 

f i n . 
ejfyftla einpideUfir-

Inni. 
? eanojer eux pesiti, 

Metjph. burlefca. 
Un Uifiitttftnfrìn; 

ee. 

*T giri de ini 
"««x .Mcraph . que f c 

dize del que muere, 
nu,¡r per deffni U le-

te. 

n*u lene de man. * f 

entre dtux Selci/,. 
elre Je la licu. 
itri en fin laflrt. 
itrepe, J , jar/,,,« ,hi-

fi. * f 
e» plein jenr. 
en plein merci'. 

L E L L E 
ettar en buen paraje; 
ir i la parte, 
libtat mejor. 

por mayor, 
por menor, 
privar con alguno: 

probar lo fortuna, ilem; 
pallar trabajos, 

cebar por el tragadej 
ro. * 

afsiftir a yn Principe, 

no doler y l nada. 

fobrarle à vno qual , 
quiera cofa, 

en vn abr i r , y cerrar de 
ojo, 

de So l à Sol . 
fer de baia esfera. 
c l U r c n fu fer. 
echar la hiél por v a i 

• cofa, 
de dia ctarp; 
pubicamente. 

fltì 

F R A N C . 
•fftmpleytrlei berla dc 

Ufiinljitn. 
tire Jefenptfi. 
el re fnr f e hube, 
et,e i coalteux tiríi. 

* 'crite a'vnc piume de 
i f . piedi. Muaphora 
burlefea. 

* etre dnr i l'epenn,Me-
taphora. 

impiliti le dtffut. 
* impeliti hpitee. 
* enfila li Melle. 

inlre denx fin. 
* tiri fnr le lerd Je f t 

fiffe. 
í * tttrthtr Itrrni'J« 
T* tire hrgt ptr les epin-

ici. 
ette faida ípinet. 
etre ài tul flirt. 
lire fijit i >n tiepide 

mirttea. * f 
etre è leuntrt , Meta-

phora. 
t* me denx ilicns epici 

>» w , 

E T E S P . 2 - Í V j 

echar toda el agua. 

fet f implc. 
fer gololo . 
cQìr à matar, 
cftàr temando.' 

fer reltarudo, ilem , fer 
porfiado, 

llevarle la palma, 
tocarle a vno en lo vivo. 
* poner pies en polvo* 

rofa. 

tener vn pie en la le-
pultuta. 

trocar. 
fer miferable, 

el l lr fobte afcuas. 
fer para todo, 
tener talTadas las ho í 

ras. 
eftár en cobro, itim, ci-

tar ptefo. 
* andar dos tras vna 

manta. 



166 
* in fiire cemme dei 

choaxdefeaurdin. 
'treea teucbe. 
*7 'He beat * le meìn. 
¡l'I f "fil li 

h pii tlli de quel. 
í « ' l » . t ' 

'tre tu drfftui it'Vn eutre. 
'tre in eredi!, 
in Venir eux meini. 
Uri irtubi d fes fentimes 

iie,ebonder en fon few. 
•tre gnenr nmmi in rei 

Setlife * f 
itre en vie. 
'tre i l'unirle de le min. 
'lie è gip. 
¡tre furie felicite. 

t * 't" d denx deiti de li 
mori. 

'tre de mtuuiife bnmetr. 

ciré de mlautife humour. 

P A R A L E I L E 
hazer tumo de cofa (ÍH 

eftái paiida. 
fcr altivo, 
(er ejecutivo, 
fcrc lv l t imo tccu' fo de 

alguno, 
fer interior a otro, 
tener fama, 
llegar a las manos, 
calarte con fu opinión; 

* no Dover Dios fobre 
cofa de vno. 

vivir. a 
t ft ire 'pirando,-
' l lar alalariado. 
Dizete ella fraft de el 

reo qnando le toman 
la declara :¡on. - • 

citar i los vltimos, Ítem, 
eltár a la muerte, 1 

* citar mal ¡p i f ado li es 
accidental, ítem,eltic 
defagonado. 

fer mal acondicionado; 
Ítem,tener mala con-
dición, ti es natural. 

F R A N C . I 
n puiai de rica. 

etre gres \ hrd. 
eefent da premier Ut, du 

feond líl, O-c. 
lire tffnil de fon btton. -f 

etre certain de ce que 
[ en dit, etre fear de ¡m 

flit. I 
etri lt hiten deVicilleffe 1 

deqneUun' -j-

tlre infiel., * f 

tire reduli tu petit pie. 
en dati' pie ou tile, 
tire court d'irretii. * T 
etre en tele diji atblejfe. 

etre trie far fe Volet. 

entra dai lt mondi. 

entra dans lt conVafa-
tion. 

tntrer deas lei fecreti et 
dtm leí phifiri di quel 
qa'vn. 

ET ESP. » « 7 
en vn inflante,en vn d e J 

zir Jchis. 
eftár como vn tozino. 
hijo de el primer matrU 

monto, de e l fcgúdo. 
eftár muy bien , y no t i-

tubear vno en lo que 
dize. 

I fer el amoaro.v el bácu-
lo de la vejez de aH 
guno. 

eftár en l a m c f a . t i n co-i 
mer. 

pallar coneftrcchcza. 
llevarte fu parte, 
tener muy poco dinero, 
dclvanecctle en t u N o -

bleza. 
fer de lo masacídrado, 

y lo mas f e l f ñ o . 
introduzirfe entre la 

gente luzida. 
hazer fu papel en la có-

vetfacion. 
tener parte en los Icete-

l o s , v e n los diverti-
mientos de alguno. 

tat-



rminjatr, 
''r»l"lurJ»u) nerfú. 

re. 
iembupaer legerement. 

Mg'gimnt, p,taJre ¿„ 
agtgtmm. 

ilrr/tri eenteM J e f e j 

j'/'i'ftrtt,ntenlJem>j. 

S'lmJrt. 
'nxforta. 

i'ltletteir J'hne ebefe. 

rdt poeto,b.. fe-
' ' « f e w . q u c f e d izcde 

las flores. 

f"¡< Ufenir. 

j'ecnter pul,,. 

i'miler. 
eeeriber leí geti. 

(embarcar , y MeUpb. 
e m p e ñ a r l e , ! meterá 

fe en vn negocio, 
empeñarfe con facili-j 

dad. 
empeño, entrar en vnos 

empeños, 
eftlr muy pagado de fi; 
no tenge que quexaq 

me de mi . 
explayarte, 
encolerigarfc. 
informarte , enteratfe 

de vna cofa, 
aliogarfc en poca agua; 

abtit (c. 

tomar mal fus alturas; 
item, cmbarcatfe fin 
vizcocho. 

efcucliatfe, 
fe litar placa, 
hazrr pagar mas de lo 

que es de razón, por 
quaiquicra cofa que 

fea. 

ten 

FR ANC. 
tfireter ini lagtu. 

Ilrcftrrí igUu. * 

*eUter Je rire. 
tpoaftt >nc hit epeuUt. * 

impertir le ebtl Je la mai-
fen , exprcfsion pro-

verbial . 
'trefnjet icenelen. t 
Ü'ftjujtlt M i l i » , t 

hablar mal , y c ó imprcH 
priedad vna lengua, 

no embarazarle en las 
contiendas ; rcfporH 
der i todo con dc-j 
fembarago. 

dar carcajadas de rila; 
cafarfe con vna mugee 

que ha tenido algún 
dcfcuydo , y algún 
desliz, 

i t fe fin dezirfe olle , ni 
mollc; f f i n d e z i r , a l 
quedan las llaves, f 

Í n o fer muy de fiar, 
no ay que fiar mucho, 

de el . 

F . 

Faíre piffn pernr belile. acreditar de ingeniofo; 
v diedro. 

fiiire feuJeuoiiAtctn,i'a- cumplir con fu obligad 
f a / l i r r J e fenJneir. cion. 

feirt li cení. cortejar. 
felieitet, ft eenje'lr eitt | dar la norabuena; 

fullean. • 
feirt mil: v . g . le tile me I doler : v . g . me duele la 

feU mil. | cabcga. 



i 7 o 
fiiitfptntir, ¡lem, man-

da. 
fondu tnltrmei. * 
/tilt teeuceup de eternili. 

P A R A L E t L E 

dar avi fo , ò noticia. 

fare da inmcei. 

* fiiiedaiedimintida. 
feìtt femlltnl, 
faite t amour lux. 
J'airei amour, 
fatte 'tot. 
fairt de nccefsili tir tu. f 

fairt tonti mini, 
fairt ton tifagt. 
fairt dts ftalici, 
fairt de fon [it. f 

•f* fairt f a jeursgrei. 
faite ti grandmerei, tron-

f i a da grand, 
fairt ttfsion, item ,porter 

li tonntt ind. "f 
ftire hrcbi. 
fairt bitn fon compie• 
fùte da trmei. 

deshazerfe en lagrimas» 
dar muchos p a l l i » , con 

mo haze quien prca 
tende, 

declararfe p r i m e r o , no 
aguardar ì q ruegué; 

*echat tocas, echar fic-
lingir. (ros . 

fingirfe enamorado, 
galantear, 
hazer cuenta, 
hazer de tripas cora-} 

5 o n . f 
hazer buen Temblante, 
mollar buena cara, 
hazer de las luyas, 
hazer vno lo peor que 

puede; 
hazer fu Ago l lo . 
hazer papel dc Grande; 

hazer dexacion de bie-' 
nes . 

abrir portillo, 
irle bien á vno. 
jugar la cfpada negra. 

fait 

faite >» faux fer min!. 
foie aleijir. 
f i n tu long, 
faire Itltlefpril. 
faite ionie. 

fairt Ifonqntroute. 
f * fairt taroufft. 

faire dei facini ,je ne fais 
peint de fanoni aucc 
toni. 

faire ionnt mini tt meu-
taitjen, d i f s imuhr fu 
fcntimicnto , y lu 
adverlidad. 

faire parla. 
* faiit mourir à pelli fin. 

•f * fave per ter le toh. 
•f* flirt It grtidol. 

fatti femblant dt ne pei 
toh. 

feite le feiticed'bn meli. 

firma le porli en la f e 
nhre tu ni%, ( f i . 

fitte tonili dt qutlqut eie 
f * faire tinillir la mar-

jurar fa l lo , 
muy de efpacio. 
mnypoi extenfo. 
prelumir dc entendido; 
poner vergüenza, iitm, 

correr, 
quebrar, 

regalailc b ien; 
ler hazañero ; no ande 

c o n V . m . e n cumpli-
mientos, 

* traer al retortero, i't?, 
dat con la entrete-
nida , faire Uen tei¡r 
du pe n, 

dar que dezir. 
* matar con cuchillo 

de pa lo, 
nonerlc a vno las hallas, 

llar g r a v e . 
nazer la vida gorda , Mr; 

hazer v f io que no ve. 
hazer las honras dc vil 

difunto, 
dar vn potta^o, i ven-
tanazo. 

hazei gala dc a lgo . 

[ dar pata poner vn p „ _ 

mii-



' ¿ 7 * P A R A L 
" " • ' f f . M i r i f h o r . 

t * ptfler p ' i -
*fai'tp,fftrmvlre, Mc-

»ph.btiilelca. 
*/«'e U fml, miuilUe. 

fihedes.fr 
ftire "tJitlMm,Jonntr i 

C'ciit. 
* f'i'e ¿lux Iiis. 
* faire fnhnjetr. 

faire ¡tuet la mite, 
faire maiaba/ft. 
faire du Uri, Mctaph. 
fait a la nun). 
faire largejfe. 

f*faire Itter !tftgl. 
faire U fitrJt tuiUe. 

f * faire petJre le gt-A Ja 
paht, Mcraph. 

faire Itgaerre a qtelfu'*» 
Je /jutlqte ebofe. 

*faire Ceetlie baiffmniere. 
faire It gterre itttii. 

t * fairer tlhtuü. 

B1L0 
chcro; 

matar. 
aguardar I v n o dcbaxtJ 

de la mefa. * 
andar cobatde. 
dar irafpics. 
fiar. 

apartar cama; 
confeflar, y comnlgar; 
haier bolar la mina. 
no dar quartel. 
rngotdar , bazerfc gcr-4 
hecho k pofla. 
andar galante, item, haa 

zer galanterias. 
qoitaf le 1 vno fn lu jpr j 
liazcrfc fordo, item, li^j 

zer vno que no oyc. 
quirar i vno las gana j 

decomer. * matar; 
dar vaya. * 

hazer bolai. 
eftär con ettydado, ¡lern;. 

abrit e lo jo , * 
hazerfe fonjo, item, haJ 

zer la gata maerea.' I i 
1"ftij 

F R * N C . 
<\* JmreUiemj faul. 

* füre le Jini de Ii hretis. 
ftire lei y tux dtux. 
* faire de i'eau Hau elai-

re , Mctaph. 
ftire l'enitndt. 
t * ferrer Ii male. 
t * fiieri lax. 

fr aper aa hat. 
~t*fiire Ii ertix i U ebe-

minie. 

fiire tnebet >nt ehtfe ta 
Jtit. 

ftire filie de flu etrps. -j-

ftirt It tbitn einebaitt.*f 
fairt tat ebtfe baut Ii 

miit. 
ftirt Itfiat dePtllemaJ.y 

ftire la figit i .]ael<un.*t 

faire UpUJeteae. 

ßltrfaeorJet * f 

* tu finijfee fiiit eou-

X 

ET E s * ; » 7 f 

dar > n brinco en la hor-i 
ca. * 

cotnci lin beber.* 
cnamortor. 
no-haacr cofa de prrfl 

vccho. 
prefhmir. 
fifar. • • • 

baxar la cervlz; \ 
dar cn cl blanco. < 
hazer vna Cruz ert e l 

agua, item, liazef vna 
rayac.-i lapared. 

hazer' v i r vna cofa con 
claridad. 

desarle hazer la m c « 
ced. i 

rendir parias. 
hazci vna cofa de poder 

abfoluto. 
i r . ' c l i c a m a ä la m e f a : 
burlarfe ,< hazer f i fga de 

vno. 
andar haziendo eortca 

i ias ,y T evcrencla i . . 
andar por fmpaf los c ö , 

tadosä lahorca.-
i l c g u a f e v ä n . y f e t o : 

S fuei 
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juel de pillane, 

fain mil' èennttttil. 
faìre mila amiti«!, 
fiala aure pie!. * 
ftiteltleiàquelMi * f 

en lupa fait le bei. * f 
feire lei premieri pai, 
faire In primiere! di in-

ibii. 
fàttfm'flidiqaelqaetbi. 

Je,il meni faitfimfj', 
' . - V - : 

je rìy mei paini finifi. 
fair! fendi furia párele de 

qatlcan. 
aiti' V» ¿'and fendi de 

qarlpt tbeft }«« il 
Jeit. 

fiittl fendi fai muf-
f e faiu benniur de prl 

que 'befe, f i fain V» 
umili. 

f i frema quilquil 
l'in fain acriirt. 
f t fletti. 
Jtfniii dti afiirti. 

•nccfch fus t f t o c i ù ; 
hazct roil agallajos. 

(predar , 
hollar, f i f a r , ajat , d c f -
es in forca i le d e l o q u t 

ha de ikz i r . 
habla por boca de g a i o * 
dai los primcros paflos. 
( c r e i p t i m c i o c n d c c l a , 

tatfc , 
(acramen'at le , andar en 

milletios ; me lo ha 
recarado. 

Io digo corno Io ficnto. 
hazet caudal de la pala-

bra de alguno. 
tener mucho c a u d a l , de 

qnalquiera cola que 
fca . 

cuente V . m. fobre m l i 
mirar corno action h6-

rola, y meritoria. 

burlarfe con a lguno. 
preltrmir dr fi, 
preluroir, l i fongearfe. 
erponeife à delazones. 

f'H 

flirt iti miliiti, 
flirt in cinluttmpi. 
f t faitt feri a'iattbqfe; 

faite le diallt i quatte, *-}• 
jen'ay pUi quia file! de 

ion. * 

feire ine (effe au telet.*f 

faite ini peffe. 

faite iru mine grife. * 
faite Unir dei letra. 

Cane l em. 
g'ttr,la fattuati' agiti. 

garda le Ut. 
gagnet au pii. ¡lcm,*¿a¿. 

un le iiiilìr. *f * 
gazner lape'te; -f-
i * gagati ia guaine. 

dar cháfeos, 
errar el lance, 
contar fobre »na c o f a ; 

y tenetfc por í t f furo 
de ella, 

hazer bravias .- • 
ya no canto de proveí 

chojno me ha queda-i 
do cali voz; 

llegar á gozar vna mu-j 

g e r , exprtlsiun buta 
lefea . 

concluir en el juego de 
las armas, 

poner mala cara, 
encaminar cartas* 

G . ' , " " « 
agrra va. - , n \ 
echara perder : i fiwtu? 

na le .h» echado i perder ¿lotqrtal (uce^ 
d e en muchos; 

hazer C3ma. 
poner pies en polvorón 

¡ f a . * 

tomar : Ja p i l e t t a , ( g 0 

I t o m a r l a s .le V . l l a . D i e -



•f* boleri elltr. 

* kt*ff<r le coude. 

bereeler. 

hazer indar à dcre? 
chas. * 

levantar de t o d o , item; 
efgrimir la cfpada de 
vidrio, 

fatigar al enemigo con 
repetidos ataques. 

ileflimüi'e de fette, 
ilcjl W ty. 
il fut erriti, 
il n'tjl pei jufqu'iu plut 

ftutre 
il y tu de l btmtnr. 
il me fïtd bien, 
il ¡i tu >tul pei h pine. 
Unit'igitpel de celi, 
il foit beeu >eir. 
* il i eu fin foit. 

ilninyfcunylieu. 

I . V o c a l . 

es cfctifado hazer; 
es verdad, 
le concertò, 
halla e l m a s f e v e r o ; 

la honra va en e l io ; 
me eftà bien, 
no lo merece, 
no fe ttata de e l io ; 
hermofa cofa es ver . 
ha tenido lo que merc i 

eia. 

no llueve Dios fobre co-: 
fa f u f a . » 

II 

F R A N C . 
Uuu mieux, 
il fini fin bien. 

t * Un y entcnd que le 
beut illemtnd. 

il nt fini point mite hen-
der. 

t * ¡i tini tn peni tuttnt 
di'.eli. 

t * il «e il porten pei 
loin. 

t * H » c/l Ily ehiìt ny 
pei/fon. 

* Une h fere por lingue, 
Une feri pie bienx it. 

Un y i pi, dequoy. 
il leur t f l ai,;,. 
il n'tn tfl pi, n , t „ ¡¡ 

penfe. 
f «e/l pi, min,hot. 

il nefl pire tu celle 
qui dott. f » 

il flit teutt, le, fineffe, ¿e 
h'ingu, iji/ùl ltjh 
de li lingue. 

il pin/, jipeméi Iti chifel. 
* 

E T E S P . xysf 
mas vale. 
fe conoce que e f U cr ia í 

do en buenos paña ; 
les. * * 

no entiende palabra. 

no fe ha de andar pot 
rodeos. * 

V . m . corre el m i f m o 
r ie fgo . 

no la ira a penar en e l 
o t i o mundo. 

110 es carne , ni p e f c a j 
d o . 

no vivirá mucho, 

no av de que. 
les parece, 
falta el rabo por defoa 

llar. * f 
no es m a n c o , no es ra? 

ná, 
o o a v peor a g u a , que la 

manfa. 
fabe todos los primor 

res de la lengua; fabe 
la lengua có primor, 

es a g u d o , y delgado on 

S í . ti 



$1 tfi r»nd com mt ot»f. 

• * t -

R A l E L L E 
ll> conceptos, 

"fia lionato ci panchoj-
(e ha d d ' vn har-
lazgo le ha ha tado 
de comer, 

cogieionlc , pegaron* 
(eia. 

> (iempie andan en dimes 
y diretti. 

il en apear ¡en comp-
- te. 
iljf J ttf'.oun mirle J par 

tir entr'tax. -f* c* 
prelsion proverbiai. 

J. Confonanre. 
JiH,tmpasfi til ful-1 a p e n ó l e hovc dexadoí 

ti. ' 
'filler hi yeux. 

* joàer ì fuitt on à rhu 
h't. 

f l i c à fai pay tra. 
putrii Inulti, 
¡tini pn Itrrt. 

j t ut pai gigantillas, 
ie n'n dementerà} p'is là. 
jtiairc icax moli it fa 

main. 
•f*jellcrl, manchi opus 

la túgale, 
jián gres ¡en. 
jttttt it ina. 

bnlvcr los ojos, 
aventurar el ícfto para 

tehazerfe. 
* echat cabras, 
echar el reft" . 
echar por t i Irtelo, 
no p ide llegar a cafa, 
no parare cue l lo . 

..poner dos renglones de 
fu k t r a . 

* echar la foga tras el 
caldari , 

jugar largo, 
echar agua , como ha3 

* jntr 

* joatr en f(i, dipanili 
M ranh.(atada da vn 
gen r d j regó. 

* jetier aa 
jein i ft pciiit. 

* ¡ean i>n loar, 
+ Ie oou; miiinraytim 

mt il fiat. 

joììn aa piai il ir, 
jellti Ir fine aax orli". 
* f a , f i l l i ivili.Il* 
je ti ea mima, pas les 

doitsdans itf ;U.[ 
* joi.it in manaifùns. 
ittici far le cancan. 

jtn'cn earay pai le itmtly, 
jliitr àjta/tjp. »f 

f e )ctterì corpi pniu .± 
feioiier à fat'-fn'm.t 
ft filler far ¡a .friptrit dt 
fati,ava i * 
jtller le chat oux¡ertici, 

proverbio. 

Zi . f í e n t e , 
jugar al mohíno , ilem, 

tirai à dclollai à vno, 
(r< ftro, 

dar en ra 'a . ilem, d.ir en 
andai enne la C r u z , y 

ci ajtua bcnfli'a. 
•hazer vna burla, 

yo le. meteré en preti, 
na , ¡ l e m , le bai è a i * 
da> litio, 

i' fobie feguro. 
Igar los hábitos, 

ic acertado, 
no Io jgrarè. 

n •*1 * 
pecar en el fexto. 
farle à vno vn golge, 4 
. lt tienda pp.t ci fuelo. 

mt (al i t i con elio, 
ir à lo l eguro , ir lobre 

l ígnro. 
raéterfe por las picar, 
hurlai'fc C°n alguno, 
maltratar à vno de pala-

bras.y obras, 
echar alguna culpa , è 

poner algú e m b a r t o . 

S+ 1*'" 



L. 
t * lanería Ule. 

leuer beutijue. 
T* la ¡a,da lome. 
le penabaut. 
le truil efl. 
U chance efl toarme. 
f* le morreen henlenx. 
leuer tn erríl. 

leo es Iny paentl la pcou 
les meins luy demangent. 
V argén! eft court. 
le/aire eourl , i tcm , con-

ferí come. 

¡Ujetlrcs fortent. 
Peen Iny iwtt ¿ la 
btucbe. i 

le truit cturt. 
les brts ertisis; 
lena V» bebil. 
lestbeueax me drejferent. 

h millo futfnt chande. 

k >nt di cela neft (es 

I poner J »110 como nnc-: 
vo. * 

poner rienda, 
guardarla. 
lee altivo, 
corre la voz. 
bolvió la fuerre. 
el poftrcr bocaSo. 
lacar traslado de vna 

fcntcncia. 
fe le ven los hueflos, 
fe come las manos« 
ay poco dinero, 
abreviar. 

contienen lascarlas. 
Iiaieíclc la boca agua. 

corre la voz. 
mano fobre mano; 
lacar vn vellido, 
fe me pulieron tan altos 

los cabellos, 
muy fangriento lúe e 

choque. f 
no ha llegado ello i 

H-

Mnajufja t mey. 
Je jen ne tautpis lachan-

delle-f 
le fe» /»; monte tu >i 

Age-
lo lour dnbéttn. 
litfc* ^elft tn fu, f e . 

ion ne fiy. 
¡eeteur me dí!, 
les cbefesftntfm Patín 

pti. • 
f e laúcele, meins. 
f e ¡echa le, doils. * f 
felier fmlmit. 

fllai/feral'er adre, 
f e lener d'tn erime. * 

mi noticia, 
no av para luzes. 

f e l c l u b e c l humo a las 
natizes. 

manos libres, 
dexar vivir á alguno por 

fi. 
el alma me d i . 
las colas andan" viento 

en popa, 
difeulparfe. 
cofucile los dedos, 
darfe la mano, ayudarfe 

vnos á otros, 
dexaríe llevar de, Src. 
juftificarfe de el delito 

acumulado. 

M . 
•J-* Miitil figue , mitii 

rtifia. 

tneltre eu bo~a,f 
mellreen refet. 
tufpó moj. 
¡*-J- merdrei /' htmc¡on. 
plnoger [»mitii 4, peí-

cntte burlas, y veras, 
item , con algún ge-
nero de dcfcuydo. 

aucnturar. 
lulfcgar, aquietar. 
3 pelar de mi. 
ccbarfc. 

conjetyar la amiüad de 
¡ a " 



.* mang-rfinpaintlanclc 
pjmitr, 

maaga maigre, ¡ti m ¡ai 
rt mjig-j, 

mane l'taatmy en Je 
'•'Ir, 

mente le eeenr en ten 
Iré. »•(-

mettrt me af.ire ftr Ir 
tepii. 

t * mane le fe» tnx'ltn-
pe,. 

f e a , t i fen ,1 if.ng. 
mtrtrt le mein a t'tptt. 
* manga Je le teche tn-

regle, 
lenta ,n carajfc. 
«•ettrefurle ínnpitj.*\ 

tnartqner tne chafe. 

mentr jntlqnln per le 

meare le me tn fret f e 
cenfeience. 

mouaJe f , i,U, mal. 

comrr el pande la bo j 
' i d a . .. 

romer de peleado,. 

u'.. w l v*. 

r ^ p í r a l e n o r o i p v í f ó 
darle viiadi;rron< 

lar a n i m o , ¿ « w . a l o M 
' V . I A V V " • 

crtablar vn negoejq, 

MÍ«: V 
encender la mare/ia» 

entrar i fangre,v f.tcgo." 
echar man«' a j a j ipada* 
pallar machos trabajos, 

entrar en coche. 
íhazer andar i derei 

chas. 
itfele i vno vna cola de 

-entre las manos, 
mctetlc a vno el dedo 

en la t i íca. 
meter la mano en fu 

pecho, 
met irde fu Muerte na-> 

•urali mcr. 

F R A N C . 
t* ftaJeei Ugrappe. 
mettre le¡ f,r r am fen. 
meare *u menje. 
malte anjear, 
mane en nrl. 
mane qnelqn'tn en lele 

a tn entre, 
mitlic en irril,itcm, tr 

rita, 
matre •« carean. 
* mengerfan bien enher-

te. 
"f* mctlre le, main, i 

íherilege, M . t a p h o t a 
bui 1 : 1 ra . 

•f** mentar leí Jentr. 
fnetlic tne atm't ¡nr pieJ. 
•}•* mettre Je icen Jane 

fen tn. 
mercher Jreil en befti. 

gne. * 
metlrc la latee en arrél. 
* mettre fen mes^. 
f mente le chana' Je 

uentle, teeafr. 
* mentra lee talehr. 
tncttre en jen, Metaph. 
t * mentir Je han! mal, 

Metaph, 

E T E S P . 1 8 J 

no cab. r de conte..to. 
B f t t r pot ob ia . 
pa. i i . 
facar i luz. 
facar en limpio. 
oponeile a alguno otro; 

prender. 

facar a la vergnerga. 
viuit con l„s adelantar 

dos. 
dar con las manos en 

cl fuelo. 

hablar gordo. * 
levantar vn exeteito. 
templaifc, itcm, cacr.cn 

. 'a a iema«,» . . 
' fer vn hombre lifo. 

enríllrar la larca, 
meter lu cucharada. * 
* tomar el tábano por 

las hojas, 
bolver las efpaldas. 
'acar a | , converfacion. 
niotit ahorcado. 

wa t-



¡ » 8 4 . P A R À L E L L B 
melile en «a«. 
melilel»hUefm leciti 

* mimi, i* tlUl d'tae 
lucie, 

t* mente ,n cip , Mc-
taph. 

mettr, pi,J } uni, 
melili II., lei piali, 
mini, f tamil. 
«Muli, Je peni exprcf-

fioncs hiptrbolicas, 
que corina ri genio 
de la lcngoa France-
f a . n o dcxan de viarie 
«cada pa l io . 

minga ì tenue dlhtn 

Unni, +* 
melile » etmptimii. 

f i mettie en rempiemii, 
f e e imprimenti. 

metili U nex^t irnecbt-
/'• * 

mclire liti. 

pi oponer. 
follar la rienda ; dexar 

obrar con libertad, 
morir ahorcado. 

dar capatos de V i z c a i 

y-
apearfe. 
no hazer cafo, 
morii fe de defeo: 
motil le de miedo. 

comer halla mas no po9 
der, 

dilputar vna cofa, y po-
nerla en quellion, f o j 
bre fet c l a r a , y juf-

exponer fu crédito , r i J 
ñendo con pcrlona 
indigna, 

meterfe en cofa, que no' 
nos toca, 

le dize del patit las h í i 
meri 

Í R A N C . 

Putire fttlfu't» en eie-
mije. 

f e mila de qutLjue eíift 
Ji mitin en futiré p»«r 

fUelfu'tn. * f 
f e metile i cinrir. 
Jt mtttrt en peine, 
f e mitlrt rn butt. 
ft melile en celere, 
f t milite m acuii, 
f e melile en ripulitila. 

ft mtllrt feut li prtttSit 
di JMIJII'HI. 

f t mtllrt (¡utljut ehefe en 
h tile, 

f e mettri en gudt , en el 
juego de la Efpada. 

f t mtttrt i eeuutrl. 
fe mettie en m/nagt. *•}• 

* t mtllre ieri dt pige. 
*í* ranger da ptin d*1(oy. 

E T E S P . ¿ 8 V 
bias de los animales« 

deftruirle , y reducirle i 
la vii ima pobreza , f 
à no tener vn pan 
que comer, 

meterfe en vna cofa, 
hazer todo lo pofsible 

por vno. 
echar acorrer ; 
eltàrcon cuidado; 
exponerle. 
enojar fe , cncoleri^arfci 
acreditar f e , adquirir f a -

ma, y credito, cobrar 
opinion, 

amparatfe , ponetfe dea 
baxo de el amparo, y 
de el patrocinio de 
alguno, 

dar en algo. 

plantatfc. 

P°nerfe encobro: 
l o mar citado , en el fe ni 

tidode cafatfe. 
lacar de tutela, 
e llar en la cárcel , 6 en 

galeras, min-
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f* mangn/n paìmìUns 

f a , f u . 

mianger ht per/me. 

aaiaeget fin ncdit. 

mínager ine tntrtia-. 

mtaager l„ , jt 

¡en emj. 

* P>"l ritti „ine. 
gct anee ine perjenne. 

ne leale, i,a, ,„,,„„ 
leale linei 

muelta/ 
.ten dnminegemenipear c o m è m r l . r , .y vulgar-' 

tne pt.finn,. mente bailar el agua 
. d i l an i» 

Irato , modo de obiar j 
t e n e r m ti ato C o n c -
iano , y afable; 

lu ttato, fu mi do ile " « -
tar et algo lece. 

Mi 

I cornei corno vn miferaa 
ble , (in combidat j j j 
màs à nadie, 

defvelatfe en gtangear 
à vno. 

vfat b iende el f a v o r , y 
no apurar todo fu cie-ì 
dito. 

difponer abocarle, ò cao 
rcaifc. 

mirar por el b i e n , y las 
conveniencias de la 
amigo; 

noellài i à en términos 
detener a'encion al-
guna: i f t j r v i lacne-
millaii declatadj. 

quii ic V . m. que rcnunJ 
eie á la v ida , antes de 

menirrt.yfieir J,¡ menie. 
agüella et inft. 

nubles i 
lei n..nierei leni In ptu 

ha/,,,.* 

minutir itt rtlteiu he». I tragar , n J honrada ico 

» • " • tirada. 
fi Mntgtr. | obrar , y portarfe con 

¡ " i í i o , Ítem , cuvdar 
d c fi , miiar por f a 

, , 'alud, ^ 
fi m<negtf tute >nt ptr- íaber eonfervat fu ao 

miftad , defpues de 
"Uttlt Ma, mc^^-geado. 

»Va dipleife i t . 
»' ten tn i'pleife. 
» eaeir piai de nfenice, 
ne (e fittiti fai. 
* ne eeaciet pei gru. 
ne Ieaeir far yací pied 

denfir. 
t * "e feaeit ei denner de 

la tilt, ite-rn, 
t* aefeeaeir de fati leii 

fatte flechtt ,ium, 
t * ae/feaeit i jnclftint 

fi liner. 
* n eaeir fui ripie el 

lacepe. 
ì * ne/chiffel pei rnenpr ! 

N . 
con perdón de P . 

con perdón de V . m ; 
d i ' fin remedio, 

no dai(e nada. 
| arar corto, 
no l a b « que haaerfe. 

no tener » a s que la ca í 
pa en ci or^bi Da 

* no dar fabiano à i o r -
ccr u 
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la laiaifai Udu. 

n'auo.r ijur faite de diré, 
»retendré poini nillerie. 
nr marjmr pin:. 

* nager entre denic eaur, 
M e r a p h . 

ríatoir parle eeemr de,(pe 
* ne teñir q»¿ >» filet. 

* n'Mb nj » ra í ny 

muer l'aígaiUete. 
neprennii paiia peine, 
uagir in grand eau , M c -

taph¿ 
Uneferapai hieuxet. 
tiez de iette-rife. 
naijjance. 
atoir hne heüe naijfanee 

pon tonlei ebofei. 
auoir hne tenreufe naifan-

el. 

luturil.Mne caf l la Itiif-
tna l ign i f i cac ió en lo 
q toca á las Scicncias"; 

n o ncccfs i tar de d e z i r j 
n o gil (lar d e c h a n c a r , 
a v r r ya c e r r a d o , (e ap l ¡ ¿ 

ca M c r a p h o r i c a m e n t c 
1 v na m u g e t no muy 
m o ^ a . v 

e d a r d u d o f o ; 

no fcr para 

cl lar pendiente d e v n 
h i l o . 

no f a b e r c o f a c h i c a , n i 
g r a n d e . 

n o f e c a n f e V . m . -

c l l a r (obrado . 

no vivirá m u c h o : 
nariz de borracho ; 
nacimiento . 

tener g e n i o ; y d i f p o f i i 

c i o n c s p a r a todo, 
auer nacidc apto , y difa 

p u e d o i todo.-

F R A N C . E T E S P . 
r ' e / l * » i e » * »ainrd.il a I u e n e v n g e n i o a d m i r a ; 

le nalurel p,.p,e pon ble na, a las ( d e c í a s ; 

leí fueneei. I 
iln.poinidenotare!ponr > n o tiene las d i f p o f i c i o J 

íitoqnenee. ncs neceífat ias para 

lac loqnencra . 
ni >oir pal p!ni leinjue 

¡on ir í^. * 
n o m i r a r , ni atender i 

lo venidero, n o auted 
^ ver c o f a a lguna . 

luenfrmmei non? 
on prend .e ebemin de non 

»oír, 
on le tient au ea et atr 

ebauffes. * f 

frend'e i temoin. 
pa» aainee. 

Í redre tola-me, Meraph. 
tendré le partí de f k , l 

ja ' I r» , 
t * pren£i faanetJ. 
frtaiie/kr lo/til. 

e n q n O o l í a m o s ; 

e m p i c h a n 1 »¡(¡ráenos,' 

y i le tienen a g a r a J o f 
no puede e fcapar-
y» le t ienen de lo» 
c a b e z o n e s ; 

P . 

a t e d i g n a r ; 
ant ic ipadamente ; 

• l i u d a r f e . 
h o l v e r por a l g u n o ; 

c o g e r defprrvcnido.-
cop.ér en flagrante dea 

l ito. 

prinJ 



m a 
f r i n i i " ' u n g i , i tera , ¿ i n 

aditu. 
filler i oreille. 
frUr/ileare-
pini dtilwt. 
p,end, e >ne perfine per 

/un fiMe. 
f riletti'e e tufi tigne-

renee. 
•f* pei mjnirrt nejuit. 
pe/lir de bien lobi, 
pnniie firn. Metaph. 
piìfot exemplt furli mil-

itar dfin entree 
freniti tien Jan tempi, 
perire tn deifeur. 
fttnitt lafnite. 
f * parler k tori et i tili 
' -pt'lt 

-J-* prtndre Lt Immill-
ili dintir 

punire intereff. 
fooffir ifntljutn i (aire 

on è din. ire. 
fnjfer fi poinlt. 

P A K A L E L L É 

Iclpcdlrfc. 

dàroìdos. 
tener ate'nción ; «tender.1 

de ninguna minerà, 
darle à vno por ci va-" 

zio, 
dalie por defintcndi* 

do. 
de cumplimiento. 
cxccder mucho. 
eticcnderie. 
efcaimentar en la defdi-t 

cha agcna. 
gozar de la ocalion. 
Iiablar conMaglfterlo; 
huìr. 

Iiablar al bnelo , ilei»,-
* hablat à troche 
rnochc.' 

imitar impofsiblcs il!, 
querer alca'rcar E f -
trdlas con la mano,1 

Intercisi. 

motivar à a lgo io àque 
h a J . - j f j d i g a . 

profeguir' con f a inten-a 
tOi 

t'A 

F R A N C . 

fi/Tir par li fil io Pipi,. 
fe,d,e la tramontane. ** 

feferì lm- iTeeil. 
fiytr tn. le mimi mon-

itori. 
fit no'i/el. 
* freniti le rbtmin de 

Nior, .Vi taph . but-
i r r a . 

foriti pei. 

Ì* perjtr bien fin bolsi 
f « pnniri la mouibe. 
prue, mùnfint. 
pieuMr àt:tfi. 
f'tni't languì. 
f * oafftr.lt pas. 
frinirt j pilli, 
fliini'tfel par. 
f e f f e i fin tempi. 
f * P> et {»ne fai,, de 

fenlitrl, 
f * f e,lei Jtsgreffi, 

t * /ut ¡e, da,. 
M 'tap'ior; 

P'tniri font inpe. 

E T E S P . I 9 I \ 

pallar à UK tùlio, 
perderei notte. Metal 

phot, perder lo» e f t 
irivoj. 

pelar i ojo: 
pagar e n l a mifma mo4 

neda." 
à paulas. 
negai. 

cecear. Metepi. dclir 
vna dclvngucn^ji 

andar ayrolo. 
noiitle. 

> rodar. 
i"vct 3 cantarosv 

i fot marie. 
m trir, 
echar la culpa, 
oerecear. 
holgarfe. 

' liuirle vno con ' » qtie 
deve, 

, hablar gordo. 

Illcvar à cueftis. 

enganar o m a ; ¿ 0 i , 0 ; 

T 1 P"-



f * tutu dit ta ¿Uri. 
titre. 

f * f j t Jefliu Iti rp tuia. 
parler tu moti coûtert:. 
porter en croupi.. 
t* prendre le chemin de 

r/colle. 
prêter lece'.let. 
t * prendre tu faut du lit. 
fafjcrigué. 
t'jï" .< '* nage, 
f i / f e r outre, 
par fon entremife. 
payer tentent, 
ployer la toilette, 
perdre patience ,kem, for-

tir des gond:. * 
porter Int botte, 
prtndit à coeur, 
porter fur Toy. 
porter de [amitié ù qatL 

ft'tn. 
prendre ptchpt'in an mot. 
plrln de lifagt. 
prendre l'effet, 

prendre feu. 

llevar agua al mar¡ 

aria tras: 
hablar con disftazj 

fufrir ancas, 
andar rodeando: 

hazer cara. (res¿ 
coger en paños mcnoJ 
pallar 3 Vado. 
pallar á nado, 
pallar adelante; 
por fu medio, 
pagar de contado; 
robar. 

echatfe con la carga." 
ittm, * (alir de tino) 

tirar vna cftocada. 
tomar ¡t pecho, 
traer configo, 
tener cariño i alguno» 

tomar la palabra i vno: tomar l ap 
* cariápollar, abultado 
falir àbola I Me- (de cara. 

taph. de los pajaros. 
dar lumbre ,que ledize 

de las armas de fuegos 
P't«_ 

F R A N C . 
prendre ì deux maini, 
ptendte aux theleux. 
pouffer a U rene. *t 
* t prtndte du poi* de li 

bète, 

* f prendre a» piéltné. 
*~tprcnJ'e i tonte: maini 
prendre en patitnee. 
preceder de benne fay. 
prooeder de msuuaifefoy, 

i tem, agir de miuutife 
foy. 

yerdrcfei pai. 
f * pondi e fui f•! enfi. 

M.taph. 
ptycr lei poti cefi ci. 

prendre l'ep/e. 

prendre la tuie. 
prendre jotir. 
pniìer jtfie. 
thanter jujle. 
taìfonnt> jtiflt. 
prendrefei precautioni ,fe 

prteautionner. 
pmd'cfci fruttiti, 
prendre &cfiujf{i mcfurcs. 

E T E S P . 
*maícar a dos carrillos; 
agarrar de los cabellos, 
avbdar, 
* cogcr , 6 (ornar vn 

lobo, 
tratar con rigor, 
maleara dos carrillos, 
llevar con paciencia» 
fer vn hombre lifo. 
obrar con doblez, 

cal larle envaldc; 
elUr muy acomodad»; 

pagar las cortas, refara 
cir los daños, 

hazerfe to ldado, feguis 
las armas, 

hazerfe garnacha, 
ftñalar dia. 
hablar corre&amente. 
canrar con Macllria. 
dilcurrir có gran jui/io," 
prevenirle contra todo 

lo <j puede fucedcr. 
cautelaríf. refguardatle, 
tirar mas las lincas. 

I i 19 



f . , Um pfii m,, mejn ( hc in a j o i m i y b i e n m i í 
lincas, 

dcluaneccri quinto é l 

internale, 
lomar ri(o)ncjon , d e ; 

terminarte, 
apurar la paciencia, 
esfri 't ;ar»na c o l a , a p u -

r a d a . 

jfmp.ay lontti fume 
Jn„ . 

(•"d" fnti , f e rrjou 
dre. 

fenjfci i htm. 

t°-U" >» ' 'tefe '[ m, 
oulrtr Vit ebufe, 

f'ßer,tiene cu l. f j p i r a 
d o vna (Í7i,ifieacinii 
e ' e g a n t c . v paiccida 
3 la Callell.li a : ». 
«» nt ieuj peffere r,i„. 

rile me p'fft. 

f e (mire bien ¿ >ne ele 
' f e . 

pmlrelien. 

ßueie Vir f/eßde penetre 
lien, 

perler precienx. 
pitee. 
fcftiníemmtloutt >rlf 

pieee. 
ptrnd't j credit, 
pii ipi., * f 

penetración 
henfion. 

Qnrlque grendju'il feit 
qUffnil en feil, 

que ne dilti ion:! 
qut ne pfrlii henil 

c o m p i t e 

penetrar los í tomos , 

hablar culto, 
pedazo. 

es hombre t o r p e , v p f c 
fado, 

comprar fiado, 
poco á poco. 

Q L 
por grande qqc fea , Í-Cf 

l o que fuere , 
por que no dize? 
por que no habla ? y afsi 

de los demás. 

R . 
9(entnir é fey. 
rtntrtren /ondtneir. 
retiñir ecineju en fix pif-

ióla, 
reteñir dt f e foute. 
rendte (imifenete. 
ritt i gorgt dipíojie. 
rtndn ctmptt. 

rmdri l emi. 

bblver e t l i . 
bolver a f u d e v e r . 
collar c i n c o . í i í c i s da-: 

b lones , 
caer de fu a fno. * 
d i r tell imonio. 
d ir carcajadas de r i fa , 
d i r cuenta. 

expirar . 

J 4 



P A R A L 
rtnjit mdtneii 'jfi,,. 
tompre en nfi,,e 

fkVn, 
rigerdei Je Un tiil. 
teguder Je irene-i, 
leitei,¿ir en morieee. 
ringrr toe irmie en í i -

toWe. 

Tdnger i U reí fon. 

rom pie fin jñne. 
Iiccimminici Jep!miel 

le «™ ./eeommeneer 
í " ruuueeux freíi. 

tenooytrjeai Jipen,, 
ttgerde* par Je ¡Ja, í erróle 
retener Je ftntintUt. '»f 

Metaph. 
rdldttrt jnelyue ebeje dn 

p'ix. 
* remonta furftlhe. 
rímeme Uenenfrmble, 

" . rteoneilier. 
ríponJiepcnr jnelquin. 

tKleurnrr fnrfer pdejntn, 
nlnnjja cbtmln. 

E L L E 
hazci mala obra, 
hazcrlc i vno vn dcG. 

aire. 

"•irar con buenos ojea, 
mirar con ceño, 
pretende, por muger . 
poner vn exercito en 

batalla,¿(ti*, doblar 
vil c ícrf irn. 

haier andar i de red 
chas, 

quebrantar el ayuno. 
* bolver las iiuezcs al 

cantato, 

fritar libre, y fin cortas, 
mirar (obre el ombro. 
poner á vno de buclta.y 

media. * 
quitar algo del precio. 

rehazeríe de fu daño* 
reconciliar, ittm, hazer 

las pazes. 
falir por fiad« de al«' 

IgUDO. 

torcer el camino. 

W 

F R A N C. 
tendee U portille. 

roncee fonfrein. 
reteurner .t U ecjr¡>r. 
rniner de JenJi en remUe. 
* regne' leí cngtei di 

fiel i f " / f « ' » » , ¡ t c m , 
togner Itivilii, 
rompa U palle. 

reteñir de f e , eninemin:. 

1 •:.• o! .: 
iprti m'dutirfiit V» toar 

cimme temí tjue >oui 
feníl ne erey/s pe, que 
j'en renienne jemeir. 

fe repórter a V» eitre. 

f e remetlre en leen, 
fe repeftr fur jniLjn'yn.fi 

diebtrger fur Iny. 
fe roidir icnlre yneljui 

e bofe. 
tendré Jn fiin,, Je, firui-

eei. di, efiidkitti. 
tendee moy je leui [lie 

W in i f / j t t . 

ET E S P . 1 9 7 
pagar en la mifma m o , 

neda. 
tafcar el freno. 
boKei á dat la carga; 
ochar por tierra. 
<itar la tienda a algu-i 

n o . 

quebrar , rcounclar a la 
amirtad. 

caer en la quema , de-j 
fengañarfe ,cóíe guir 
vn dcícngaño. 

defpucs del tito que me 
ha hecho , no le per-
fuada i que jamás me 
reconcilie con V . ¡n. 

paliar por lo que dizc 

otro, 
ferenarfe el tiempo, 
fiatfc delcuydado de alo 

guno. 
rcfillirle a alguna cofa, 

contrallarla, 
afsiflir con cuydado , y 

con cariño, 
(uplicoá V . m . me haga 

vii agalaj 1,138 haga Vn 
favor , ' i¡en 



1 9 t P A R A 
ti ni, etU tiy ¡ai, lien. 
il aem'efi tita. 

nlilfa'Vtagjt.fti't ,u. 
birfurC tagle. *-f 

'ir i rit. -f-

t : 

rite taun¡ei. 

riter le cleu i jurltan.f* 

rtfitltcUe. 

L E L L E 
nada, nada haz» al ca fo ; 
110 tengo parentefeo a l -

guno con £1 . 
fe vía ella erprefsion al 

ecliat la vliiipa g o -
ta de e l va fo , quando 
(e brinda a la lalud 
de alguno, 

dizcle quapdo fe p a g j 
con regateo , v no fe 
da vil m u a v c d i mas 
ríe lo que fe d e b e , ó 
de lo concertado, 

esa) re í r le ,echar le J a i * 
tras , y miiat i z i f 
ar i iba. 

es dczirle a vno con a f -
pereza todo l o que 
fe fíente, 

c o f t c a r , navegar pot la 
col la . 

Sur lt cbtmp, ¡Iem , i 
fiajltal. 

furlepoint dujotr. 

( f i e 

s. 
al inflante. 

al amanecer, i r » « , a l raí 
ya» de c l A l v a . 

fftatir i fuoy tu tjl prt I conocer fu genio . 

(ta, 

F R A N C. 
fiar Jeftuffe, enfe;¿n„. 

fouimoin. 
* ftnzrr crttut. 
¡u lethlfittt /"I Iti * 
¡ti*ir fUlIfk'íia tupttl 

•fin tul,t. 

f e intuir, 
puutr Jt eoaJnite. 

ftrrtr Itiponctl. 
fin, t t f f t . 
¡tui heret ai híton. f 
f * ¡t lian fwjen fatal 

imip. 
¡tutii ftn monde , ftaoir 

»¡»re. 
¡OTtir leí pitdidrftat. 
Jentir le relont. 
¡att iproffei ftttei. 

¡tn, dnenyfui i per 
du,n¡fui¿itgni. 

(tnsdtfíu,d¡\ou,. * 
* ¡o,ti, par lo ptrle it 

,ie. 
ftm outte ¡trine Je (te-

ca. 
futir ifniineut. 

E T E $ P - 199 
con l iña- f a i f a s , y lu . 

pueda», 
debaxo de cuerda. 
cft»r pcnfaf ivo. 
en oiden »Fulano, 
favorecer a vno para cS 

mi o . 
i r f e l l a mano, 
librír lo procede« de 

la c intura , 
ap' erar los coiceles . 
de continuo. 
fin armas, 
i d l r g i a v e . 

I fer cortefano. 

falir muerto, 
le ra húmedo. 

Indar la gota tan g o r d a ; 

l i n d l i cuenta , ni tazón. 

lo de ait iba abavo. 
librale de el c a l l i g o c ó 

el dinero. 
* fin mas ni mas. 

I qucdai bien. 
f " -



$ o o P A R A 
futir quUt dnje», 
¡'apit¡¡.! ® K * . 

filare Iti treces , i tcm, 
mere ber far Ut peli 

firma la renate, 
faieirgiè. 
fault manuali gii. 

t * f i c/lcc que. 
fanair ce que c e f i d'ini 

ebefe. 

>f fi feudi' par le cuide 
fabenrfe. 

faueir ine ebefi fur It bui 
du deit. 

ftntirlepìr de mejfigtr. 
feprcndrcde per elei, 
f t feirc tour 4 quatti. * f 

* t feultnir lien fenca-
'altere, 

lei bontui tbefes fi fau-
titnnent teujemri. 

fi feuteuir dan Ir 1 eò;r-
fitìt. 

L E L 1 B 
lal i ' cn par del juegoj 
fi Dios fuere fervido, 
fcguir las lincila;. 

tocar à recoger." 
tener Obligación, 
tener poca obligacioq; 

ilrm , cftàr (cmido, 
con todo elfo, 
entender de vna cofa; 

librarie de e! caftigo c i 
fu dinero, 

faber vna cofa con inJ 
divijualicad , y muy 
bien. 

fudarle ios pies A vnò. 
rravorfe depalabras. 
hazer vnc como qua 

tiene mueba gana de 
reñir, 

fuftemar ci caracter, o t i 
tentar <1 puello. 

las colas excelentes; 
nunca pierden la c f -
timacipn. 

no defalentar en las ad-; 
verdades , 

¡1 

F R A H C . 

S foutient ¿¡rtaHuneul 
ine cnltrjaion , pour 
iengue quelle feil. 

ce¡I V» euurage «nife fin 
tieni dtpuir h cem-
pnmtimtnl jufqu Ì la 
fin. 

fiaifitr ine perfinne i 
ine entre. 

je l*p aj fait in grandfi-
crijicci 

¡i j'cteii de tcm. 

fiun'e! an maini Iti ap-
pannai, 

finir ¡a Mtffe. 

por mucho- que dure 
vna converfacion , l a 
mantiene con gran 
primor, 

obra es , cuyo fin nq 
dcfdiae de el princra 
pió : obra e s , que cn 
ninguna de fus par-i 
tes Baquía , 

e s , cn favor de vna per-
f o n a , renunciar i la 

amillad de otra, 
le he hecho vn facr i f i j 

ció grande ; d i i c f e 
quando le concede 
vna cofa dificulto-1, 
fifsima.v i la qual te i 

I nomos gran repugd 
nancia, 

fiyo fuera q u e V . m . l i 
me h a l l k a cn fu lu í 
g » . 

por lo menos falveV.ma 
las apatienciis. 

ayudar a Milla. 

tira 



Tira i Ufi», t * 1 

1 

trailer UfHe. 
Unir f u h b"> teut. * t 
itwnei ifit», nem, f i n 

ili lefuile. 
rittt U Lune, 
tomler ì U renterfe. 
imi imi lon f e j i . f 
tirir en longuiur. 

• f * treiller >n ilttel 4 
In ituriti, 

¡metani "lJ-
tenir fa gratili. 
Unir Ctfii ¿ani I" nini 

j qutlf' tn , i tem, le-
nir Ir pii fur la gorga, 

fronte ri fttìlt. 
taillei en fieni. 

tirer 4U fori, 
lirer à ronCtqutnte. 
lenir f eterni»• 
lenir ita gorge, 
traini' fon He». * t 

T . 
acabaife , irfe acabafi-

do. 
agua» La fiiHai. 
atar muy bien fu dedo, 
boivci las tlpaldas. 

capear. 
caer ázia arrar. 
ct .mido por •frrvido; 
dar l a t g j , ¡itm , dar con 

la tiweceiiid?. 
dailc 1 vn caval lorf ic l 

cc.kmin en la cabera, 
en orden i crt»'. 
cftár m> ínrado. 
tenerle a vno por los caJ 

bellos. 

hallar quedezir. 
hacer pedazo- ir 

lar acuchillo, 
echar fue» tes. 
in*p"rtar mucho, 
llevar vn can ¡i.o. 
d lar fobre vno. 
llevar la foga aiiaftran-

do ¡i-. 

iher i fari, hern, tiretto | l lamar i p a n c . 
farlieulier. 

-J-* lirer e» telan! , Mc-
raphe. 

tirer ì hule fnrpeint. 
lirer 'o beloni, 
tirtr i'erri 1. 
tile à lile, ítem , fluí i 

feul. 
iti tuli 
tlmoigntr i» tíegrin. 
Unir it futlqut che fe, 
támlti i'errori, 
loe! entre qui luy. 
leuI tten. 
tinir tilltltng lemfl. 
t * / » . i f t ni tire. 
t * lirer feji. 

1"* t irer f u thaeffii. 
toitl i'tn trein. 
f * Ireuffil fu quilín. 
t * lirer ie l ililí itü 

rnur. 
imi' f e grenitur. 
lembtr il fon haut. 
f * t onlqui i ami me leti 

Ir» itili II itrftl 

mentir. 

d i fpararà quema ropa; 
tiiar al buelo. 
tirar parado, 
mano à mano. 

m u e r a , murta, 
mpftrar pefadumbre; 
pareccife à algnno. 
quedar de acuerdo, 
qualquier otro, 
quedito, ite, de e í p x i o . 
comer de cfpacio. 
(in interrupción, 
tomar las de Villadie-í 
RO. * 
hulife. 

de vn camino. 
hi.irfe. 

pedir peras al olmo. 

cftàr grave, 
caer de fuel lado. 
miertrat vivine.-



3 0 4 P A R A 
lenir le tee en l'cam. 

* lenirle itti le». 
* lenir le bauI dn più', 
trentun le notnd dt l'è 

feirt. 
•f* lim de longne. 
tomba /«' f n piede. 
T * tronfie' fon permei. 
f * trmuer ItfeVtnmgà 

leen. 
Unir far lei fondi. 
finir in bride. 
tenir di court. 
-f* lenir bombe confile. 
tira Vn cbofe periti cbe-

Vem. * f 
lenir en colici, 
lirrr In Veri dei tttz_k 

fnllfn'vn. * f 
lampa cnVntcbafe. 

aia te ponìi. 
tomba Vite corde. 

tndrcfntVn ««/. * t 

L E L t E ' 
car con la entretenida; t 
rilar en el mejor lugarj 

idem. 
dar cn el punto; 

paliar de largo» 
caer de pies. 
hui . f r . 
* hallar maula; 

facar de pila, 
fujetar* 
tirar la tienda, 
callar. 
tirar de los cabellos; 

tener por los cabezones 
(acatle a vno vn léete« 

10; 
tener parte en vna cofa; 

itcm, fer cómplice, 
tencar el vado, 
tocar vna tec la , Metal 

pbor. 
dizefede vno fumarrete 

mifcrahlc-.cotrtlpóde 
á ella frafi.fer apreta-
do como vn puño. 

»así. 

N i • 
F R A N C . 

t a l j i f ut. 
tht buffer, 
ttndrt i n piega, 
tremar ben. 
ironner monVail. 
tenie tibie innati. , 
•f * trttter Vne cbanfjnrt 

i [et pied. 
leni riebe f n'il rfl, 
teut pentire fn ile/I', 
ialonner de [ili. 
tant irant. 

tini [h. 
lenir mi a fuelfu'vn. 
na i fut/cun. * 
tefì Vn tienile file. * 

toul l'in elf éUt 1 Vali-
f i n f * 

tinnir au tini dn [il. 

N 

few : v . g . il tali d'Vn 
tènr ¡almi et lutarti. 

E T Esp. J O F 
de luirte que. 
i o jos cetra ios. 
armar atfcchincas; 
l levar b en. 

l levar mal. 
tener mefa franca. 
hallar hotma de f u $ 1 3 

pato, 
p ó r t i c o que fea. 
por pobre que fea 
ir en. los alcances, 
i g u a l e s , Metapb. de e l 

. Í u c 8 ° • tantos i tatos» 
tanto peor, 
rciiílirle , contriftarlc; 

tenértelas tielTas. 
es hombre que agua to^ 

das las fi, fias. 
todo di6 al tr a l ie ; va no 

ay rallro de cola aln 
Juna , 

obrar cotí cautela ; no 
h j b l a r , ni de/ir vno 
lo que (iéte con fct>j 
cillezá . . . 

I avre , modo : eferiv» 
birn , y fin afcéta-l 
CÍOD, 

v. k 1 



Hítate >» Imr ¡olmi i 
Imi el i*'il jíi et i 
tml eefn'il terit, 

ih ífp'il lien turné. 
tounnt tnt perforine en 

itiiiuh. 

iinrner/itpnpiiitei 
tíJtliiititioa. 

Ilmlei ia fómenlle. 
U Contenne ie tunee ne 

timlepiint en jnenea-
iUe. 

f e lenir far f e , ¡i,lei. 

fitht'inpiir. 
4tnir contro le, meilleare, 

tiles piaijUinii ni 
(en,. 

¡t ni pah lenir emiri loa 
Ul mintiti/,. 

llùltneijl incliti'-

en quinto d f e í j f e l c r l J 
ve , cftenca fingulac 
diíciec iota, ticoe ra J 
t o filis, 

es difcreto. 
hazer paílar i vno pot" 

extravagante , y l id 

diculo, 
dirigir fus penfamien j 

tos 3 la devoc ien . 
caer en hembra, 
la C o r o n a de Francia ; 

no cae en hembra ; 
no la heredan las 
hembras; 

c f t i r con ciiv d a d o , e(V 

tac fobre avi lo, 
íohrc falii a losdiBlís»' 
i c f i f l i i f e i lasmavoresj-

y mas falidas razo; 
net . 

no puedo de*« ' de re na 
dirme 3 fus atercio-
ñ e s : f u j a ' c n c í ° n c ' 
me rinden. 

<ttf quadro i l l í valietW 
teniente pintado. ^ 

VtnitJt i¡r t. 
trrftr ie l'eia. 
* tus en mor iris boi 

P'*"l.'l<xnìeui *«"i 
en ripentirti. 

Ha, ibtíieoi, foire. 

imuti, tua Jue-

iouloi, in Henì ì f<« ' -

i 11""1-
n'ir i hai d'Vntfì'fe-

f f t - tnJnit t f l iilicátt-
aient tonchi, 

f e teñir en ta lien, 
tirer ¡i Jiille puh jaew. 

tmJrtfurum. * f 

e l l e lu;>nr cftà «feritó 
con pr imor, 

a f a i f t i i m v n lugar. . 1 
•ener mucho afan , y 

mucho trabajo ; afa» 
nar mucho; - ' v ; - • 

centonado, todo ; hallar 
que cé f j rarc t i todo, 

tener lúzaos intervalos; ienir Je Illune. * f j , m c i » „ u s . 
tirer ou court linn '»te i e s n o c e d í r i vno , y t e . 

/tr/f/n.a I «cif .il.. -\ t qutlcun. 
Itnir toni Inci fclas tiefas. " 

hazer fc íuer te . 

Vocal. 
acabar dedez i r . 
echar agua parabeber ; 
le pelara de e l l o , i W , 

ÍS pi lara las basbas . * 

por mas que diga V . m. 
y afsi de los demis 

.verbos. 

querer bien i a lguno; 

íal ircon a lgo , i í t r i , con j 
feguir alguna cofa. 

V z t i , -



: j O > P A R A L E M E F R A N C . E T E Í P Í 
hvt tajen .1 jnimt. vivir de fu fudor , him¡ 

vivir de fu trabajo. 
f >nr en enrée peur crlt. coftarale cfto. 
,n tjee bien. obrar bien , moftrarft 

fino. 
tn >fce mol. obrar mal. 
Huí intuí i ftti mtltii | poca fineza le be devida 

»te me}. | á V . m . 

V. Confonantc. 

* Tefít it mein mift. 
Suia t i n t o » eleir bit«-

coup «Vanii«'. 
bnJrt i crtiit. 

fentar la mano: 
v a n o , fer vano ; tenei 

v i a ventina al cicrgoj 
d i r , ò vender fiado, 

G R A I 

G R A M A T I C A 

F R A N C E S A . 
T E R C E R A P A R T E . 

Q V E CONTIENE EL ARTE 
Poético, ó Compendio breve de 

Poefia Francefa , vtilifsimo pata 
aprender a conocer tos. verlos, 

y a componerlos. 

f \ 0 K M 1 Q. 

LA Profa Francefa , no (vendo ( como algtt*. 
nos pienfan ) el vnico ailumpto de la ef* 

l imación , que todas las Naciones de Europa 
kazen de nueltio I d i o m a ; y mcreclend» nueft 
tra Poefia gran pane de los aplaufos, que vna-
nimemente le d a n , me parece , no lograría enm-
plidamcntc mi intento (i (dcfpues de averme ex-

Elavado baftantementc fobre l is realas que di de. 
1 ptimeta) no ofreciera a la cutiofidad.y al defen-

S i E»-; 



: j O > P A R A L E M E F R A N C . E T E Í P Í 
hvt ttftmr .1 jnrmt. vivir de fu fudor , him¡ 

vivir de fu trabajo. 
f >.,/ en enríe penr cilt. coflatalc cfto. 
,n tjee bien. obrar bien , moftrarft 

fino. 
tn >fcr mol. obrar mal. 
Huí intuí i ftti tniiiii | poca fineza le be devida 

»te me}. | á V . m . 

V. Confonantc. 

* Tefíf it mein mift. 
tiiattritm eleir bitn-

coup « V a » » ; . 
bndrt t credit. 

fentar la mano; 
v a n o , fer vano ; tenef 

v i a ventina al cicrgoj 
d i r , ò vender fiado, 

G R A I 

G R A M A T I C A 

F R A N C E S A . 
T E R C E R A P A R T E . 

Q V E CONTIENE EL ARTE 
Poético , ó Compendio breve de 1$ 

Poefia Francefa , v t i l i f s i m o para 
aprender a conocer los verfos, 

y a componerlos. 

f \ 0 K M 1 Q. 

LA Profa Francefa , no (vendo ( como algtt*. 
nos pienfan ) el vnico ailumpto de la ef* 

l imación , que todas las Naciones de Europa 
kazen de nuellto I d i o m a ; y mcreclend» nueft 
tra Poefia gran pane de los aplaufos, que vna-
nimemente le d a n , me parece , no lograría enm-
plidamcntc mi intento (i (dcfpues de averme ex-

Elavado baftantementc fobre l is realas que di de. 
1 ptimeta) no ofreciera a la cutiofidad.y al defen-

S i E»-; 



gañ , los P « c f f » . ) s que propnngq.dtTjfta poftre-
1 1 ' 1 u c " 1 1 '•filmación es hija de r l conocimien-
to, ¡jlpcrp mudai i ; , d e f a m a r „ ¡ « l í o s , q u e r í a 
tiinOamcntb. n o j i a z c n i a f O n m f r a Pocfia i 
• i « ™ f t a de r í e ferííc C o m p e n d i o , no ("olo ff 
tendían en mejor concepto, p T o aun. copfcí farín 
( p o r m a s q u e « I » « I » p a í s i o n / q n e f i e l t r o s ver -
J o s . en nada fon inferiores i los de las primeras 
lenguas de e U t u n d o J ü d , ^ , aora ) perdie-, 
rort, en la opmion de d u c h o s , Ó01 fáciles , í inte«' 
W Mes, fupücd a los qnc tuvieren eftc d i f t a m e n j 
f e d e l e n ^ ñ e n . y f c p c f u a d a n 3 que los verfos , pa -
t a t a - b u e n o s , no t u n d e tener las dif icultades, ni 
laotycutidad, dr O acules; y que,Ti fnara merecer 
eftimacton v a n l á n f o s ) fuera precifo el quenco 
ccisiiaran de Comentarios, parece, dije la palabra 
que Dios c o n c e d í i los b o m b a s , p a . a explicar 
fus c o n c e p t o ^ , * f a s l a d i d a ' i l p a p c í , no logr i ra 

. principal. Y no me aleguen los C o m e n t a ; 
' " « q . t c - v e o i P . O v de fas Poetas Latinos , v G r i S 
f o s « I " ' « no milita l a m i f m a razón, y con mu« d f i 
retentesciicunlbncias los comentaron , ó v a p o r 
avei le perdido con el dilatado curfo d é l o s afiot 
Jas ideas y not ic iaste lo otte t rataron, ó v i por 
Svcr j ,aUido fi,t o h r s s j Naciones , que hablanaií 
«Itérente Idioma. Etla materia pidiera vn difeutf» 
m ^ d i l a i a d o d e el que me permite mi i n t e n t o , » 

c l n c m b r c ¿ c C o m p e n d i o ; y a f s i , p , r , efeu» 
2 J L 

B , T E T O E T I C A ; ? i í 

f a r el fer piolixo , tucia Uc 11 1 :01 ,0,palio a U s P t » : 

ceptos. 

C A P I T U L O P R I M E R O -

Dr leí »erjei íuaitfti ¡»¡eaerelí 

LO S verfos F I ' c c f c s . f e dividen en femeflia 
nos, v Rufculin 

Los f emeninos , f n los q u e «rab%" en « f t - ra t 
pina , & no acentuada. dv l a a 'al ti até . n r l t a p U 
lulo ríe las letras ; f a rn ( tngu la 1 , r orno, f i a n r¡-
lutre.ínrtt,ierre trcSaícatl P l u i a l . c c m ó i * ' * " - ' 
en, riuurei feunfi, te'rir. Ore. 

L a s terceras p t t f ' i a Plurales de los verbos, 
que terminan en « I , hazen también i losvei los 
femeninos; v fe ha de advertir , que k » dichos ver-
i o s , f iempre tienen vna filaba mas que los feaki» 
l inos . 

L o s mafeulinos acaban e n . q u a l uier conf-ní-' 
te, í> vocal, como, grend, ftrt, nnuj.mn. O-c. 

C A P I T U L O S E G U N D O . 

De Uiltifn trincéfA n pirlúuler. 
ÜWI vn» * U - 1 * 3 r 

LO S verfos Ftancefes f e dividen en AliMndri» 
nos, ¡1 H c t o i c o s , en cotu mes , y en L i i c o s . 

. ' X » * « 



IB J 

, ct'inuiics , (oi. 'dcdicz í»I,va> j 

í i n prr, que l o S í m e , , i D c / , t c ^ ' 7 . , ' , a n < i a 

lo decid amos, ' ' > U b a n " ' ' 

numero de quV p „ I J J M « « " " " o r 
«(peces , q u t , / v , „ a n í " " " ' 1 " otras 

fino con loante de v « " o Í 7 n o U e ^ d t e i a . " " " 0 

Femen. S i >gn!ar. 
I W L Y L Í M » * 

t r I i z I 
f " '« «.' 

Frmrnm. p r „ r a | . 

I 1 ; » U ' . í i . f i z i t M » * 

* "i" " " ¿ «r Z 
« I l u í I J 

e t e 

plural de verbo. 

1 1 z 1 3 1 4 1 s i í l 7 1 s i ¡ > 1 . o 

de di ¡un fm ti mni ,n til J'm «cnt 

I I 1 | A 1 1 3 

Ce ¿i tnt. 

tXtMTLQS DE Pí^íOJ U j i S f f k 
linoi Herma. 

l i l i } l 4 I S U I 7 I 1 « 8 

fon Irm pió, i loi fir te mi ra ele 

1 1 1 1 i 
dr, cien*. 

'% 1 ¿ I 3 I 4 1 s i í l 7 I 8 1 9 1 I O 

í¡ fau, 1 ten ¿/í ment no». Jen mit Iré i 

I I 1 H 

* 

E i e m i & s z o s r i p i o s c o r n o s , 

' Femenino , j Mefeniine. 

[ l l t l 3 1 4 1 5 I ¿ I 7 I 8 I 9 I 1 0 I I I 

la jupe.í Iaii diñe a- pa le lie1 elei 

i 1 i l 3 I 4 I 5 I ¿ 1 7 I 8 1 « o 
f í > • ttt I» i ' « , toil de di a maní. 
•• - - 2 , 



De li Ctfutt. 

C E (¡Ta , en BUI (lia Pocfia , c i Io qtie divide ) 
v«i(' s cu il os paites, cada vin de las qua« 

Ics (e llama H millico. 
Solo los Hcioicos, y los comunes idmiifn cea 

(uta. 
En los Hcioicos, fé haze la cefuta en la (exit 

filava, como en el cxemplo (iguiente. 

' i . i 
litui teatini» huit JeliteittJtjitir, 

- > .. -.i u \ ; »• a 
Noficmprcel (éntidohade acabai en la ccfuJ 

ra , como es fácil de vei en ci riempio figuh nte; 
en el qual Citi, no acaba clfcntidu , u no.es con e| 
fegundo Hcihíllico. 
- ¡I*. " « . V ¿ . n i » ,:< . 

Zudixt tu jai le Citi eJJtmíU Iti tajen. 

'Adviértate , que fi bien el fenrido no necefsira 
de acabaife en la cefura ( como lo mudila el 
ejemplo precidente J fin embargo, It dicha ccfu^ 
ra, ha de caer tn palabra, que ratural^içntc pue-
da admiiii rftc dcfcanlo áe la vói ' , el qtial no 
pndi-ra hallaife en alguna de lai fila'vas flguifn-
'<">?<"', f»e peut, je. pie/iJi y otras miíchásáe elle 
gi'Asio ¡ b quii piede *crfí con mawbuidadcn 

A T T B P O E T I C A . J ' Í 

losvcrfos figíácntes .Cuya 

Ueilte Ja fei/eui pi- »««rnllWi"'' 
Quen'ey je pe¡ f a ' p>"•maitaj" <]!"»>. 

.1 
A cfta regla fe refiere la figuicnte, de no difpo-

HCr de cilidadel lubftantivo , j el adjetivo , que 
yno acabe el piimcr hemillico, v otro empieze el 
fegundo, como iuccdc en clexcmplo figuicnte. 

Tjisn Jntleptwuir-auel eJItiJenlellt. 
151 V).'- .'¡ I - '••• 

Q poniendo el adjetivo primero, y diziendo: 

. . Tyl«"l"it Itcruel-paaui'tJlreJtutaHe. 

Si el fentido no acaba en la cefura, profigafe 
por lo menos hada el fin de el hemcllico fegundo, 
y advicrrife . que el acabarla antei, et vna de las 
mayores faltas que fe pueden hazrr contra la pu-
licia de nueftrosverfos : los dos esemplo* lamen-
tes explicarán con mas claridad elle yerro. 

Imitit Jmt V»i/í«*Vn tpaut, jitifiJelt, 
tfejmt jue fe* 'feufe.tt itut mtmtit peur tile. 

1 O coma diko, % ¿ * i r r ; en là primera Sa-

tyta, 

i ' S P * 



F'.rfl, d. U tTtardt „„ p„„ fmfiut 
Omb,*g'i dti Uuiiu ju ¡oureaaini iene fiint¡ 

¿"'".fvHtnni. La e. femenina , A fo|, , ¿ con I,como fn lo» plural« de los nombres, ¿ con W, como «a I>*|drr,alcsdclos vc.bos, nopucdcíercclurade 
Pero efljndo la dicha,,, fola,v empegando por »ocal el legando hemiltico , muy bien puedelet ccíura, ccmo en el ejemplo que (c ligue. 

X'/C—tlwmn emenxptemeffct i* minie, 

PtU itf»,í di / „ >t,j„ ra»»», 

LA cefura dclosvcrfos comunes,le haieen la quatta fylaba ,como fe puede ?ci <n lo* ejemplos liguicntes. 
r t/he Ja m,.t,HU m,¡n, eltitimení. 
£»'*>fS'ihfa lamiere „din.iré. 

' . . . . Lo propio fe ha de obfervar en la cefura <ie lo i «tíos comunes;,qu-eo Ud- b>s h eroicos; y afsl fae-an impertaw los veríoi figui e mes, 
* 

Jen! » 0 » / > • ; « « en eri elei. 
Ci Chemate qui >r»l tiare/eintemenl. 

Beiti ter far de eche fìtehei, 

LO S Lvricos de ocho f y l a b a s , no tienen c e f i « 
ra , como l o advertimos i n otta patte ; pero 

n o d e x a n d e f e r muy b u e n o s , y tenemos infinitos 
P o e m a s , compuef to i de ( ftc genero de ver(os;que 
en nada Ion inferiores à loSdeBi l s •, afsi c u l o fo-l 
n a t o , c o m o en lo pompo lo , como fe puede vèr en 
l a t o p l i f i g u i e n t e de el P la lmo 1 0 5 . petiftafcado 
J>or el Señor GeJeen, O b i f p o de Greffe. 

Qaeni le Monerque JcsSei/e»/; 
ñ- feurniflentfetefle terrine. 

Fufe Je f u ihendei meifini 
Aulirti Ji fea que Je lamiere; 
QuiaJin *eil Iti flewlfe lenii; 
iti fríittrdeyiBi ft'\tunir, 
lei erhei f etite leur feuilltge: 
¿'tri Jem nei chtmp' ehtrii, 
Te grece.entre ni le [cin dei hamiiti «ug,i; 
H_'«i I ¿elei ì nei /limi, el I 'mtil ì neipréu 

f e l l i * trfoi de pili fjltlii. Pe el Autor de la Dc2ima precedente ; es la quar-



quattera que fe ligue; la qual , legan me parcce.poa 
d r á d i r baílame luz a lcuriolo , p a i a l o s v é t f o s d e 
fictc lylabas. ,, 

La rmttmi ent deitddrefft • 
feurdeguiía hurd'ffan, 
Mii, Dieu eenneil lenr fine/Je, <¡ T 
í t lii nufmddeltnrfeinS •, r 

Advierto , q n e ellos verfos no faenan ramfcieo 
f o l o s , como acompañados; r q u e es m u c h ó n r j o i 
mezclar los con otros de m a l iv iabas , i ¡ p o n e r d u j 
heroicos en el fin, como en la dezima prcccdetxei 

O .n j.. , - ¡ . ¿ ¡ j 
Ce les Vafes defeis fjlebas. 

, a 
L o s L y r i c o s de la poftrera cfpecie , q o e (on de 

feis f y l a b a s , y hazen la mitad de el vería hetoico,' 
faenan muv b ien , y tienen hermofrtsima cadencia, 
aunque eften lolos, como (c puede v i t crvcl exem-
p l o figuiente. A 

íUpbuisle fililí Je. 
Chame eujenr i'¡ni mu feníi. 
Li je giúle en f ilude V 
©ei piafas innoiem. 

Peto tambierr los acompa ñan con o t r o s , como 
en elle cxcroplo de el S e ñ o r Sitial, en el qual,el 

-vltimo yetfo , es heroico.' 

hlieili fefüe. 
Qui te prux reunir, 
Teurment de en* ptnfle; 
Que n'*j ie en te perd.nl pain le/euncnil! 

C A P I T U L O T E R C E R O . 

til elguna regles neceffnrifsimu (irt ntrjlrt 
iafificuien, 

L A mas í m p o n í n t e , y mas elfencial de todas 
las r e g l a s , e s . q u c qualquiera palabra que 

acabare p r vocal,no p u e d e entrar en el verfo. f i la 
qu f e le l igue, rmpii 9 a por otra,como Cbirili ed¿ 
énireble. hiea metmpreie nfible, ere. 

Adviniendo fiempre , q u e fe faca de ella regla 
1 l a , » .cruda, A femenina, que aunque qualquiira 
palabra termine en e l l a . p u e d e entrar en la vocal 
de la palabra li¡;uicnlc,cQn¡o,edrr¡r,ble i l t i i a pin-
dtnet inentheUt, iniminlle enihetr t-r. 

S i la palabra acaba re por qualquiera de las di-
chas vocales, v e m p e o r e la figuiente por i , muda; 
tampoco puede entrar en e l ver lespoique no pro-
nunciándote la , b, ( o l o f e oye la «ocal de la pa la , 
braque ligue-, lo qua l h«ac cacofonía , c u ñ o en 
t f t c excmplo. 

Difidtlts fnjlts rtndtm >v btnrinn. . 
Pe.-



P e i o f i l a , ¿ i t a i p i i a , i a palabra q u e i c a b a n l 
»ocal (lea la que fuere) puede muv blcn.emtar en 
el »cilo porque entonces la dicha i . tiene lugar 
de confonanre ( como lo expl iquecn el capitulo d< 
las lefris) v alsi, bien fe puede dezits 

Meh éitn que te látete ejl incmonlnfilU. 

Porque la , t , de loultur, f e pronunela con ífpld 
tacion. * 

f e Ui confínenles ¡¡entésenlos deieeeL 

Todas l i s confonantes finales de las pa labras/ i ' 
pronuncian, quando le les ligue otra.ouc cmpiccá 
F " voca l ¡ y el lo, por d6s r izones . . 

L a primera . p o r q u e las «ocales de les verbos,' 
que reí minan en r¡ c o m o ejmir .fentir , ¿éter , f 
otros infinitos, hirieran cacofonía J i no f e pioi-u-
c i l r a la t, de los inf in i t ivos ; ó qualquirt otra con-
foliante de fus t iempos, antes de la vocal de la pa-
labra que fe les figuicta , como los verlos figui n . 
tes, que no fueran tolerables , li no fe píonunciii a 
las confonantes. 

Le feruir et ieymtr efl mm iniqne/oi». 
Le ¡>oir el p,¡, m,Urir rft ton, „ q„ j e f a , i ; 

t a fegunda razón, porque 1 vczes.fuprimiendo 

A R T E POÉTICA : j z f 
(a c o n f o n a n t c , fe quitará a lguna fylaba de el ver-J 
f o , c o m o en el e j e m p l o d c elle vci fo L y r i c o , 

lis rendenl hmmeg; ¿ tu ermes. 

E l qua l fiiera de o c h o f y l a b a s , en l uga r de l a j 
n u e v e q u e ha dc terter, p o r fer f e m e n i n o , fi la I , dc 
tendal, no le p r o n u n c i a r a an tes dc la h,muda. 

De U, c,mnde,enle¡ de pílelre, que empiept poi 
eonfonente. 

E l l a regla fe p u e d e refer i r á la q u e d i m o s , rra-j 
t í n d o dc la ce fu ra ; a d v i n i e n d o , q u e n i n g u n a p a l a -
bi a que acaba en e , m u d a , antes d c oti a , q u e e ra -
p icea por c o n f ó n á n t e , puede en t ra r e n el ver lo , ' 
t o m o en e l e x c m p l o figuiente. 

Le tic n'cjí que mor! i quifoufre lonjeen. 

y para q u e el le ve r fo fea b u e n o , fe h a dc d e a i g 

Le tie efl >ti; niort i qni foufre teujours. 

P o r q u e e n el le po t t r e r e j e m p l o , la e, dc n V , n o 
h a z c l o que los L a t i n e s l l a m a r o n bielnt, v palia e n 
l a t, de la pa labra ejl, fin de tener le la v o z . 

T a m p o c o fe puede fupr imir la vocal , q u c h a z c 

e l l e , kiams, con p o n e r vn a p o l h o f c e n f u l a s a t * 
A p j r 



I X T ARTE POÉTICA? 
porque e s „ „ , l , c t l , c u d c ] , P o c l l , I l a | i a n i j e y J 

la miríha „ „ a i ¡ m ; I c . , a ( s ¡ j c ] s c l ( „ figu¡cnIC d c j , 

vndczima S«:y, a d t . ? ¡ , £ » , „ , o y uo le pudiera tolc-

l< ¡»a, p,¡ ntttíi fíente ti tien fut Vía,- tiftmíkl 

Porque para evitar v n y e t r o , como fuera e l 
le cae en c t , o m a r o r . 

En los verlos a m i b o s , fe hallarán infinitos e s ? , 
píos ; yerros, que entonces no lo eran , por-
que une Itra P„c f ia , n 0 ella va en aduellos tiempos 
en el grado J e perfección en que « y fe halla. 

L a , / , de la conjunción, rt,nunca le pronuncia:?' 
a l s i , la dicha conjunción, no puede entrar en el 
' t r i o , antes de , , labra que crnpicca por vocal , 
porque htzicra cacofonía. 

Q" F'""-¡, ne pntdi mirar en «Ira. , eeúet 
folémenlt ,„ U tt/H,d. p„, f „ f , ,nlrí ¿4 j, u / _ 

t " cu el pejlw íemijliei. 

EStapnftrera regla ,es lama<dlficultofa , v la 
m á s t i l r c i a l de quamas hemos dado halla 

j o r a , en orden á la conlliuccron de los verlos 
r'rancefes , y con paiticular etiydJ.'o , ha dc aten-
der elqnc Iosqtiíf ierc hazrr , í que la razón dc el 
verlo entrando en el fignienie^io acabe en el prin-
cipio , como en el le e s c o p l o di %'gnirr. 

tltibommei Uni eie f i ferie pnltrectnnUre. 
Let pm<b,mail Ut» Ctnxiì fui mainali de i'Ire. 

E n ci q u a l la r a z o n de el pr imer v e r f o , acaba e n 
l a p a l a b r a d e . ^ r a w / j , U 1 l e g u n d o , ù corno c u cf-; 
tos o t t o s d e ci m i l m o A u t o r . 

Qn'ih filini per lenti leu reagir eterna ile tonili 
gì commc di tilenr, n'Ire frinir furmome 
Hacule , Ente H.ihr , fu ili olmi Iran lentiai 
jinx l'ina-, comi ,e '¡{oy te fai: anx lieux guerrieri: 

Eri e l i - po l ì r e r e s e m p l o , l a r a z o n d e el f e g u n -
d o verlo acaba cu la m i m i d e el t e r c e t o , y la o t t a 
mi tad , acaba e n las d u i p t i m c r a s pa labras de el 
v l t i m o . 

La r a z o n dc aver c m e n d a d o l o s P o c t a s m o a 
d e m o s e l l e y e t t o , q u e e n nuc l l ro I d i o m a le l 'amai 
injimbemeut, p rocede de aver ob le rvado ( co rno 
CJn fac i l i dad qua lqu ie t a lo p n c d c o b f c t v a r ) q u e l ! 
l o s v e i l o s en i ran de el la f u c r t f v n o s c n o t r o » ( co -
rno fiorcofamentc han de e n t r a r , fi el fent ido no le 
balla cabal en cada vno ile elio» ) los c o r f i r ian-
tes. qui h a z e n la pa r t e mas clTcncial dc los vc i fos 
dc las leng ras vulgares fc c o n f o n d e r , v n o l a s p e r -
c i b : ci n i d o ; v fi para evitar e l i inconveniente , v 
¿I la fa l la , la voz le det iene en el c o n f i n a n t e . caef i : 

X a e n 
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c m " i u mayor , pi r que fe dclvm; el ícntido,yf<! 
confunde la iazon. 

C A P I T U L O Q U A R T O . ' 

te ilgnnü Ve^ei.en tajo „„mero j¡ f j i j , , , ^ 
deeuer dude. 

NO me explayare en cftc capiiulo, porqué 
aviendo tratado por e n e n f o r n la primera 

parte de la Gramatica de los dltongos.v tritongos, 
que hazen parte de las dificultades,que puede ofre-
cerle, en orden al numero de las fvlabas.tc miro el 
curiofo á la explicacion^ue di de ellos en lu lu-
; a c ; v afsi me conrenraré con explicar algunas du-j 
das que pudieran embarazar le, 

f t el ditongo de ni. 
El ditongo de«,-, le Iiaze i iy f j l ib ico, quando le 

precede r como oír las vozes figuicmrs.mic Ion de 
tres lylabas, ruine,ruina, huint, de el Larin fruine. 

f e ic, j»í ei effeeie de ditongo. 
Ie,esde vna l>laba,a„tcs d, n . c . mo en, míen, 

litu,fiea,lit»,tiien, \ los «, rbos, oe, termri ai. en 
teni, c e t c , , Iritni.teniiinl.y onos m ch.... En lien, 
esdi dos Ivlaba- ; v q.-ann. le preccd.-n r, > , , i o -
mo .greamiirien, ti/lorien, O-e. Legión,fiifititn.j 

erras-

otras infinitas p.r.a..i as, en q r • es de dos fylabas. 

Ame s ,'e r también es dylylabico , cr mo en los 
verbos nirr, Üet.fñet, y los demás infinitivos de la 
jniíma termina* ion . _ 

Es también de dos fvlabas , en las vozes deriva-
das de la Latina, c o n [""n" , (alien!, feieaee . v 
otras muchas , en las qualcs la e , le híze a , como 
queda dicho en fu lugar. 

L a var iedad q u e admite elle dirorgo en las v o -
lees de nuellro I d i o m a , fiendo 1 vezes de do> lv la-
ba<, v a vezes de vna,me obligír a quedrxefle en el 
capitulo de los ditongos que no lo era fiemprc; y 
con mas razón puedo d r i b l o aq i , i villa de tan-
tos fubftantivos , c o m o friere , mtutritr.euuier , V 
otros muchos ,en que ir,. s dylvlabrco; fi bien a l -
gunos antiguos hizieeor alos mas mo.'Ofylabfcoss 
pero los modernos , fon de contratio parccct. 

SJe ellriltagoi en. 
V ta,es monolv labren,en las p . labrat®rn^l í«>t ; 

mitnx .?ru','re-x , lien, tixux ,&e. 
En fieux enui-ux," n las vozes que tienen cual-

quiera d e ' ¿ i r ías figi'¡entes. r , r , t , comof/arie«*; 
eudeellux .juferjiilieux, (re. os de dos lylabas, 

ti ion. 
¡on ó , I d i t ongo de. ¡0,11'cs de n. es dvfvlabico 

en las vozes en, Hon.bjmn como, filien, fe/iien. 

> 



y . tias ¡»finita» .derivarlas de ci Latin. 
E' Dicción«'i• Poetico d e nucllra lenjua .cóa 

pili (lo por r 1 Stia, J, U Nt>- . lupina las obiciv«. 
cioncs que faltaren en elle capitulo. 

C A P I T U L O Q U I N T O . 

Delti etnfiHtnlei. 
I" Os eonfonantet, le dividen en mafculinos, » 

M—t femeninos , como v i lo advertimos. 
' L o s f meninos , fon los que tei minan en e, mna 
da , ò [ola, Ò c o n f e r m o en los plurales de los n o . 
brcs,com¡\,tcrrei. paifltneei i cón ,» 1 , como en 
las terceras plurales de los verbos timen!, donneai, 
per ¡eren!, firent, t - f . Adviniendo , cine le cecinan 
las terceras plurales de los i m p c r f . ¿ K < , primero.v 
fcgundo,como,Ami«>oi ¿marrona! ere. Y la ra?ó 
de ella excepción, procede de hazer la , t, fylaba 
con el ditongo , «i, y pronunciarle juntamente con 
e l . de el propio modo , que fi le derivici» con el 
diton>o ti, í> con la ,« , abre n a . 

L . ' ! CI' loriantes malcnlinos , eomprehendert 
pen la'mcnte.como disede pa(To en el capitulo d« 
los verlos en Kcneral, á qual piier tetminacion que 
acabe en vocal ,b conlonantc,como ,pt rh . e tn t ro . 
Jni mei l,ar, trend. Ve. 

L rs conlonantes f meninos maspnfeclor . caf-
tan de dos (ylatas, como, puijjtate, nnoijjoee en-

aie, 

ríe 5 pero fi no tienen las dos vltimas f i labas 
uniformes, por lo menos han de (crio defde fu v o -
cal, hada el fin, c o m o , prudente, puifftnte,a-t,'0\w 
defde lu vocal-, porque fi bien, pradinte , le derive 
con, c, (olo fe atiende al fonido, y no i la oriogta-

Chia, como lo obfervarcwos mas adelante-, v la fv-
iba c» , le pronuncia , como en, como lo advetti 

en el fin de el capitulo de las leiras. 
L a razón de necefsitar el conlonantc femenino 

de las citcunllancias referidas, procede de pro-
nunciarle tan poco,ri nada la, f , muda de la vlrrmj 
fylaba,que no hiiviciaconfenante , fi no empenta 
deldcla penúltima. 

Losconfonantes mafculinos,conftancafi l iem-; 

pre de la vltima fvlaba , b ñor lo menos f. l o a - u e -
11a fupone , como trdeur J.oidear, legneli , Mtrf, 
(re. 

Pero no fe ha de entender ella regla de las fvla-
bas que vna fola vocal forma , c o m o , tret, 
que hazen vn conlonantc imperfe-fto; y que aun 
en los los femeninos, como (cri a n , mtr¡ee,etit, 110 
fon muy buenos. 

Hemos dicho , «ríe el confonante malérrimo; 
confta de la vltima lylaba. como , perVtrr,>afttn, 
Crt. Pero ay algunas excepciones de ella rcgla.co-
m o en las vózes que acaban en. a n . y | « , U s qualej 
tienen vn lonido Heno ; v afci louleit'i. puede frt 
confonante de rptri, y ifírm 'o pttcHc fer dc/m.y 
ottos muchos5 X 4 



También tienen ella preminencia los dlton? 
gos.y alai ferlrr c o n l u n a n r e s ^ r ^ M . v feidunJUie»} 
y litn.y clpccialmcnie fi le lesfigue vna confonan-
te, c o m o ^ í w « « * , duanx.inunr.fmUn.drt. 

L a s palabras d e vna fylaba, como ¡o, , te, , 
/ « ; . r las <l( m i s que tuvieren elle miitno ditongo. 
Ion también con fpnantcs,no folo entre fi.pero aun 
con las vozes de muchas fylabas. 

Seufir, (era confonante de dtfir. 

u " n f ' ° f c h a [ i d e 0 , t a s v o z e s • d c q u a l e s 
no le hallare coníonante ; adviniendo . q u e C los 
tales confonantes pueden paflir en los vcrlbs m a f t 
culmos, mucho mejores (on en los f emeninos . co^ 
m o d'íi't,[out>¡tc, &c. 

Pero fe ha de adver tir, que ello no fucede fiema 
pre, y que ay confonantes femeninos muy buenos; 
que mafculinos n o lo fon tanto , r c f p c ñ o de avec 
muchos que c fco j j c r : v.g. nhuilent, no fuera muy 
buen confonante de neiff.nl, porque ay infinitos, 
gqf terminan e n / « / . 1 

C A P I T U L O S E X T O . 

gae leí ¡enfílenla ton/i/len ,n tí finido .yvetn 
11 Ortogrepbie. 

L O S confonantes , como dixc de palTo en otr* 
parte, cor.fillcn en el foni d o , y no en la or a 

lographia. * 

U 

L a diferencia de el fonido , k iiaie de las voca-
les largas, v breves; y aunque tratí de el la drlcrena 
cia en el capitulo de las le t ras , no dexarc de ha/cr 
aqui vna tecapitulacion breve de fu pronuncia, 
c ion. 

E l las vocales, f o n particularmente la» , y l a » . 
L a », es ab ier ta , b cerrada. 
L a abierta f e pronuncia con el abrir de la b o j 

ca , como en ellas p a l a b r a s , « « » , » - • ' , 
cuva acción tom& el nombre. 

L a cerrada, o mafeulina , toma también fu ape-
llido de la acción que haze la boca, a l pronunciar-
la , como en ellas vozes, prifietil'i,grinU¿,donner¿ 
ji.tr, y todos los infinitivos de la primera conjrH 
gacion. 

Sabida el la diferencia de fonidos , qualqurera 
reconocerá , que los confonanres de nucl l raPoc-
£ a , no confillen en la Ortographiny <¡ue afsi. mer, 
m a r , no ruede fer confonante de e f l , ni Iipittr, 
de Fleller, aunque la Ottographi- lea vna. 

L a mifma obfervacion ay que hazer fobre la », 
l a rga , í> abierta,y la o,breve,5 cerrada; y afsi ,¿ :/r , 
no puede fer confonante de mallr. n y , rite, de rol-
te ; en lugar de el acento c i t c u r f a o , que pongo 
en la », abiettat muchos ponen vía J , d c f p u e s d e 
la i , pero como atiendo a facilitar La pronuncia-
c ión , quito la i , no fin autoridad, f i e s los mejores 
'Autores efcílven afsi todas c f lasvucs . 



L n los conlonaiiics f e m e n i n o s , no fe guarda 
fi.mprc ella regi«, y cfpcclalmtn-e en los que aca-
b i n e i i f t f f i , ò tee-, vaisi,grite, c o n » , larga,puede 
íer cnníonantc dc¿ l« ie ,q .,c es breve,en Comedias , 
p Canciones , pero no en Sonetos. 

Pero en los coníonantcs , que terminan en ele, 
i".'He.en,,ha de obfervar j v a í s i / . l . , ! » , « , pue-
de ler confonanrc d e , f i t t , ni e m f f e , de etnfefft, ni 
finitele, de lene, We. 

L o propio fe oblcrva en los ditongos;y afsi ,ft¡-
te, cumbre, no puede fer confonante dr fine pai t¡-
Clpio pal , ivo de el verbo/a,Ve , aunque fe d e r i v a n 

í ' m i l m o modo; porque ai,del primero.fe pro-j 
nuncla como, e,abierta-,y en el fegundo.fc pronun-
cia como i cerrada, con muy poca diferencia. 

Al contrario los ditongos ti, v ei, ames de m. », 
tiene i el propio fonido ; v »(si.ftim , ( , i . , Je/Jcln, 

Jta, pun, letuv . fon coníonantcs , como rambien 
los acabados en ra,A im. como fin Jnin.fim.tbjm, 
y Otros muchos , como fe puede vèr en el Dicc io-
naiio Poeiico de el S< ñor de la \ c v . 

L o s dichas ditongos "de ti, • i, guaidan también 
la miima pronunciación en los coníonantcs f e m e -
ninos, como pUinu enceinte pinte ,Crc. pero fe ha 
de adverar.que ha de fer quedando la » , vnida con 
los dichos ditongos,de cal idid.quc hagalv laba c 6 
' ! C 0 | * , ° dixc en el capitulo de las letras)nora 

1 li la » , fe d e f i n e de cun q r a l q uicra de los dichos 

•ditongos, v e m p i e ? . U l v L b a l i g m o l . e c ld lu g o 
de u,ò ci, buelve à t o m a r el fonido d e l a e . c o m o 
en los cxemplos figuieii.es-.Jai-«¿"»'f'l 
luena también c la ra , V difentámente, fi '» V « « 1 • 
v n e de con el la , c o m o f e puede vèr en las pa aoia 
que f e liguen, Jiai-ne ,ctnfi-nc. &e. 

L a milma voz , n o puede le , ceffonante de h H 
no es teniendo diferente fignifiration : v. ». / • « » 
fuerte, p iede fet c o l o r a n t e de,/..t lalc .v p « 
g a - i o n , 1. puede ler dr f u . w f l - - v ais. de otros, 
como en ellos ver los de e l S e i . r 0 -ifpo dt Gitfft, 

¡Uta e mia me defitti, el ji ne me piti« fa». 
Qu i* tiri Ja precipice »» i"'" mei 

L o s compílenos , no pueden,(e, coníonantcs de 
los (imples,com.' pt'ler > (apt,lee. tmit.vernemi,. 
pi,ire," dipaire. dire, v didire, y oíros muchos. 
' Peí o à vezes los vatios compueftos de los (im-
ples, pueden fer Cónfot-ames, y ma- fi no av gene-
ro de relación , 6 fcmei iMja entre la fignlhcac.-rl 
de el los, como pramix. q el leño, Obi fpo dr Graffe, 
en vna c o p l a i u y a , hizo conlonaiite de etmmii. 

Enfi ni l'amen, in Ci,1, et '«í'"" mc"'lr-
trcnl leí i-inri clirtis 'i'fí"" U »"' t " f , n J l ' 

Tnntui íttil fornii: 
Trica n, Peal fia, d, ma, JlftagUmt' 
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C'i/l 'futir tan .jo; peni 'ft-ttr It, trimts. 

Q*r nini moni tommis. 

En vn m i f m o vetfn vn H.-nvftico , no ha de íct 
Éonfonante d e o i r o ; y alsi, buvicia falta en deiir; 

lipiriafon orgntil jnffie Itns le ttreutil, 

O como en c f tc vei (o común. 

Tis faintemenl pour *uue buteeoftmtnt, 

T a m p o c o h a . d e f c i . f t primer hcmirticocoivJ 
í ' n a n t c d e c l v e r f o precedente , e o m o en el exem* 
pío que fe l igue. 

Tjrtn imptritox-ejui trenblei li i tifón. 
Amour itnt le [tifón ft teili itns les tmts. 

N i tampoco ha de fer el primer Hcmiftico cona 
fonante de el v e r l o que fe ligue,como lo fuera,mu. 
dando el c x c m p l o precedente en la forma que fe 
ligue. 

fintear iont le poifon f e teilt ims les tmes. 
Tyrtn ¡mperienx fui troubles It rtifon. 

Los dos Hcmi(t icos primeros de dos verlos, 
tampoco han d e fer confonamcs; y a f s i , errará 
quien dixera; 

An>. 

r 

del'tnìnt'I-H fot porttr li ¡unte 
EtJts exploit! iineri.fainl irtmbltt It terrei 

Pe-0 fi los dosHeraifticos nopueden (er confoa 
bante s , i c l p t à o ,1c tener (olamentc algun genera 
de ili. nanna , cn tal calo, n o a y inconveniente cn 
pone rlos juntos, corno en elle exem-.do de ci Para i 
phtafi 7 7 . de ci ienor Obi lpo de Goffi. 

LÌ infesti d'in neh' atte *'»«»"«in» 
font les dtftùfrtr fit fornire tot fintane. 

Sin e m b a r g o , es à vezes elegancia ci fer c o n f a 

nantes l o s H c . n i f t i c o s , c o m o c n el m i f m o P a r a j 

phtafi. 
Li pt'il lenr montrait-à ritlamtrfon ajde. 
Le mei Unt infpiroit-le difn tu umidi. 
Lo 'fine D un *sfrapoit-ih rerouroienl a Inj; 

A vezes tambien los confonantcs caen con 
gracia en los Hemifticos , y cfpecialmcnte quan-j 
do fe habla con figuras, corno en ci exero pio fi-, 
guicntc de el Scnor Obilpo de Graffi. 

Là le toni itnmertel t notu ami éeìt. 
lcflt tor[s multi l'artigli ti li Utili. 

C A j 
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tot la mesclo dt lo, eonfonmtes femeninos, j 
mtjeahaii, 

O R f c r v a m o s liempre p mcr dos vcr ios mafeua 
l inos , defpues de e JS f emeninos . ò dos f e -

meninos; dctpuisde o o s m»(.-uIinos .conforme c i 
genero de los «etfos, que empi , f a n la o b r a ; 

Los'confonantea alti d i l p m f t i » , fe llaman fea 
goidos . y (e reflui, r. à qr ia iro elpccies. 

L a primera es d . v e r f o s Heroicns.de los quales 
fe hazen los Poemas H e r o i c o s , las C o m e d i a s , las 
Eg logas , y E lcg ias .como le puede ver en ci c r e m i 
pio que íc l igue, 

O toni ! p i leo; le, ¡ene, den r ton, grette, li/cMtts; 
Eceutis de, emen, le, niflts auanturis, 
Echo, qui refendi, ¡ lenr, tendré, /tupiri, 
Ftfemiíél ptriigtt lene, jiftts deptaifus. 
Et toni,qui murmuré, Ielle et chite fintemi. 
El doni l'onde en -«iraní jeupinít Itti peine-. 
Oten,', erfrret tonfai Je quite mouucmenl 
EtUntiit il h ¡our f e plein tdt lint toutmnt, Ce. 

Pero fe ha de advertir , que en elle genero de 
conlonamcs fegnidos , av iendo pucllo dos mafeu-

l i . 
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llnos.dcfpnes de dos femeninos no pueden be Iver-
fc à poner inmediatamente dos femeninos, que fcá 
confluíanles de los pr iuicros , adnque no lean las 
m ilmas vozes, y alsi huvicta yerto en deair: 

ílefl tempi de forti, dtiftr, de Ceümtne 
Le, feinifonl fuptrflut ti, I' cfper enee t f l teine 
Mei loeux el mes r'fptíll loin de toncberftu cotur. 
jfugmentent chequi jourfon ¡ajo/le riguenr, 
Eljenetoi,que Iropque fon ame Mameiac 
Ftil f e , pin, donx ptai/irs de l'txcei demeptine. 

L a fegunda efpccíe de vctlos feguidos es de los 
comunes de diez fylabas , de que f e valieron algu-
nos en la compolicion de Poemas Heroicos . ò d e 
Elegias ; peto, que no tienen,ni la Mageftad , ni la 
Cadenciado los H e r o i c o s , como en e l l ecxemplo 
de vna Eleg ia de el leñot fritare. 

Stile Hilis, adontili mtrutille, 
Tuifjat min cotur . ma^gtí mey, me ccnfeille 
Ut me rcmrllte mío, dans lis tenrmens, 
9)et11 tot riguturs effligent ios amans: 
le te teux eroire , ti fume [fginie 
Qui me icngege tn tilu Ijianic, C~c. 

L a tercera e fpccie, es de vcií i s Lyt iccs de echo 
fylabas, que í f b i c u algi r.es les vlarfcn cncbr as le-



à i , de ordinano f c v f a n c n b s E p i f t o l t t f c o m o t ì 

e f tccxemplo de e l l e n o , r « . « « . 

Sin, lèi fUifiri Í" »""' 
E,qui detoni teeettent, 
Tour teai uni» Í!U'""¡ 

„ O rilutili' entntoittx! 
Trottici tonque j< tmiernr. 
Et ne toni fochi, ,iil t'itati 
Queje ìlt tilt t'Iti Ufi!, 
Mainltnanl fai qu'-que prefet. 

L a quarta, V vltima efpecic,aunque no m a , i t o 
"da , tiene vna cadencia muy harmónica , y l ehaze 
de vn verfo Heroico , y de vn Lyrico de fcis iy la-
bus, f i cs mafa i lmo , ù de ftete, fi es femenino, co i 
roo fiempre lo advertimos, y como fe puede vèr 
en elle fragmento de vna obra m i a , que mi cor t j 
capacidad oftcce à tu citudio. 

L-„UtteJlsM'<>:'-S'^llfm!"""'am",dc 

Bull etili [tu fende, 
& Uiffeit tux morfei, getter dwent It nuil 

Li u f i ' f i it /«'!• 
Mutilili eli't aitntdeft ciñiere 

Olftaie ,c! fan, ¡omitir, 
El ielle olfc'i'-' pmuttiil eux emani 

tftgtAUt ntrruni, Vi- ^ 
C A -

ARTE POÉTICA: 

C A P I T U L O O C T A V O . 

®Í les unfentttei interoneifto:. 

LAS Coplas, ó Lv tas , que vulgarmente llama-
mos Jltneei,en noeftta Peef ia , fe haz'cn de 

confouamcs in tcrpMfc» , que rraduse, al<¡ para 
explicar el nombre de en¡iimius, q U C , i¿„ , . n cn 

nuctlro Idioma. 
Ellas coplas fon varias, áfsren los vct fos .comc 

c n e l numero de e l l o s , y t dividen en paces , y 
nones. 

Las pires fe bazen de qtiatro verfos por lo mc-j 
nos , de feis, de ticte, de ocho , v de diez verlos por 
l o mas. 

L a s nones fe bazen d i citico.ficte.i nueve. 
En las Copla» de quairo , puede Icr confonantc 

el primero del terccro.y el f e g ú i o del quarto , c o , 
mo en c í t ; exemplo de el Pataphrafi 88 . de cl Sr- : 
ñot Obi fpo uc Cta/ft. • 

Le Citl te lei feux qúift tóate emltUffett, 
Le gitle de la Terrt t f i pai tej ñuten*. 
Ta maiaftm, leí fieni,,dettfmhe,n>ife hplffenl.1 

Et Ion f i a i pouteir fui le Mere tfi ccnnn. " 

O -1 primero puede fer confonantc del qliarto; 
y el f e g ú i o de el tercero.como en clParaphrali 4 7 ' ; 

Y Ccmj 

¡^ - • » j • a • 



Commcon VO'I /ni lis flots, par Iti ruda ílltintt. 
®'M "inltl freco/Jtt les »liffimx-, 
Vrmtmt ¡es gaenct qui ¡ecímnI «es ruijfienx. 
Sous ¡es cenpsde !• Mein¡,nt ptrii deis nos plomen 

También pueden hazctíe de confonantes fcgui^ 
d o s , c o m o c n c f t c c l c m p l o d e M e l b a bt. 

Vn conrege tiene lente peine fuñante. 
Les tmides confetis n'ont ríen que de le tente-, 
Elle/ienl d'*n furrier na cimbel iteuni 

i^tfl ¡imois couronní. 

. Ellas Coplas, 6 L v r a s , fon varias en los verfos} 
comodixe cu el principio de elle capitulo , por« 
que Ion de veríos Heroicos , como ios dos ptime-
ros txemplosde elle capitulo , ü dt diczlylabas,' 
como en vna de ellas Cop las mias , de que me ha 
v a l i d o , por carecer de otro exempio, 

íicfesfujets Vtl T'inre díbnneitt. 
I^txigt ritM* de ¡a da muoil. 
Sur le ja/licni nglefoa poktoir. 
El feit qa'il efi et leui Ti inte el Itur pite. 

O de o c h o , como en ella Copla de el P a " 3 
f h r a f i ¡ 7 . 

Si 

A R T E P O E T I C A T 3 3 9 
Si Hus prtn'i ¡tnom dt jugi ' 
Suene girdn leusfiqaitb. 

El que níles Has le re fugo 
f e finnoccnt ptiftculi) 

O fe hazen variando los ve t fos , como fe puede 
*er en el exempio tercero , v cu elle que le ft m e 
que es; vnode los mas elegantes modos de v i iar 
citas Coplas de quatto ver fos ,pero dificuitofo: 
confia de dos Heroicos en el primero , v terceto 
v de dos Ly ticos de (eisfylabasen el f e H m d o . y 
quatto: '• 

Onide, ccftd ton qU, /„ „,„, peltre Angufle 

Au ring des immortels, 
Tont cxilnotis ipp„nd quilnot, t,p injujle-, 

rour lucir del nutrir. 
Fl Hifment ilfilkiiqn, ccfiDrn bubate 

®< riifon d<pourhu-, 
J'our prtucr fon p.v dertfprit leplustercjr 

Qne t(ome iit junéis >». 

El poner aquí c , e m P l o s d » U variedad que 
pueden admitir las Lyras de quatro vetfos , fuera 
vn proceder infimto s v afsi !ne contentara con 

adven,r , que pueden hazeife mas de feis mil 
< ~ í f l a s d c c l l c genero ,que feandife-

« n r e s e n a lgovoasdcot ias . 

CA 



'%¥> ARTE P O E T I C A ; 

C A P I T U L O N O N O . 

*>lU,Ljnl<Uftt»trfii: 

EStas L y r j j , c mpi ccan de ordinario por dos 
vcrlos, cjuc acaban cn ci mifmo conlonantc; 

y ci (creerò cs coronante de el lexto , conio cu 
ef i t cxcmplo de C1 Paraphrafi i j S . 

Mi,Alt Solàri qui ini doti fin itrj; 

f•[>'*• franti \ t e i j f x difttTttre. 
L'unir l'c/i p,,f,ni ,ioaf.cidc i un fornaiir; 
Ti man pi ne »formi, flit leir Ioni de mautiiltsi 
Qjèiprej>n Ungnaùltt de fnibkl ìcillei, 
le fuii les addire,, ti non Iti conccuir. 

O haiicndo el tercero confonante de ci quin-, 
to.como cn c l i c esemplo de elParaphrafi 4 . 

Vous cinftcìi, n tòni f "jntu merlili'. 
Blfupabti prejmifur le: rubi: nidi 
3)1 11 fufle Venerar quicnnoil teu: YOi crÌMts: 
Le punti des mcir.i nud la don: prninix. 
Et le: cocue, intonai font In falli iitlimei, 
tieni Ìegreable edeul l'ile*' deni lei cittì*. 

En c l l ^ L y r a s , fc difponcn de calidad Ics ver-: 

j qitc pueda defeanfar la voz e,, ci rete el 

g , P a r a erte e f c a o . I , a d e tener v n l r „ X u m
e 

p W o corno en losdos cxcmplo, procedente S i 
e m b „ ? 0 , f c ' r ( l 3 I 

fc puede vèr en ella Copia de Moéerie. 

Sitòtqu hhfen ex,he fendei!', 

% !i>" 1*'"'H'!re il ne trouhe i eboi/ìrj 
Et f a un reglemeni feir, I. m„ « u ter„ 

^¿entrai,nnent ih p„ 
rnefanne ^ dtfefii,,!, guerre, 
A>" i c t'" firn ninfe: ,ep„) 

L a s L y r a , de feis v e i f o s , fe varlan en infinito, 
ttocloi corno 1,5 de quatro ; pero las mas p e f c 

7 I l s f e fc lìgaen : la pr imera , de el Para-" 
Parafi 1 o j . la qual fehaxe de quatto verfos He-
" ' c o i , y de do* L y r i c o s , para el tircero-.y iexro. 

Celebri, biutrmenl du Monerqae du Mende, 

hfigiffeprofonde, 
Quefe, cenare: fonJ toh; 

"•"' '" morteli qadqu une fi il cefabl* 
dipernntftgUke incompatti,. 

Et r F~' d ' i ' c a / " " , 4 J ' , ! 

t i ( e g u n d o m o d o . e s d e vnasCopIas ¿citili 
" * . que conllan de quatro votlos « e r o i c o * , , 
»os Lyticos de fe i j fylabas cn e l f i n , 

* * 



A//f"Miplui min ime eux primrfftì du monde: 
So lumie,, ejl v„ te,,e , etfifoViur toc onde. 
Que nujorn, q„lqHe veni empete de eilmer. 
Quillen, eOonÌK, , lijftn, non, de le, fuivrt, 

C'e/l Din qui nou, feit tivre, 
Cefi luy quii fini lime,. 

t» Ni» più fili ¡flirt ì ni, lieti, entie,. 
Nou, p'ffen, p,(, J „ fyy, ioni le tempi ¿e ni. Vie;, 
jilenffrir de, mipriirt pleytr Iti gtnoiix 
Ce quii: peuVtt t i / I rié-JUfltt ce qui non,/emme,. 

Viriteli,mnt kemmt,, 
"Et menrent cornine noti. 

Ont il, renduPefpnt, ce rìtfl più, qte peulim 
Q*c cotte meitjli f , pomeinfi et /¡fiere, 
flint l'felli eiguiUleux ilenneit ftmterr: 
Et din, eei grend toltiux oh lettri orna houtiintt; 

Font eneore le, teine,, 
Ih fon: mingi, de veri, 

Life perdent ce, temi de miitreideleTerre, 
H'uliue, de U peix, de feiidre, de li guerre: 
Comme ih n'*nt*plni di feeptre, ih noni piti di 

fletetti: 

Et lemlent oh te ettx d'i ne elmi communi 
Tou, eeax que ltur fortune 
Eiifoit levi, finitimi. 

'A vezes las C a p i a s dc fc is .conlhn d : vna qnar J 
tcta , a la qual fe anadendos v c f ( o s , c o m o en «1 
cxcmplo l iguicmc del ParapKrali / . 

Tout cenx qui font jihtx de P idit do ti globe, 
TcVoyenl protegerl'innerent epprtjti, 

Ctlebrtiont Vne viiloire. 
Oh fhnnetr de ton nom iiiii interefie-, 
El ekaun connoitre que te puiffence lugufte. 
En mime tempt defend, el comonneie jujle. 

C A P I T U L O D E Z I M O . 

®f lei Lyra de echo fytihu. 
L A S dc echo ver fos/on dc or linavio dos quar-

t e r s vnKlas.couio f c pucde \ £ i en los c x e m -
plos (iguicnifs; cl pi imcro , d l P iraphaf i 1 6 , 

Que It hrillml fljmbteu du mondc. 
Cichtfi lumtere -i mi r yiux. 
El que je ne IrouVe en leuslicux 
Que Cljontur d'Vne nuit prefondr, 
leferiy pour tint /en, efrey, 
Sfuhent que It feigutnr,J qui lout rend hommi go, 
Et dc qui le /eltil n't/l qu'vnefomlreimtgtl 

Flit liu'rt f t , riyon, fur moy. 
Y cl fcgtmdo de- t IPatapl i ra l i I J 6. 

j i f i u f v h lord dt I'Euf'ile, 
font h fit, it wide cowl 

Y i *>k-



| J 4 4 A R T E " i ' f c v Í C * : 
$ñgnt la ergntille'fet Iones 
®Í qni Sil/lene fi flete, 

Qbjet Je afinar J " Cieax; 
O fin'.' eíere tifie'-
le trijlefiútenit Je tigleireflUriii 
T^oti mil leí termes Je"" leyeax. 

Peto a rodas ellas excede elPataphrafi de e l 
£amico de ]udith. 

Petflen i Jim i ii' Jet cris dejeyt; 
Otbli">s »"' IntH" deulcuri, 
Quéujeiirdhny netnfiontfetoyt 
Citremé Je chefaux Je flearsi 
1Felfent ritrntir les /oüMges 
Vlu Uieu Jont le peuteie neui .i lilis Jet fin i 
£l qtti poue nous erme leí JÍnges', 
jtien que centre neui iermerenl les Enfcn: 

'Adviniendo fiempre que todas ellas coplas 
feueden variarle en infinitos modos. 

C A P I T U L O U N D E Z I M O . 

®< Ui Lyrn Je dieiperfu. 

EN ellas Cor las de vna qulncta , y de vna fex-
ta,»nidas i vezes.cl 'timer verlo de la quar-

reta.es eonfonante del tercero, como en el exemí 
f i o figúrente de el Par aphrafi 3 fi. 

T'J 

A R r t . l ' O E T I C À : 3 4 Í 
Tey qui *tis d'un eetl plein d'enuie, 
In ¿¡«ire , el le pe/lerilé 
®e ceitx qui fignelent leuitii 
Per trie notte intpieli) 
7\e delira pes cetle pompe, 
Te qui le >eiu,clet le trompe-, 
Creiniplui t«t lenrfimefte firti 
Fu, leurs detcfloblc maxima-, 

í\e menta pei eemme eux Jji le ehemin Ja crimes 
lle/l fimi de fleurs, mairi! mime « U miri-
Eftas mifmas Coplas le hazen de vetfos Lvt i -

cos de ocho fylab as, fin mezcla de otros -,-y por 110 
íer diferentes de la pr imera , fino en tener todos 
los verlos igua les , juzgo es efeufado poner aquí 
ningún cxemplo. 

También íuelcn.dcfpnes de nueve Lvricos. 'aca-
barlas con vn verfo Hcrovco , como en elle exem-i 
pio del Señor Obifpo de Grejfc. 

/ Quiifeit *¿itc oltane Jiiniat; 
[ VieilUrJs Je qui les '<>• legas 

jfn milieu Je leni Je ingerí 
Ont coniuit ¡eur lemue cenine; 
Trena feeléifepulcires menuens. 
Quinetes nymera nyhittns, 
SfihttiM embresJe toas manes; 
J(inJís greca i'in ceeur erdent: 
i/fu iicu denl les bmtísfuprcmes 
Ont ft lija i» metía marqué ¡;lri tecident. 

E l 



V 3 4 Ì ARTE L'OT-ICA. 
E,, rodos 1 « exjmnloi relcridos, esfacil reco? 

n o c e t , que comò el fentido le halli caba en la 
ouaneti , 'ambii lo CS enei primertcrftto-, lo qua! 
eorrefpondc à I, regia que dimosen tlcapitulo de 
lasCoplasdc feis verfos-, pero no Sempre fe obicj-, 
Va ella tegla.como fe purde vèr en laCopla figtue-
tc de Mtlbttk, la qnal hizo d : feis vctlos ptimcro, 
y luego de vna quarteta. 

Apollon à porli: ouucita, 
Lai III indifilcaminl luiillir 
Lri lieilt! finn l»n;«tr/ Valer, 
Qui garden, lemmi de vicillir. 
Mail l'eri i en fe'tre in nini mil 

' JVjftpaifea de tornei pufemm. 
i l neh OH quatte fiultmtnl, 
Au vombre dei quel fon mt retri, 
Ttnnent donnei Vw lenente 
Qui demeure iternelltmtnl. 

C A P I T U L O D U O D E C I M O . 

B r lai Copi.,! de numtro impe. 

LAS Coplas de numero impar, fe hnicn, como 
di j imos en otra paire ,dc cines'trfos . c o -

mo en elle exemplode el Paraphr ; ín . 
fini Mi difrouri menni de ra¡i 

fluì Ì tbonninr il fai1 d'onton. 
Tini il adtVcnin , el de Irmeril . 

il», 

A R I , .LETICA"; 3 4 7 

f hi'p't, lon M'ac cottage ' 
Ha dappn, et de brami. 

i'idefinda, miliiudu tentar,; 
Teut efl f . i f , i d'i,emremenf, 

Vne profonde n nit Hile Ufi, momenti 
La lonrde majje de la Jeore 

, T"mll'jnflte,tufondement. 
V fe hazen de (le,e,corno en la C o p i , que Te I W 

»'«w devine auantage, 
Et ne refuié, poim l'hommagt 
Sr/Ic Inique toni ¡end moncelar ; 
fratiqnè, dm, Velie ViBeire 
Ce ìue f'itVufagcVainqucur, 
Et ac fonila, p,in, line gioire, 
f"!"cxcei de v>trc riguru,. 

o finalmente le hazen de nueve , cerno en ella 
etra mia , que te doy por « e m p i o . 

s, le, loix de remota ordenneni qu'Vn amant 
Seufre Vne rigtear ótemeUc, 
far tonde veuiilre itj/¡delle. 

Et condamne mcy mime au più, rude tourmmt 
Mon Incon/lance ciminelle. 
Mai, fi fon peni itre reielle 
Mx loix d m inju/lr 

Vainqueur: 
Si Veni m'eln teujonr, c,nelle, 
U f i ' ipnVen, ¿Iti min lotur. 

Di 



' 3 4 ? Á R T E I ' W Í I C A . -

C A P I T U L O D E Z 1 M O T E R O O . 
í>, el Tienu, i efteeie Je Mrfificicin, f « en Eiuet, 

Uimtmoi rondcau. 
N o me « p i a f a r é (obre las quatro efpeeics qua 

i v J e etwleeax.y hablare f o l o de los comunes, por 
fe t los n iasv iados .v lá i la moda,con (cr v n a P o c -
fra antigua, y de or igen Franccla , que el Señor de 
» r n / t r ¿ e ha traducido las transformaciones de 

Ovidio en elle m e r o , y las ha dedicado a vn gran 
Principe en ellos t iempos . 

E l los nndeux, A rente» comunes, para romané 
rtar fu nombre , le componen de trece ver los , dW 
vididos cu tres C o a l a s . L a p r i m e r a . d e c inco v e r -
fos ; la fegunda, de t r e s , con vn El lr ivi l lo , que le 
l lama chile calda. Y la t«rceta , de otros cinco verd 
íos .con el mi fmo El l r iv i l lo . Adv in iendo , que e l le 
E l l r iv i l lo ha .le conllar de 1 . rcpcticiS de los qua-i 
tro pies de el principio del r a i m . que ordinal ia-¡ 
mente fe liazc de verfos comunes A l e j a n d r i n o s , y 
q o e c l l a e f p e c i e de P o r G a c o n l l a f o l o d e d o s e o n j 
(onancias, los ocho verfos de vn genero,y los cind 
c o de o t ro ,como fe v e r i en cftc cscmplo m í o . 

R O N D E A U . 
r « « r naimei lien ' le/lev Je >«'" 'g'-
Que le Teinlemt el íembre i'tn btcegc. 
El m.y flilii , je numi rien fne mar 

<®% Qni Je nint Jiutfeii f l d e jalen". 

Qn'fei eniiui jai Jim«' e f t f l u f'l* 

ARTE POÉTICA: , 4 Y 

tuiifctnxf.nliemen, ,„ -
El leul langa ti Jam >n 1-nJre efclantf, 
Util bien qne Icol /eueeime f.tmi 

fent neimetrien. • 
¡emailamen nin¡nuleulnge. 
fui Iti ttntfmUtuci eei ininuti; 
fflr publier fui cilindre/.,e„w' 
e?U nifua Wax rinJaimable 'el ¿din*-
El], „tnm.iUuieiflen,, ellcmb,á/r ' 

rni ¿iimlitin. 

C A P I T U L O D E Z I M O Q U A R T O . 

T
f c el Señen. 

OJosconv ienen en que el S o n e t o es la obra 
mas di f icultof .de la Poef ia ¡ . e f t o * 

r i m o , que aviendo ottas muchas o b r „ 
. ay pocos Soné,os que lo fean , entre inf in l ' 

Ñ , z R , C O T F ° • y d i i << « » p e . 

m n , a j e n i a , d e m á s l engua , v u l g a r e s , c c m o ^ 

d o n 7 e d M d Z ! V £ f 5 < ! ' ' C C m , s n c n c < m p c f i j 
cion, lediwden en dos quat . e : . , , , y v r a C . r l a d c o i jostctcctcs divididos. ™ — ' 1 « 



Las dotq i ra i te tas . i chan de hazerde qnatro 
conlónantes f emeninos , ) de otros tantos n'ra(tu-
liuos, qns íc difponen en la forma fignicntc, A Ha-
licndo el primer verlo confonantc tic el quatto; 
lo qual es mas viado , ¡1 h.-rjcndolc coníojiantr de' 
el terccto.lo que algunas ««íes le h a z c . c o m o l o 
molí taremos en el legando crcmplo. 

i " s | c i s pobreros, & los dos tercetos, liguen a 
la regla que dimos de las Coplas de feis verlos, 
quedando el lentido cabal en el pt imer terceto; y 
enquanto s la dilpoficion de los vet fos, (i el So -
úeto empicha por confortante femenino, los dos 
vctlos de el primer tctccto, lian defet mafci l i -
nos, yconfonantes, fegun la regla de la inteipoJ 
f icionde los verlos; y el tercero iiadc fer confo-
nantc de el quinto;ü finalmente, fe hazcconfo-
•ante de el fexto : adviniendo, que el primer mo-
do , es mas p e t f c a o , y mas de imitar , que no el 
p o f t r e r o . D c v n o . y ottolctvitaq de cxcmplos los 
Sonetos q o : fe liguen que ofrezca l i a curiofidad 
de el L c f l o r , entr c tanto, que falen .5 luz las Pee-' 

fias, que para alivio, y defeanfo de cftudios, 
y ocupaciones mas lerias,h a produ-

cido 1 tatos mi M u f j . 

)(?)( 
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